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Szanowni Klienci,

cieszymy sie, ze zdecydowali sie Panstwo na zakup cisnienio-
mierza firmy HARTMANN. Cisnieniomierz nadgarstkowy Veroval®
jest wysokiej jakosci produktem do w petni automatycznego
pomiaru cisnienia krwi na nadgarstku u oséb dorostych i nadaje
sie do uzytku domowego oraz klinicznego. Urzadzenie umozliwia
tatwy, szybki i niezawodny pomiar cisnienia skurczowego i roz-
kurczowego krwi oraz tetna. Urzadzenie nie wymaga wczesnie-
jszego ustawiania, jest wyposazone w funkcje wygodnego i
automatycznego pompowania mankietu.

Informuje réwniez o ewentualnym nieregularnym rytmie serca.

Za pomocg dofaczonego kabla USB mozna podtaczy¢ cisnienio-
mierz do komputera osobistego. Umozliwia to analizowanie na
komputerze wartosci pomiaréw za pomocg oprogramowania
Veroval® medi.connect.

Zyczymy Panstwu duzo zdrowia.

Przed pierwszym uzyciem urzadzenia nalezy starannie

przeczyta¢ niniejsza instrukcje obstugi. Prawidtowe

wykonanie pomiaru cisnienia tetniczego jest mozliwe

wylacznie przy odpowiednim zastosowaniu urzadze-
nia. Instrukcja ta ma na celu dokfadny opis poszczegdlnych
etapéw pomiaru cisnienia tetniczego za pomocg ci$nieniomierza
nadgarstkowego Veroval®. Opis zawiera wazne i pomocne wska-
z6wki, dzieki ktorym kazdy uzytkownik urzadzenia otrzyma rzetel-
ny osobisty profil cisnienia tetniczego. Urzadzenia nalezy uzywac
zgodnie z informacjami podanymi w instrukcji obstugi. Instrukcje
obstugi nalezy starannie przechowywac i udostepniac innym
uzytkownikom. Nalezy sprawdzi¢, czy opakowanie nie nosi oznak
uszkodzenia, a zawarto$¢ jest kompletna.

Zakres dostawy:

« CiSnieniomierz

« 2 baterie AAA, 1,5V

+ Kabel USB

+  Pudetko do przechowywania

« Instrukcja obstugi wraz z karta gwarancyjna
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1. Opis urzadzenia i wyswietlacza
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Cisnieniomierz 2. Wazne wskazowki
1 Wyjatkowo duzy wyswietlacz LCD Objasnienie znakow
2 Przycisk START/STOP
3 Przycisk pamieci uzytkownika 1 @ Przestrzeganie instrukcji obstugi
4 Przycisk pamieci uzytkownika 2
5 Kontrola pozydji
6 Mankiet nadgarstkowy A Uwagal
7 Schowek na baterie
8 Ziacze USB IP22  Ochrona przed wnikaniem ciat obcych o érednicy
> 12,5 mm.
Wyswietlacz Ochrona przed kapiaca woda przy nachyleniu
9 Cisnienie skurczowe krwi urzadzenia do 15°.
10 Cisnienie rozkurczowe krwi -
11 Tetno Ograniczenie temperatury

12 Miga, gdy urzadzenie wykonuje pomiar i mierzony jest puls

13 Nieregularny rytm serca

14 Symbol baterii

15 System wskaznikéw dla zmierzonych wartosci

16 Wartos¢ srednia (A), poranna (AM), wieczorna (PM)/numer N Zabezpieczenie przed porazeniem pradem elek-
miejsca w pamieci trycznym

17 Pamie¢ uzytkownika

18 Wyswietlanie daty i godziny = Utylizowa¢ opakowanie zgodnie z wymogami

‘h ochrony srodowiska

C
A
% Ograniczenie wilgotnosci powietrza

Utylizowac opakowanie zgodnie z wymogami
ochrony $rodowiska



Polski

Symbol znakujacy urzadzenia elektryczne i elek-
troniczne

C€us

(z3ca wyrobéw medycznych

——  Prad staly
N Producent
Przedstawiciel we Wspolnocie Europejskiej
Numer partii
Numer zamowienia
é} Kod recyklingu tektury
PAP
Numer serii

Znakowanie zgodnie z dyrektywa 93/42/EWG doty-

A Wazne wskazowki dotyczace uzytkowania

M Urzadzenia nalezy uzywa¢ wylacznie do pomiaru cisnienia
tetniczego na nadgarstku. Nie nalezy naktada¢ mankietu na
inne czesci ciata.

B Urzadzenie nalezy stosowac tylko u 0sdb z podanym obwodem
nadgarstka.

B W razie watpliwosci co do zmierzonych wartosci nalezy
powtdrzy¢ pomiar.

M Nie wolno pozostawiac urzadzenia bez nadzoru w poblizu
matych dzieci i 0s6b, ktdre nie potrafig go samodzielnie
obstugiwac. Potkniecie drobnych czesci, ktore odtaczyty sie od
urzadzenia, moze spowodowac zadtawienie.

B W zadnym wypadku nie nalezy wykonywac pomiaréw ciénie-
nia tetniczego u noworodkdw, niemowlat i matych dzieci.

M Nigdy nie zakfada¢ mankietu na rane, poniewaz mogtoby to
doprowadzi¢ do dalszych urazow.

B Nie nakfada¢ mankietu kobietom po amputacji piersi.

M Nalezy pamietac, Ze wzrost cisnienia w mankiecie moze powo-
dowac czasowe zaktocenie urzadzen medycznych uzywanych
w tym samym czasie na tym samym ramieniu.
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B Nie uzywa¢ cisnieniomierza w potaczeniu z urzadzeniem elek-
trochirurgicznym wykorzystujacym wysokie czestotliwosci.

B Jesli prowadzone jest leczenie z zastosowaniem wlewu dozyl-
nego lub zostat wykonany dostep dozylny na ramieniu, pomiar
cisnienia tetniczego moze prowadzi¢ do urazoéw. Nigdy nie
stosowac¢ mankietu na ramieniu, ktérego dotycza te sytuacje.

W W trakcie pompowania mankietu moze dojs¢ do ograniczenia
funkgji ramienia.

B Jesli wykonuije sie pomiar innej osobie, nalezy uwazac, zeby
uzycie ci$nieniomierza nie doprowadzito do dtugotrwatego
zaburzenia krazenia krwi.

B Zbyt czeste pomiary w ciagu krotkiego czasu oraz utrzymujgce
sie ci$nienie w mankiecie moga zahamowac krazenie krwi i
spowodowac urazy. Nalezy zrobi¢ przerwe miedzy pomiarami.
W przypadku btednego dziatania urzadzenia nalezy zdja¢ man-
kiet z nadgarstka.

B Nie stosowac cisnieniomierza u ciezarnych ze stanem przed-
rzucawkowym.

A Wazne wskazéwki dotyczace samodzielnego
pomiaru

M Juz nawet drobne zmiany wewnetrznych i zewnetrznych czyn-
nikéw (np. gteboki oddech, uzywki, rozmowa, zdenerwowanie,
czynniki klimatyczne) prowadza do skokdw cisnienia tetnicze-
go. Z tego wzgledu wartosci mierzone u lekarza lub w aptece
czesto odbiegaja od rzeczywistych.

W Wyniki pomiaru zaleza zasadniczo od miejsca pomiaru i
pozycji pacjenta (siedzaca, stojaca, lezaca). Wptyw na wynik
pomiaru maja réwniez takie czynniki jak np. wysitek i uwarun-
kowania fizjologiczne pacjenta. Aby uzyska¢ poréwnywalne
wartosci, pomiar nalezy przeprowadza¢ w tym samym miejscu
i w tej samej pozycji ciata.

I Schorzenia ukfadu krazenia moga powodowac btedne pomiary
i pogorszenie doktadnosci pomiaru. To samo dotyczy zbyt nis-
kiego ciénienia, cukrzycy, zaburzen ukrwienia i rytmu, a takze
dreszczy i drgawek.
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Przed samodzielnym wykonaniem pomiaru
ci$nienia tetniczego nalezy porozmawiac z
lekarzem, jesli...

Bl jest Pani w ciazy. W okresie cigzy ci$nienie tetnicze moze ulec
zmianie. Regularna kontrola jest szczegoInie wazna przy pod-
wyzszonym cisnieniu, poniewaz w okreslonych przypadkach
moze ono wplywac na rozwdj ptodu. W kazdym razie nalezy
skonsultowac sie z lekarzem, zwfaszcza w przypadku stanu
przedrzucawkowego, i ustali¢, czy i kiedy dokonywac pomiaru
cisnienia we wlasnym zakresie.

M cierpi Pan/Pani na cukrzyce, zaburzenia czynnosci watroby lub
zwezenie naczyn krwionosnych (np. miazdzyca, niedroznos¢
tetnic obwodowych): w tych przypadkach moga wystapi¢ nie-
prawidtowe wartosci pomiaru.

M choruje Pan/Pani na okreslone schorzenia krwi (np. hemofilie)
lub powazne zaburzenia krazenia, albo przyjmuje leki rozrzedza-
jace krew.

M ma Pan/Pani wszczepiony rozrusznik serca: w tym przypadku
moga wystapi¢ nieprawidtowe wartosci pomiaréw. Sam
ciSnieniomierz nie ma zadnego wptywu na prace stymulatora.
Nalezy pamietac, ze wyswietlana warto$¢ tetna nie stuzy do
kontroli czestotliwosci stymulatoréw serca.

Il ma Pan/Pani sktonno$¢ do krwiakow i/lub nadwrazliwos¢ na
bél uciskowy.

M cierpi Pan/Pani na powazne zaburzenia rytmu serca lub
arytmie. Ze wzgledu na oscylometryczng metode pomiaru
moze zdarzy¢ sie w niektorych przypadkach, ze zostang uzy-
skane btedne wartosci pomiaru lub nie zostanie wyéwietlony
wynik.

Il Wielokrotne ukazanie sie tego symbolu 4‘0 moze by¢ wska-
z6wka sugerujaca zaburzenia rytmu serca. W tym przypadku
nalezy skontaktowac sie z lekarzem. Ciezkie zaburzenia rytmu
serca moga doprowadzi¢ w okreslonych przypadkach do
btednych pomiaréw lub wptyna¢ na ich doktadnos¢. Osoby z
powyzszymi problemami powinny skonsultowac sie z lekarzem
i ustali¢, czy samodzielne pomiary cisnienia sa dla nich odpo-
wiednim rozwigzaniem.

M Ustalone samodzielnie wartosci pomiaréw moga stuzy¢ jedynie
do wiasnej informacji — nie zastepuja one badania lekarskie-
go! Wartosci pomiaréw nalezy oméwic z lekarzem; nie wolno
podejmowac na tej podstawie wiasnych decyzji medycznych
(np. co do rodzaju i dawek przyjmowanych lekéw)!

M Pomiar cisnienia tetniczego we wiasnym zakresie nie jest
réwnoznaczny z terapia! Nie nalezy samodzielnie rozpoczyna¢
procesu leczenia, opierajac sie na wiasnej ocenie wartosci
pomiarow. Pomiaréw nalezy dokonywac zgodnie ze wskaza-
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niami lekarza i w oparciu o jego diagnoze. Nalezy réwniez
przyjmowac leki zalecone przez specjaliste i nie zmienia¢
samodzielnie ich dawki. Nalezy ustali¢ z lekarzem odpowied-
nig pore na wykonywanie pomiaru cisnienia tetniczego.

Nieregularny rytm serca ma miejsce wtedy, gdy rytm
serca rozni sie o ponad 25% od $redniej rytmu serca.
Skurcz migénia sercowego jest stymulowany przez
sygnaty elektryczne. Zaktocenia tych sygnatow elektry-
cznych Swiadczg o arytmii. Przyczyna tego moga byc¢
fizyczne predyspozycje, stres, starzenie sie, brak snu,
zmeczenie itp. To, czy nieregularny rytm serca jest
skutkiem arytmii, moze stwierdzi¢ lekarz.

Zasilanie (baterie)
B Zwréci¢ uwage na oznakowanie biegunow plus (+) i minus ().

B Stosowac wylacznie baterie wysokiej jakosci (patrz dane zamie-
szczone w rozdziale 12 Dane techniczne). Uzywanie gorszych
jakosciowo baterii nie zapewnia wykonania podanej liczby
pomiaréw.

M Nigdy nie stosowac jednocze$nie starych i nowych baterii lub
baterii réznych marek.

W Zuzyte baterie bezzwlocznie usunac.

M Baterie nalezy wymieni¢, gdy symbol baterii (D $wieci sie w
sposob ciagly.

M Zawsze wymienia¢ réwnoczesnie wszystkie baterie.

B W przypadku dtuzszych przerw w stosowaniu urzadzenia nalezy
wyjac z niego baterie, aby nie dopusci¢ do ich wycieku.

A Wskazowki dotyczace baterii

M Ryzyko potkniecia
Mate dzieci moga potknac baterie albo sie nimi zadfawi¢. W
zwigzku z tym nalezy przechowywac baterie w miejscu nie-
dostepnym dla dzieci!

Hl Zagrozenie wybuchem
Nie wrzucac baterii do ognia.

H Nie wolno fadowac ani zwiera¢ baterii.

B W przypadku wycieku z baterii nalezy zatozy¢ rekawice
ochronne i oczyéci¢ schowek na baterie sucha $ciereczka. Jesli
ptyn z ogniwa baterii zetknie sie ze skérg albo oczami, miejsce
kontaktu nalezy oczysci¢ wodg i w razie potrzeby skorzystac z
pomocy lekarskiej.

B Chroni¢ baterie przed nadmierng temperatura.

I Nie demontowac baterii, nie otwiera¢ ich ani nie cig¢ na
kawatki.
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A Informacje dotyczace bezpieczenstwa urzad-
zenia

B Cisnieniomierz nie jest wodoszczelny!

B Cisnieniomierz skiada sie z precyzyjnych czesci elektronicznych
najwyzszej jakosci. Doktadno$¢ wartoéci pomiaréw oraz zywot-
no$¢ urzadzenia zaleza od ostroznego obchodzenia sie z nim.

M Nalezy chroni¢ urzadzenie przed silnymi wstrzasami, uderzeni-
ami i drganiami i uwazac, aby nie spadato na podtoge.

B Nie nalezy nadmiernie wyginac ani skfada¢ mankietu.

M Nie nalezy nigdy otwiera¢ urzadzenia. Nie wolno naruszac
konstrukcji urzadzenia, rozktadac go ani samodzielnie napra-
wiac. Naprawy powinny by¢ wykonywane wytacznie przez
autoryzowany serwis.

B Nie pompowac mankietu, jezeli nie jest on wiasciwie natozony
na nadgarstek.

M Urzadzenia nie nalezy wystawia¢ na dziatanie skrajnych
temperatur, wilgoci, kurzu i bezposredniego promieniowania
stonecznego, poniewaz moze to doprowadzi¢ do zaktécen jego
funkdji.

B Opakowanie, baterie i urzadzenie nalezy przechowywac w
miejscu niedostepnym dla dzieci.

B Nalezy przestrzega¢ wskazowek dotyczacych przechowywania i
uzytkowania zamieszczonych w rozdziale 12 Dane techniczne.
Przechowywanie lub stosowanie poza ustalonymi zakresami
temperatury i wilgotnosci powietrza moze wptywac na dokfad-
no$¢ pomiaru i dziatanie urzadzenia.

B Nie uzywac urzadzenia w poblizu silnych pol elektromagne-
tycznych oraz trzymac je z daleka od urzadzen nadawczych
i telefonéw komorkowych. Przenosne i mobilne urzadzenia
o0 wysokich czestotliwosciach oraz urzadzenia telekomuni-
kacyjne, takie jak telefon i telefon komérkowy, moga miec
negatywny wplyw na funkcjonowanie tego elektronicznego
przyrzadu medycznego.

Wskazowki dotyczace kontroli pomiarow

Firma HARTMANN przeprowadzita staranna kontrole doktad-
nosci pomiaru kazdego urzadzenia Veroval®. Urzadzenia te sa
przeznaczone do wieloletniego uzytku. W przypadku aparatow
stosowanych profesjonalnie, np. w aptekach, gabinetach
lekarskich lub klinikach, zaleca sie przeprowadzanie co 2 lata
kontroli technicznej w zakresie sprawnosci pomiarowej. Ponadto
nalezy przestrzegac przepiséw obowiazujacych w danym kraju.
Kontrole pomiaréw moga przeprowadza¢ odpfatnie tylko odpo-
wiednie placéwki lub autoryzowane punkty serwisowe.
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Wskazowki dotyczace trybu kalibracji

Kontrole funkcji urzadzenia mozna przeprowadzi¢ na osobie lub
za pomoca odpowiedniego symulatora. Przy kontroli pomiaréw
sprawdzana jest szczelnos¢ systemu cisnieniowego oraz ewen-
tualne odchylenia wskazan cisnienia. Aby przejs¢ do trybu kali-
bracji, nalezy wyja¢ co najmniej jedna baterie. Nastepnie nalezy
naciskac przez dtuzszy czas przycisk START/STOP, ponownie
wiozy¢ baterie i pusci¢ przycisk. Po kilku sekundach nalezy zwol-
ni¢ przycisk i po krétkiej chwili na wyswietlaczu pojawi sie napis
LFAL". Nastepnie wyswietli sie ,m5~" i, i". Nacisna¢ krétko
przycisk START/STOP. Na wyswietlaczu pojawi sie , 30" i, 5",
Na zyczenie firma HARTMANN przekaze instrukcje dotyczaca
kontroli pomiaréw odpowiednim organom oraz autoryzowanym
serwisom technicznym.

Wskazowki dotyczace utylizacji

B W trosce o $rodowisko naturalne nie nalezy usuwac zuzytych
baterii wraz z odpadami komunalnymi. Nalezy przestrzegac
aktualnie obowigzujacych przepiséw dot. utylizacji lub korzy-
stac z publicznych punktéw zbidrki.

M Niniejszy produkt podlega Dyrektywie Europejskiej 2012/19/UE
w sprawie zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicz-
nego i jest odpowiednio oznakowany. Nigdy nie nalezy K
usuwac sprzetu elektronicznego wraz z odpadami z —
gospodarstw domowych. Nalezy zapoznac sie z lokal-
nymi przepisami dotyczacymi prawidtowego usuwania pro-
duktow elektrycznych i elektronicznych. Prawidtowa utylizacja
ma na celu ochrone $rodowiska i zdrowia ludzkiego.
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3. Informacje dotyczace cisnienia tet-
niczego
W celu okreslenia cisnienia tetniczego nalezy zmierzy¢ dwie
wartosci:
M Cidnienie skurczowe (wyzsze): powstaje, gdy serce sie kurczy i
pompuje krew do naczyh krwionosnych.

M Cisnienie rozkurczowe (nizsze): powstaje, gdy miesien sercowy
jest rozkurczony i napetnia sie krwia.

B \Wartosci pomiaréw ciénienia tetniczego podaje sie w milime-
trach stupka rteci (mmHg).

Wskaznik wyniku _ Cisnienie skurczowe Cisnienie rozkurczowe Zalecenie

Dla lepszej oceny wynikow z lewej strony ci$nieniomierza
nadgarstkowego Veroval® umieszczono kolorowy system wskaz-
nikéw, na podstawie ktdrego mozna fatwiej skategoryzowac
zmierzong warto$¢. Swiatowa Organizacja Zdrowia (WHO) i
Miedzynarodowe Towarzystwo Nadcisnienia Tetniczego (ISH)
ustality nastepujacy podziat wartosci ci$nienia tetniczego:

czerwony Nadcisnienie 3. stopnia powyzej 179 mmHg powyzej 109 mmHg Zgfosic sie do lekarza
pomaranczowy Nadciénienie 2. stopnia 160179 mmHg 100-109 mmHg

0ty Nadcisnienie 1. stopnia 140-159 mmHg 90-99 mmHg Regularna kontrola lekarska
zielony Wartos¢ graniczna normalna ~ 130—139 mmHg 85—89 mmHg

zielony Normalne 120-129 mmHg 80-84 mmHg Samokontrola

zielony Optymalne do 119 mmHg do 79 mmHg

Zrédto: WHO, 1999 (World Health Organization)

12
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B O jednoznacznym nadcisnieniu (wysokim cisnieniu krwi)
mowimy, gdy podczas pomiaru wartos¢ cisnienia skurczowego
wynosi co najmniej 140 mmHg i/lub wartos¢ cisnienia rozkurc-
ZOWego wynosi co najmniej 90 mmHg.

B O zbyt niskim cisnieniu tetniczym krwi (niedocisnieniu)
méwimy, gdy warto$¢ cisnienia tetniczego krwi jest nizsza niz
105 na 60 mmHg. Granica miedzy normalnym a zbyt niskim
cisnieniem krwi nie jest jednak tak doktadnie okreslona jak
granica nadcisnienia tetniczego krwi. Niedocisnienie moze sie
ewent. objawia¢ poprzez zawroty gtowy, zmeczenie, sktonno$¢
do utraty przytomnosci, zaburzenia widzenia albo wysokie
tetno. Aby sie upewnic, ze niedocisnienie albo dane objawy
nie s objawami towarzyszacymi powaznym schorzeniom,
nalezy w razie watpliwosci skorzystac z porady lekarskiej.

O

Stale podwyzszone cisnienie tetnicze znacznie zwigk-
sza ryzyko pojawienia sie innych schorzen. Fizyczne
nastepstwa, takie jak np. zawat serca, udar mézgu i
organiczne uszkodzenia, s3 najczestszymi przyczynami
zgonu. Codzienny pomiar cisnienia tetniczego stanowi,
wraz z innymi $rodkami zalecanymi przez lekarzy,
wazny $rodek zapobiegajacy wymienionym problemom
zdrowotnym. W szczegdlnosci przy czesto podwyzs-
zonych albo granicznych wartosciach cisnienia krwi
(por. str. 12) nalezy to koniecznie oméwic z lekarzem
(za pomoca oprogramowania Veroval® medi.connect
mozna w prosty sposob przekaza¢ wartosci pomiaréw
za pomocg e-maila albo wydruku — patrz rozdziat 7
Przesyfanie wartosci pomiaréw do Veroval® medi.con-
nect). Podejmie on odpowiednie dziatania.
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4. Przygotowanie pomiaru
Wkiadanie/wymiana baterii

N Rys. 1

B Otworzy¢ pokrywe schowka na baterie na spodzie urzadzenia
(zob. rys. 1). Whozy¢ baterie (patrz rozdziat 12 Dane tech-
niczne). Podczas wkfadania nalezy pamietac o prawidtowym
utozeniu biegunéw (,+" i ,—"). Ponownie zatozy¢ pokrywe
schowka na baterie. Na wyéwietlaczu zacznie migaé I hialbo

. Teraz nalezy — w opisany ponizej sposéb — ustawic

date i godzine.

B Gdy zacznie sie na state wyswietla¢ symbol wymiany baterii
(B3, pomiary nie beda moZliwe i nalezy wymieni¢ baterie.

Ustawianie daty i godziny

W Aby przej$¢ do trybu ustawiania, nalezy whozy¢ od nowa
baterie albo nacisnac¢ i przez 5 sekund przytrzymac przycisk
START/STOP (I). Nastepnie nalezy postepowa¢ w nastepujacy
sposdb:

Date i godzine nalezy ustawi¢ prawidtowo i dokfadnie.
Tylko w ten sposdb bedzie mozna zapisywac¢ wartosci
pomiaréw z prawidtowa data i godzing, a potem je odc-
zytywac.

Format godziny N
Na wyswietlaczu zacznie miga¢ format -ich-
godziny. 71N
i . .0, 0
« Za pomocg przyciskéw pamieci m / 21 N
wybrac pozadany format godziny i zat- -2 =
wierdzi¢ go przyciskiem START/STOP (D). | N
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Data
Na wyswietlaczu zaczna po kolei migac rok
(a), miesiac (b) oraz dzien (c). °
« Za pomocg przyciskow pamieci m / 21
wybra¢ numer roku, miesigc oraz dzien
i zatwierdzic je po kolei przyciskiem
START/STOP (D.

Jezeli wybrane zostato wskazanie
godziny w formacie 12-godzinnym,
wskazanie miesigca poprzedza
wskazanie dnia.

Godzina

Na wyswietlaczu zaczna po kolei miga¢

ustawienia godziny (d) oraz minutcge).

+ Za pomocg przyciskow pamieci m / 21
wybra¢ ustawienia godziny oraz minut i
zatwierdzi¢ je po kolei przyciskiem START/
stop @.
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5. Pomiar cisnienia tetniczego krwi

10 najwazniejszych zasad prawidtowego pomiaru cisnienia tetniczego
Na pomiar cinienia tetniczego wptyw ma wiele czynnikéw. Te dziesie¢ ogélnych zasad pomoze Pafistwu w prawidtowym wykonaniu
pomiaru.

Z I . smin 1. Na ok. 5 minut przed pomiarem nalezy | | 2. Na godzine przed pomiarem nie pali¢ i
C . sie wyciszy¢. Nawet praca umystowa Q\"u nie pi¢ kawy.
< g podnosi cisnienie skurczowe krwi $rednio e
m 0 ok. 6 mmHg i rozkurczowe o 5 mmHg. w

WC 3. Nie wykonywa¢ pomiaru, gdy odczuwal- 4. Pomiaru nalezy dokonywa¢ na odstonie-
ne jest silne parcie moczu. Wypetniony tym nadgarstku, siedzac prosto.
(] pecherz moczowy moze powodowac
m wzrost cisnienia tetniczego krwi o ok.
10 mmHg.
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Przy stosowaniu cisnieniomierza nadgarst-
kowego podczas pomiaru mankiet nalezy
trzymac na wysokosci serca. Wbudowana
funkcja kontroli pozycji pomaga znalez¢
wiasciwg pozycje. W przypadku uzywania
naramiennego urzadzenia pomiarowego
mankiet znajduje sie automatycznie na
prawidtowe]j wysokosci.

. Miedzy dwoma kolejnymi pomiarami

nalezy odczekac co najmniej jedna
minute, aby naczynia zostaly odcigzone
przed ponownym pomiarem cinienia.

. Pomiary wykonywac regularnie. Nawet

jesli wartosci ulegly poprawie, nalezy je
nadal sprawdza¢ w celu wtasnej kontroli.

'i}
=

]

F.Gd

19:00

6. Podczas wykonywania pomiaru nie

rozmawiac i nie poruszac sie. Rozmowa
powoduje wzrost cisnienia o ok.
6—7 mmHg.

. Wartoéci pomiaréw zapisywa¢ zawsze

z data i godzing oraz przyjmowanymi
lekami, co mozna robi¢ tatwo i wygod-
nie za pomocg programu Veroval® medi.
connect.

10. Cisnienie nalezy kontrolowa¢ zawsze o

tej samej godzinie. Poniewaz u cztowieka
w ciagu catego dnia wystepuje okoto
100 000 réznych wartosci cisnienia
tetniczego, nie nalezy sugerowac sie
pojedynczymi wynikami. Tylko regularme
pomiary dokonywane o tych samych
porach dnia i przez dtuzszy okres poz-
walaja na miarodajng ocene wartosci
cisnienia tetniczego.
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Zaktadanie cisnieniomierza

B Pomiar nalezy przeprowadza¢ na odstonietym nadgarstku.
Mankietu nie nalezy zaktadac na silnie wystajaca kos¢
nadgarstka, poniewaz mogtoby to uniemozliwi¢ rownomierne
przyleganie mankietu do nadgarstka.

B Urzadzenie jest na state potaczone z mankietem, ktorego nie
wolno oddzielac od ci$nieniomierza.

B Przetozy¢ mankiet przez nadgarstek. Cisnieniomierz powinien
znalez¢ sie po wewnetrznej stronie nadgarstka, w odlegtosci
ok. 1-1,5 cm od zgiecia nadgarstka.

Mankiet powinien przylegac scisle, ale niezbyt mocno.

A Nalezy pamieta¢ o tym, ze nieprawidtowe zatozenie

mankietu moze skutkowa¢ nieprawidtowym wynikiem
pomiaru. Na podstawie oznaczen na krawedzi mankietu
nalezy sprawdzi¢, czy mankiet jest odpowiedniej wielkos-
ci. Biafa strzatka musi wskazywac na obreb biatego ozna-
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kowania. Jesli biata strzatka wychodzi poza obreb biatego
oznakowania, mankiet jest za maly. Ci$nieniomierz
nadgarstkowy Veroval® jest wyposazony w mankiet o
obwodzie od 12,5 do 21 cm. Przy nadgarstku o wiekszym
obwodzie zaleca si¢ zmiang na naramienny cisnienio-
mierz Veroval®, w przeciwnym razie otrzymane wyniki nie
beda prawidtowe.

To innowacyjne urzadzenie Veroval® z technologia
Comfort Air zapewnia przyjemny pomiar. Przy pierwszym
pomiarze powietrze jest pompowane do cisnienia

190 mmHg. Przy kolejnych pomiarach cisnienie podczas
pompowania jest dostosowywane indywidualnie na pod-
stawie poprzednio zmierzonych wartosci. Dzieki temu
pomiar jest przyjemniejszy.

Prowadzenie pomiaru

M Pomiaru nalezy dokona¢ w spokojnym miejscu, w rozluznionej i
wygodnej pozycji siedzacej.

B Pomiar mozna przeprowadzac na prawym lub lewym nadgarst-
ku. Zalecamy dokonywanie pomiaréw na lewym nadgarstku.
Przy dtuzszym stosowaniu urzadzenia nalezy wykonywa¢ pomi-
ary na tym nadgarstku, ktory wykazuje wyzsze wartosci pomia-
ru. Gdyby wartosci mierzone na jednym nadgarstku roznity sie



Polski

znacznie od warto$ci mierzonych na drugim, nalezy ustali¢ z
lekarzem, na ktérym nadgarstku dokonywac pomiardw.

M Cisnienie nalezy mierzy¢ zawsze na tym samym nadgarstku.

W Zalecamy pomiar ci$nienia krwi w pozycji siedzacej,
przy czym plecy powinny opierac sie o oparcie krzesta. Obie
stopy nalezy ustawic¢ ptasko na podtodze obok siebie. Nogi nie
powinny by¢ skrzyzowane. Koniecznie oprze¢ ramie i zgia¢ je
pod lekkim katem. Zawsze nalezy uwazac, aby mankiet znajdo-
wat sie na wysokosci serca. W przeciwnym razie moze dolsc do
znacznych odchylen pomiaru. <
Rozluzni¢ ramie i catg dton.
Jako dodatkowa pomoc w
urzadzeniu wbudowana jest
funkgja kontroli pozycji, ktora
wskazuje wiasciwg pozycje
ci$nieniomierza. Jedli na
wyswietlaczu pojawi sie OK,
oznacza to, ze pozycja jest
wiasciwa.

M Cisnienia tetniczego nie nalezy mierzy¢ po kapieli lub wysitku
fizycznym.

M Przynajmniej 30 minut przed pomiarem nie jes¢, nie pi¢, nie
podejmowac aktywnosci fizycznej.

M Odczekac przynajmniej jedng minute pomiedzy dwoma pomia-
rami.

B Pomiar rozpoczynac dopiero po zatozeniu urzadzenia. Nacisna¢
przycisk START/STOP LL). Ukazanie sie wszystkich pdl wyswiet-
lacza, a nastepnie godziny i daty wskazuje, Ze urzadzenie
zostato automatycznie poddane kontroli i jest gotowe do
pomiaru.

B Sprawdzi¢ kompletnos¢ pél wyswietlacza.

B |
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B Po ok. 3 sekundach mankiet zacznie by¢ automatycznie
pompowany. Jezeli ci$nienie podczas pompowania okaze sie
niewystarczajace lub nastapi zaktécenie pomiaru, urzadzenie
wykonuje pompowanie uzupetniajace w etapach co 40 mmHg
az do uzyskania wiasciwego, wyzszego cisnienia. W trakcie
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pompowania powietrza rosna wartosci wyswietlane na wskaz-
niku wyniku z lewej strony wyswietlacza.

Wazne: w czasie catej czynnosci pomiaru nie wolno
poruszac sie ani rozmawiac.

B Podczas wypuszczania powietrza z mankietu na wyswietlaczu
miga symbol serca O oraz wskazywane jest opadajace cisnie-
nie w mankiecie.

M Po zakonczeniu pomiaru na wyswietlaczu ukazg sie réwno-
czesnie warto$¢ skurczowa i rozkurczowa cisnienia tetniczego,
a pod nimi warto$¢ tetna (patrz Rys.1).

Veroval® \ \

(-32 (22 o
(I B g &
™ 0= 2 T o
( JQ (| A

o
\ / / Rys. 1

I Obok wartosci pomiar% pojawi%sie godzina, data, symbol
pamieci uzytkownika m albo 21 oraz numer miejsca w
pamieci (np. (& £5). Warto$¢ pomiaru jest automatycznie
przypisywana do wyswietlanej pamieci uzytkownika. Dopdki
wyswietlany jest wynik pomiaru, warto$¢ mozna przyporzad-
kowywac odp%Wiednig' pamieci uzytkownika poprzez nacisnie-
cie przycisku m lub 1. Jezeli to nie nastapi, wartos¢ pomiaru
zostanie automatycznie zapisana w aktualnie wyswietlanej
pamieci uzytkownika. Na podstawie wskaznika wynikéw po
lewej stronie wyswietlacza mozna odpowiednio przyporzad-
kowac wynik pomiaru (patrz tabela w rozdziale 3 Informacje
dotyczace cisnienia tetniczego).

B W celu wylaczenia urzadzenia nalezy nacisna¢ przycisk START/

STOP (I). W przeciwnym razie urzadzenie wytaczy sie automa-
tycznie po 60 sekundach.

Jezeli z jakiegokolwiek powodu zajdzie konieczno$¢
przerwania pomiaru, wystarczy nacisna¢ przycisk START/

sTop (D). Nastapi przerwanie czynno$ci pompowania lub
pomiaru i automatyczne wypuszczenie powietrza.

M Jesli na dole wyswietlacza pojawi sie ten symbol p oznacza
to, ze urzadzenie wykryto nieregularny rytm serca. Moze to
wskazywac na zaktdcenie pomiaru z powodu poruszania sie
lub rozmowy. Wtedy najlepiej powtorzy¢ pomiar. Jesli w czasie
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pomiardw symbol ten ukazuje sie wielokrotnie, zalecamy zba-
danie rytmu pracy serca przez lekarza.

6. Ustawianie funkcji pamieci
Pamiec uzytkownika

M Cisnieniomierz nadgarstkowy Veroval® zapamigtuje do 100
pomiaréw w pamieci kazdego uzytkownika. Najnowsza war-
to$¢ pomiaru znajduje sie zawsze w pamieci pod numerem 1
(wraz z datg i godzing), pozostate zapisane wartosci zostaja
przesuniete na pozycje o kolejnym numerze. Jezeli wszystkie

miejsca w pamieci s zajete, kasowana jest warto$¢ najstarsza.

M Odczytanie pomiaréw 5apisany8h W pamieci nastepuje po
nacisnieciu przycisku @ albo 21 przy wytaczonym urzadze-
niu. Aby odczyta¢ wartos’g pamieci pierwszego uzytkownika,
naleiés nacisna¢ przycisk m, drugiego uzytkownika — przy-
cisk 1.

21

Wartosci Srednie

W Po wyborze pamieci uzytkownika na wyswietlaczu pojawi sie
najpierw odpowiedni symbol r% albo r% oraz A. Wyswietlona
zostanie wartos¢ $rednia wszystkich danych zapisanych w
wybranej pamieci uzytkownika (patrz Rys. 1).

) O:E : Rys. 1

M Ponowne %aciéniecie przycisku ]
m (albo 2, jesli dotyczy pamieci .
uzytkownika 2) spowoduje wyswie- fo} (|
tlenie wartosci $rednich wszystkich [ N
porannych pomiarow A" (od godz. N0

5:00 do 9:00) z ostatnich 7 dni.
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H Ponowne %aciéniecie przycisku
m (albo =, jedli dotyczy pamieci
uzytkownika 2) spowoduje wyswie-
tlenie wartosci srednich wszystkich
wieczornych pomiaréw P (od
godz. 18:00 do 20:00) z ostatnich
7 dni.

Pojedyncze wartosci pomiaru
H Ponowne %aciéniecie przycisku
m (albo 21, jedli dotyczy pamieci
uzytkownika 2) pozwala po kolei
wyswietla¢ wszystkie zapisane war-
tosci pomiaréw, rozpoczynajac od
najnowsze;.
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M Jezeli w trakcie pomiaru wykryto nieregularny rytm serca,
informacja ta A\. takze zostanie zapisana i pokaze sie
przy odczycie wartosci pomiaru wraz z wartoscig cisnienia
skurczowego i rozkurczowego, tetnem, data i godzina.

M Funkcje pamieci mozna anulowac w kazdej chwili poprzez
nacisniecie przycisku START/STOP D.w przeciwnym razie
po kilku sekundach urzadzenie wyfaczy sie automatycznie.

B W przypadku przerwy w doptywie pradu, np. w trakcie
wymiany baterii, zapisane wartosci beda w dalszym ciagu

dostepne.

Usuwanie zapamietanych danych

Wszystkie zapamietane dane uzytkownika mozna skasowa¢ —
osobno dla pamieci uzytkownika 1 i pamieci uzytkownika 1.

W tym celu nalezy nacisna¢ przycisk odpo-
V\é)iedniej pamieci uzytkownika (M albo
). Na wyswietlaczu pojawi sie $rednia
warto$¢ pomiarow.

Przycisk pamieci uzytkownika nalezy
przytrzymac przez 5 sekund. Na wy$wiet-

3o
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laczu pojawi sie ,CL 80", Wszystkie dane zostaty skasowane

z wybranej pamieci uzytkownika. Jezeli przycisk pusci sie zbyt
wczeshie, dane nie zostang usuniete.

7. Przesyfanie wartosci pomiaréw do
Veroval® medi.connect

M Nalezy pobra¢ oprogramowanie Veroval® medi.connect ze
strony www.veroval.pl. Nadaje sie do tego kazdy komputer
osobisty z systemem operacyjnym Windows 7, 8 albo 10,
dopoki firma Microsoft bedzie oficjalnie wspierac te systemy.

B Uruchomi¢ program i potaczy¢ cisnieniomierz nadgarstkowy
Veroval® z komputerem za pomoca dofaczonego kabla USB.
Postepowac zgodnie ze wskazowkami oprogramowania
Veroval® medi.connect.

O Nie mozna przekazywa¢ danych podczas pomiaru cis-
nienia.

B Na wyswietlaczu ci$nieniomierza pojawi sie komunikat ,PL".

B Rozpoczac transfer danych w oprogramowaniu komputera
+medi.connect”. Podczas transferu danych na wyswietlaczu
bedzie wyswietlana animacja. Informacja o pomysinym trans
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ferze danych zostanie podana na wy$wietlaczu cisnieniomierza za
pomoca symbolu przedstawionego na Rys. 1.

Rys. 1

B W przypadku nieudanego transferu danych na wyswietlaczu
cisnieniomierza pojawi sie symbol przedstawiony na Rys. 2.

Rys. 2

W takim przypadku nalezy roztaczy¢ potaczenie z komputerem

i ponownie przeprowadzic transfer danych. Po 10 sekundach
nieuzytkowania albo przy przerwaniu komunikacji z komputerem
ci$nieniomierz automatycznie sie wytaczy.
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8. Wyjasnienia dotyczace wyswietlania btedow

Zaistnialy btad

Nie mozna wiaczy¢
urzadzenia

1

U T (N I
ﬂ o0 = (] (]

Mozliwe przyczyny

Brak baterii, baterie sg niewfasciwie wtozone lub
wytadowane.

Sygnaty pomiarowe nie zostaty rozpoznane lub
zostaty rozpoznane nieprawidtowo. Moze to byc¢
spowodowane przez niewtasciwe zatozenie mankie-
tu, poruszanie sie, rozmawianie lub stabe tetno.

Btad pomiaru wskutek poruszenia.
Mankiet nie zostat prawidtowo zatozony.
Bfad podczas pomiaru.

Cisnienie podczas pompowania przekracza
300 mmHg.

Wystapit btad systemowy.

Baterie sg prawie catkowicie roztadowane.
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Mozliwosci usuniecia

Sprawdzi¢ baterie, ewentualnie wtozy¢ dwie nowe
identyczne baterie.

Sprawdzi¢, czy mankiet znajduje sie na whasciwym
miejscu. Nie rozmawiac i nie wykonywac ruchow

podczas wykonywania pomiaru. Przestrzegac 10
zZtotych zasad.

Nie rozmawiac i nie wykonywac ruchéw podczas
wykonywania pomiaru.

Sprawdzi¢, czy mankiet znajduje sie na wtasciwym
miejscu.

Po wystapieniu tego btedu nalezy zwrécic sie o
pomoc do dziatu obstugi klienta.

Powtdrzy¢ pomiar po co najmniej 1 minucie przer-
wy.

Po wystapieniu tego btedu nalezy zwrécic sie o
pomoc do dziatu obstugi klienta.

Wymieni¢ baterie.
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Niewiarygodne wartos- ~ Niewiarygodne wartosci pomiaru wystepuja cze- Przestrzegac 10 ztotych zasad pomiaru ci$nienia
Ci pomiaru sto wtedy, kiedy urzadzenie nie jest prawidtowo tetniczego (patrz rozdziat 5 Pomiar cisnienia tetnic-
uzywane lub kiedy wystapi btad w pomiarze. zego) oraz wskazowek bezpieczenstwa. Nastepnie
powtdrzy¢ pomiar.

Jesdli pojawi sie btad, nalezy wytaczy¢ urzadzenie. Sprawdzi¢ 0. Konserwacja urzqdzenia
mozliwe przyczyny, przestrzega¢ 10 zlotych zasad i wskazowek ) T o ) o
dotyczacych samodzielnego pomiaru zawartych w rozdziale 2 W Urzadzenie nalezy czysci¢ wylacznie miekka, wilgotng Scier-
Wazne wskazowki. Zrelaksowac sie przez co najmniej 1 minute i eczka. Nie wolno stosowac rozcieniczaczy, alkoholu, srodkow
wtedy powt6rzy¢ pomiar. czyszczacych ani rozpuszczalnikow.

l Mankiet mozna ostroznie czyscic lekko zwilzong $ciereczka i
tagodnym roztworem mydlanym. Nie wolno zanurza¢ catego
mankietu w wodzie.

W Zwhaszcza w przypadku stosowania przez wielu uzytkownikéw
zaleca sie, zeby mankiet byt czyszczony i dezynfekowany
regularnie lub po kazdym uzyciu, aby unikna¢ zakazen.
Dezynfekcja, zwlaszcza wewnetrznej strony mankietu, powin-
na polegac na jej przetarciu. Nalezy do tego uzywac srodka
dezynfekcyjnego odpowiedniego do materiatow, z ktdrych
wykonany jest mankiet. W celu ochrony przed czynnikami
zewnetrznymi urzadzenie nalezy przechowywac w dofaczonym
pudetku.

25
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10. Warunki gwarancji

M Na ten wysokiej jakosci cisnieniomierz udzielamy 3-letniej
gwarancji od daty zakupu na nizej wymienionych warunkach.

M Roszczen gwarancyjnych nalezy dochodzi¢ w okresie obowig-
zywania gwarancji. W przypadku zgtaszania reklamacji nalezy
przedstawi¢ prawidtowo wypetniong oraz ostemplowana
gwarancje lub pokwitowanie zakupu zawierajace date sprze-
dazy.

W W trakcie okresu gwarancyjnego firma HARTMANN dokonuje
nieodptatnie wymiany wszystkich czesci urzadzenia wyka-
zujacych wady materiatowe lub produkcyjne badz dokonuje
naprawy. Z powoddw wymienionych wyzej nie nastepuje
przedtuzenie okresu gwarangji.

B Urzadzenie jest przewidziane do uzytkowania wytacznie w celu
opisanym w niniejszej instrukcji obstugi.

B Szkody powstate na skutek niewtasciwego uzytkowania
albo nieupowaznionych ingerencji nie sa objete $wiadcze-
niami gwarancyjnymi. Gwarancja nie obejmuje elementow
wyposazenia, ktdre ulegaja zuzyciu (baterie, mankiety itd.).
Roszczenia odszkodowawcze s3 ograniczone do wartosci
produktu; odszkodowanie za nastepstwa szkéd jest stanowczo
wykluczone.

26

B W przypadku reklamacji nalezy przesta¢ urzadzenie wraz z
mankietem i kompletnie wypetniona i ostemplowang karta
gwarancyjng lub dowodem zakupu, bezposrednio lub przez
sprzedawce, do whasciwego punktu obstugi klienta w kraju
zamieszkania.

11. Dane kontaktowe na uzytek
klientow

PL  PAUL HARTMANN Polska Sp. z 0. o.
95-200 Pabianice
ul. Partyzancka 133/151
Tel.: 042 225 22 60
Autoryzowany Serwis:
Tel.: 042 213 59 78
www.veroval.pl

Data zatwierdzenia lub cze$ciowej zmiany tekstu: 2017-07
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12. Dane techniczne

Model:

Veroval® wrist blood pressure monitor

Typ:

BPM25

Metoda pomiaru:

oscylometryczna

Kliniczna doktadnos¢
pomiaru:

Zgodna z wymogami EN 1060-4;
metoda walidacji Korotkowa: faza |
(SYS), faza V (DIA)

Rodzaj eksploatacji:

Ciagta eksploatacja

Napiecie znamio- DC3V
Zakres wskazan: 0-300 mmHg nowe:
Zakres pomiaru: Cisnienie skurczowe (SYS): Zasilanie: 2 baterie alkaliczno-manganowe typu
50-280 mmHg mignon, 1,5V (AAA/LR03)

Cisnienie rozkurczowe (DIA):
30-200 mmHg

Tetno: 40-199 uderzen/min

Nie mozna zapewni¢ wyswietlania
prawidtowych wartosci poza zakresem
pomiaru.

Oczekiwana zywot-
nosc:

10 000 pomiaréw

Wydajnos¢ baterii:

ok. 1000 pomiaréw

Zabezpieczenie przed
porazeniem pradem
elektrycznym:

Medyczne urzadzenie elektryczne,
zasilane wewnetrznie pradem elektry-
cznym; cze$¢ aplikacyjna: typ BF

Wyswietlana jed-
nostka:

1 mmHg

Techniczna dokfad-
nos¢ pomiaru:

Cisnienie w mankiecie: +/— 3 mmHg,

Tetno: +/— 4% wskazanej wartosci
tetna
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Ochrona przed
szkodliwym przeni-
kaniem wody i ciat
statych:

IP22 (bez ochrony przed wilgocia)

Cisnienie podczas
pompowania:

ok. 190 mmHg przy pierwszym pomi-
arze
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Automatyczne wytac-
zanie:

1 minuta po zakonczeniu pomiaru /
poza tym 30 sekund

Mankiet:

Dopasowany do obwodu nadgarstka
12,5-21 cm

Pojemno$¢ pamieci:

2 x 100 pomiaréw z wartoscia $rednia
oraz wartoscia $rednig pomiaréw
porannych/wieczornych ostatnich 7
dni

Warunki pracy:

Temperatura otoczenia:
+10°C do +40°C,

wzgledna wilgotnos¢ powietrza:
<85%,

bez kondensadji, cinienie atmosferycz-
ne: 800-1050 hPa

Warunki sktadowa-
nia/transportu:

Temperatura otoczenia:
—20°C do +50°C

wzgledna wilgotnos¢ powietrza:
<85%, bez kondensacji

Numer seryjny:

w schowku na baterie
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Interfejs do podtacze-
nia komputera:

Za pomocg kabla USB i oprogramowa-
nia Veroval® medi.connect mozliwy
jest odczyt pamieci wartosci pomiarow
oraz graficzne przedstawienie wartosci
na komputerze.

Odwotanie do norm:

IEC 60601-1; IEC 60601-1-2

Ustawowe wymogi i

wytyczne

B Cisnieniomierz nadgarstkowy Veroval® spetnia wymogi przepi-

séw europejskich zawa

rtych w dyrektywie o wyrobach medycz-

nych 93/42/EWG i posiada znak CE.
M Urzadzenie spefnia m.in. kryteria normy europejskiej EN 1060:

Przyrzady do pomiaru ¢

i$nienia tetniczego metodami niein-

wazyjnymi — cze$¢ 3: Wymogi uzupetniajace dla elektrome-

chanicznych systemow
normy IEC 80601-2-30.

do pomiaru cisnienia tetniczego oraz

B Kontrole kliniczng doktadnosci pomiaru przeprowadzono zgod-

nie z normg EN 1060-4

W Oprécz wymagan prawnych zostata przeprowadzona walidacja
urzadzenia przez ESH (European Society of Hypertension) zgo-

dnie z protokotem ESH-

IP2.
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Kompatybilnos¢ elektromagnetyczna

Tabela 1

Dotyczy wszystkich MEDYCZNYCH URZADZEN i SYSTEMOW ELEKTRYCZNYCH Wytyczne i deklaracja producenta — zaktocenia elektroma-
gnetyczne

Cisnieniomierz nadgarstkowy Veroval® jest przeznaczony do uzytku w otoczeniu o podanych ponizej parametrach elektromagnetycznych. Klient albo
uzytkownik cisnieniomierza nadgarstkowego Veroval® powinien zapewni¢ uzytkowanie go w takim otoczeniu.

Pomiary emisji Zgodnos¢ Otoczenie elektromagnetyczne — wytyczne

Emisje wysokiej czestotliwosci wg CISPR 11 Grupa 1 Cisnieniomierz nadgarstkowy Veroval® uzywa energii wyso-
kiej czestotliwoéci wytacznie do realizowania swoich funkgji
wewnetrznych. Z tego powodu jego emisja energii wysokiej
czestotliwosci jest bardzo mata i jest nieprawdopodobne, aby
aparat zaktdcat dziatanie znajdujacych sie w poblizu urzad-
zen elektrycznych.

Emisje wysokiej czestotliwosci wg CISPR 11 Klasa B Cisnieniomierz nadgarstkowy Veroval® nadaje sie do uzytku

— - — - we wszelkich lokalizacjach. Wyjatkiem sa obszary zamieszka-
Emisja wysokich czestotliwosci wedtug Brak zastosowania nia oraz obszary podiaczone bezposrednio do publicznej sieci
IEC61000-3-2 niskiego napiecia i zasilajace budynki uzywane do celow
Emisja zakiocen napiecia/niestabilnosci wg Brak zastosowania mieszkalnych.

IEC 61000-3-3
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Tabela 2

Dotyczy wszystkich MEDYCZNYCH URZADZEN i SYSTEMOW ELEKTRYCZNYCH Wytyczne i deklaracja producenta — odpornos¢ na zaktdcenia elektromagne-

tyczne

Cisnieniomierz nadgarstkowy Veroval® jest przeznaczony do uzytku w otoczeniu o podanych ponizej parametrach elektromagnetycznych. Klient albo uzytkownik cisnienio-
mierza nadgarstkowego Veroval® powinien zapewni¢ uzytkowanie go w takim otoczeniu.

Kontrola odpornosci na
zaktécenia

Poziom kontroli wg IEC
60601

Poziom zgodnosci

Otoczenie elektromagnetyczne —
wytyczne

Wytadowanie elektrycznosci staty-
cznej (electrostatic discharge, ESD)
wg [EC 61000-4-2

kontaktowe +6 kV; w powie-
trzu +8 kV

kontaktowe +6 kV; w powie-
trzu £8 kV

Podtogi powinny by¢ wykonane z drewna,
betonu lub wytozone ptytkami ceramicznymi.
Jedli podfoga jest wytozona materiatem syn-
tetycznym, wilgotnos¢ wzgledna powietrza
musi wynosi¢ co najmniej 30%.

Pole magnetyczne o czestotliwosci
zasilania (50/60 Hz) wg IEC 61000-
4-8

3 AIm

3 A/m

Pola magnetyczne o czestotliwosci sieci
elektromagnetycznych powinny odpowiada¢
typowym wartosciom dla instytucji i szpitali.

UWAGA: U, stanowi napigcie przemienne sieci przed zastosowaniem poziomu kontrolnego.
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Tabela 3

Dotyczy MEDYCZNYCH URZADZEN i SYSTEMOW ELEKTRYCZNYCH bez funkcji PODTRZYMYWANIA ZYCIA.

Wytyczne i deklaracja producenta — odpornos¢ na zaktdcenia elektromagnetyczne

Cisnieniomierz nadgarstkowy Veroval® jest przeznaczony do uzytku w otoczeniu o podanych ponizej parametrach elektromagnetycznych. Klient albo uzytkownik cisnienio-

mierza nadgarstkowego Veroval® powinien zapewni¢ uzytkowanie go w takim otoczeniu.

Kontrola odpornosci na Poziom kontroli wg Poziom zgodnosci Otoczenie elektromagnetyczne — wytyczne

zakldcenia 1EC 60601
Przenosne i mobilne urzadzenia radiowe nie powinny by¢ uzytkowane w
odlegtosci mniejszej od cisnieniomierza nadgarstkowego Veroval® i jego
przewoddw niz odlegtos¢ obliczona na podstawie réwnania odpowiednie-
go dla danej czestotliwosci emisji.

Zaklocenia promieniowane 3Vim80MHzdo 2,5GHz | 3V/m Zalecana pezpieczna odleglosc:

wysokiej czestotliwosci wg d=1,2 VL w paémie od 80 MHz do 800 MHz

IEC61000-4-3 d =2,3VP w pasmie od 800 MHz do 2,5 GHz

P jest tutaj napieciem znamionowym nadajnika w watach (W) zgodnie z
danymi producenta, za$ d to zalecana bezpieczna odlegtos¢ w metrach
(m).

Na podstawie wynikéw kontroli na miejscu® natezenie pola stacjonarnych
nadajnikow radiowych powinno by¢ na wszystkich czestotliwosciach®
nizsze od poziomu zgodnosci.
W otoczeniu urzadzen oznaczonych ponizszym symbolem mozliwe jest
wystepowanie zaklocen: (((.)))

i

UWAGA 1: Dla 80 MHz i 800 MHz obowiazuje wyzszy zakres czestotliwosci.

refleksji budynku, przedmiotow i ludzi.

UWAGA 2: Niniejsze wytyczne moga nie miec zastosowania w niektorych przypadkach. Rozprzestrzenianie sie wielkosci elektromagnetycznych zalezy rowniez od wartoéci absorpcji i
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2 Wezesniejsze teoretyczne okreslenie natezenia pola nadajnikéw stacjonarnych, takich jak stacje bazowe telefondw radiowych (mobilnych/bezprzewodowych) i mobilne terenowe
urzadzenia radiowe, amatorskie stacje radiowe, nadajniki radiowe pracujace na falach AM i FM oraz nadajniki telewizyjne, nie jest mozliwe. W celu okreslenia otoczenia elektro-
magnetycznego bedacego wynikiem stacjonarnych nadajnikéw wysokiej czestotliwosci zaleca sie elektromagnetyczne badanie danego miejsca. Jezeli zmierzone natezenie pola w
miejscu uzytkowania ciénieniomierza nadgarstkowego Veroval® przekroczy powyzsze poziomy zgodnosci, nalezy obserwowac ciénieniomierz Veroval® w celu sprawdzenia, czy
dziafa on zgodnie z przeznaczeniem. W przypadku zauwazenia niecodziennych oznak dziatania konieczne moga sie okaza¢ dodatkowe srodki zaradcze, np. zmiana ustawienia albo
miejsca uzytkowania cisnieniomierza nadgarstkowego Veroval®.

b W zakresie czestotliwosci od 150 kHz do 80 MHz natezenie pola powinno by¢ mniejsze niz [V1] 3 V/m.
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Tabela 4

Dotyczy MEDYCZNYCH URZADZEN i SYSTEMOW ELEKTRYCZNYCH bez funkcji PODTRZYMYWANIA 2YCIA.

Zalecane odstepy ochronne miedzy przenosnymi i mobilnymi urzadzeniami telekomunikacyjnymi wysokiej czestotliwosci a cisnienio-
mierzem nadgarstkowym Veroval®

Cisnieniomierz nadgarstkowy Veroval® jest przeznaczony do uzytku w otoczeniu elektromagnetycznym, w ktérym promieniowane zaktécenia wysokie]
czestotliwosci sg kontrolowane. Klient albo uzytkownik cisnieniomierza nadgarstkowego Veroval® moze pomadc unikac zaktdcen elektromagnetycz-
nych, zachowujac minimalny odstep miedzy przenosnymi i mobilnymi urzadzeniami telekomunikacyjnymi wysokiej czestotliwosci (nadajnikami) a ciéni-
eniomierzem nadgarstkowym Veroval® w zaleznosci od podanych ponizej maksymalnych mocy urzadzen komunikacyjnych.

Moc nominalna nadajnika (W) Odstep ochronny w zaleznosci od czestotliwosci nadajnika [m]
80 MHz do 800 MHz 800 MHz do 2,5 GHz
d=12P d=23P

0,01 0,12 0,23

0,1 0,38 0,73

1 1,2 2.3

10 3,8 7.3

100 12 23

W przypadku nadajnikéw, ktdrych maksymalna moc nominalna nie jest podana w powyzszej tabeli, mozliwe jest okreslenie bezpiecznej odlegtosci d

w metrach (m) z zastosowaniem rdwnania podanego w danej kolumnie, przy czym P stanowi maksymalng moc nadajnika w watach (W) zgodnie z

danymi producenta.

UWAGA 1: Dla 80 MHz i 800 MHz obowiazuje odstep ochronny dla wyzszego zakresu czestotliwosci.

UWAGA 2: Niniejsze wytyczne moga nie mie¢ zastosowania w niektrych przypadkach. Rozprzestrzenianie sie wielkosci elektromagnetycznych zalezy
rdwniez od wartosci absorpcji i refleksji budynku, przedmiotow i ludzi.
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Zastrzega sie prawo do pomytek i zmian
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Draga stranka,

veseli nas, da ste se odlocili za nakup merilnika krvnega tlaka
podjetia HARTMANN. Naprava za merjenje krvnega tlaka

na zapestju Veroval® je kakovosten izdelek za popolnoma
samodejno merjenje krvnega tlaka na zapestju odraslih ljudi,

ki je primeren tako za klinino kot domaco uporabo. Naprava s
priro¢nim samodejnim napihovanjem omogoca preprosto, hitro
in zanesljivo merjenje sistolicnega in diastolicnega krvnega tlaka
ter frekvence srénega utripa brez predhodne nastavitve.

Prav tako zazna morebiten nepravilen sr¢ni utrip.

Merilnik krvnega tlaka lahko prek prilozenega kabla USB prikl-
jucite v racunalnik. Prek racunalnika lahko v programski opremi
Veroval® medi.connect ovrednotite izmerjene vrednosti.

Vademu zdravju Zelimo le najboljse.
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Pred prvo uporabo natancno preberite navodila za

uporabo, saj bo merjenje krvnega tlaka pravilno le, ce

boste napravo ustrezno uporabljali. Navodila naj vam

bodo v pomoc¢ pri uvajanju posameznih korakov mer-
jenja krvnega tlaka z napravo za merjenje krvnega tlaka na
zapestju Veroval®. Navodila vsebujejo pomembne in koristne
napotke, s katerimi boste dosegli zanesljive rezultate ob spreml-
janju svojega krvnega tlaka. Napravo uporabljajte skladno s temi
navodili za uporabo. Skrbno jih shranite in omogocite drugim
uporabnikom dostop do njih. Prepriajte se, da embalaZza napra-
ve ni poskodovana in da je njena vsebina popolna.

Obseg dobave:
Merilnik krvnega tlaka
 Dve 1,5-voltni bateriji AAA
+  Kabel USB
« Skatla za shranjevanje
« Navodila za uporabo z garancijskim listom
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Kazalo vsebine Stran
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. Merjenje krvnega tlaka...
. Pomnilniska funkcija .......cooveeeeciniiniecees
. Prenos izmerjenih vrednosti v program
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Kontaktni podatki za pomoc¢ uporabnikom... .
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Merilnik krvnega tlaka
1 Posebno velik LCD-zaslon
2 Tipka START/STOP
3 Spominska tipka osebe 1
4 Spominska tipka osebe 2
5 Nadzor poloZaja
6 Manseta za zapestje
7 Predalcek za baterije
8 Vmesnik USB

Zaslon
9 Sistoli¢ni krvni tlak
10 Diastolicni krvni tlak
11 Frekvenca sr¢nega utripa

12 Utripa, ko naprava meri in se doloca srcni utrip

13 Nepravilen sréni utrip
14 Simbol baterije

15 Sistem semaforja za izmerjene vrednosti
16 Povprecna vrednost (A), zjutraj (AM), zvecer (PM)/Stevilka spo-

minskega mesta
17 Pomnilnik merjenj
18 Prikaz datuma in ¢asa

2. Pomembni napotki
Pomen simbolov

@ Upostevanje navodil za uporabo

é Pomembno

IP22  Zai(ita pred vdorom trdih tujkov s premerom >
12,5 mm.
ZascCita pred kapljicami vode z nagibanjem napra-
ve do 15°.

YC Temperaturna omejitev
C
% Meja vlaznosti zraka
J
Zascita pred elektricnim udarom

Cyh EmbalaZo odvrzite okolju prijazno
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EmbalaZo odvrzite na okolju prijazen nacin

®

Simbol za oznacevanie elektricnih in elektronskih
naprav

Oznaka po Direktivi o medicinskih pripomockih
93/42/EGS

Enosmerni tok

C€us

wl  Proizvajalec
Pooblas¢enec v Evropski skupnosti
Serijska Stevilka
Kataloska Stevilka
£ Nevalovita lepenka
%AP
Serijska Stevilka
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A Pomembni napotki za uporabo

M Napravo uporabljajte izklju¢no za merjenje krvnega tlaka na
zapestju Cloveskega telesa. Ne polagajte mandete na druge
dele telesa.

B Napravo uporabljajte le pri osebah z obsegom zapestja, ki je
naveden za to napravo.

M Ce niste prepricani, ali so izmerjene vrednosti pravilne, pono-
vite merjenje.

M Naprave nikoli ne puscajte brez nadzora na dosegu majhnih
otrok ali oseb, ki naprave ne morejo uporabljati same. Zaradi
zauzitja majhnih delcev, ki se loCijo od naprave, lahko pride
do zadusitve.

M Krvnega tlaka pod nobenim pogojem ne merite pri novoroje-
nckih, dojenckih in majhnih otrocih.

Hl Man3ete ne names¢ajte Cez rano, ker lahko s tem povzrocite
nadaljnje poskodbe.

B Mansete ne namescajte pri Zenah po odstranitvi dojke.

M Upostevajte, da lahko vzpostavitev tlaka v manseti povzroci

zacasno motnjo medicinskih aparatov, ki so hkrati namesceni
na isti roki.
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B Merilnika krvnega tlaka ne uporabljajte v povezavi z visokof-
rekvenéno kirursko napravo.

M Ce se na roki izvaja intravenozno zdravljenje ali je namescen
venski kateter, lahko zaradi merjenja krvnega tlaka pride do
poskodb. Zato na roki v takSnem stanju nikoli ne uporabljajte
mansete.

W Med napihovanjem lahko pride do ovirane gibljivosti prizadete
roke.

M Ce izvajate meritev na drugi osebi, pazite, da z uporabo
merilnika krvnega tlaka ne povzrocite trajnih motenj krvnega
obtoka.

M Ce merite tlak prepogosto v krajsem ¢asovnem obdobju in ¢e
se v manseti zadrzuje tlak, lahko pride do prekinitve krvnega
obtoka in poskodb. Med meritvami delajte premore. V primeru
okvare naprave snemite man3eto z zapestja.

B Merilnika krvnega tlaka ne smete uporabljati pri nose¢nicah s
preeklampsijo (z nose¢nostjo povezana hipertenzija).
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A Pomembni napotki za samostojno merjenje

B Ze manjSe spremembe notranjih in zunanjih dejavnikov (npr.
globoko dihanje, pozivila, govorjenje, razburjenost, klimatski
dejavniki) povzrocijo nihanja krvnega tlaka. Zato so pri zdrav-
niku ali v lekarni velikokrat izmerjene razli¢ne vrednosti.

B Rezultati merjenja so naceloma odvisni od merilnega mesta in
polozaja (sede, stoje, leze). Nanje na primer vplivata tudi fizi¢-
ni napor in fiziolosko stanje bolnika. Za pravilno kontroliranje
vasega krvnega tlaka je zato pomembno, da izvajate meritve
na istem merilnem mestu in v istem polozaju.

B Pri boleznih srca in oZilja so lahko meritve napacne oz. manj
natancne. Tako je tudi pri osebah z zelo nizkim krvnim tlakom,
s sladkorno boleznijo, z motnjami prekrvavitve in ritma ter z
mrzlico ali s tresavico.
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Pred samostojnim merjenjem krvnega tlaka
se posvetujte z zdravnikom, ce ...

AN

I ste noseci. Krvni tlak se lahko med nosecnostjo spremeni. V pri-
meru povisanega krvnega tlaka je Se posebej pomembna redna
kontrola, ker lahko povisane vrednosti krvnega tlaka v dolocenih
okolid¢inah vplivajo na razvoj zarodka. V vsakem primeru, predv-
sem pa pri preeklampsiji, se posvetuijte z zdravnikom, ali in kdaj
lahko izvajate samostojno merjenje krvnega tlaka;

Bl imate sladkorno bolezen, motnje delovanja jeter, teZave z
zozenimi zilami (npr. arterosklerozo, periferno arterijsko oklu-
zivno bolezen) — v teh primerih se lahko pojavijo odstopanja v
izmerjenih vrednostih;

M imate dolocene krvne bolezni (npr. hemofilijo) ali resne tezave s
prekrvavitvijo ali pa jemljete zdravila za redcenje krvi;

M uporabljate srcni spodbujevalnik — v tem primeru se lahko
pojavijo odstopanja v izmerjenih vrednostih. Sam merilnik
krvnega tlaka ne vpliva na delovanje srénega spodbujevalnika.
Upostevajte, da prikaz srénega utripa ni primeren za kontrolo
frekvence srénih spodbujevalnikov;

W ste nagnjeni k nastajanju hematomov in/ali se obcutljivo odzi-
vate na bole¢ino ob pritisku;
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M imate hude motnje sr¢nega ritma ali aritmijo. Zaradi oscilome-
tricne merilne metode se lahko v dolo¢enih primerih zgodi, da
se ugotovijo napacne izmerjene vrednosti ali sploh ni rezultata
merjenja.

B Ce se ta simbol % pojavi veckrat, je to lahko znak za motnje
srénega ritma. V tem primeru se posvetujte z zdravnikom. Pri
teZjih motnjah srénega ritma lahko v dolocenih okolis¢inah
pride do napacnih meritev ali pa so meritve manj natancne.
Posvetuijte se z zdravnikom, Ce je samostojno merjenje krvnega
tlaka za vas primerno.

B Izmerjene vrednosti so namenjene vasim informacijam in
ne nadomes¢ajo zdravniske preiskave! O svojih izmerjenih
vrednostih se posvetujte z zdravnikom in na njihovi osnovi ne
sprejemajte lastnih medicinskih odlocitev (npr. glede zdravil in
njihovih odmerkov)!

M Samostojno merjenje krvnega tlaka Se ne pomeni terapije!
Zato izmerjenih vrednosti ne vrednotite sami niti jih ne upo-
rabljajte za samozdravljenje. Krvni tlak merite v skladu z navo-
dili osebnega zdravnika in zaupajte njegovi diagnozi. Zdravila
jemljite tako, kot vam jih je predpisal zdravnik, in odmerkov
nikoli ne spreminjajte sami. Skupaj z zdravnikom dolocite pri-
meren ¢as za samostojno merjenje krvnega tlaka.
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Srcni utrip je nepravilen tedaj, ko srcni ritem odstopa
od srednjega srénega ritma za vec kot 25 %. Elektricni
signali spodbujajo kontrakcije sréne misice. Ce pride
do motnje elektricnih signalov, govorimo o aritmiji.
Povzroijo jo lahko telesna zasnova, stres, staranje,
pomanjkanje spanca, izérpanost itd. Ali je nepravilen
srcni utrip posledica aritmije, lahko ugotovi le zdravnik.

i)

Elektricno napajanje (baterije)
M Pazite na oznaki za polariteto (+ in -).

W Uporabljajte izkljucno visokokakovostne baterije (glejte podat-
ke v 12. poglavju — Tehnicni podatki). Ce so baterije man;
zmogljive, ni mogoce zagotoviti zanesljivosti merjenja.

B Nikoli ne mesajte starih in novih baterij ali baterij razli¢nih
proizvajalcev.

M Izpraznjene baterije takoj odstranite.

M Ce simbol za baterije = trajno sveti, morate baterije
zamenjati.

M Vedno zamenjajte vse baterije hkrati.

M Ce naprave ne uporabljate dlje ¢asa, morate odstraniti baterije,
da preprecite morebitno izlitje.
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A Napotki o baterijah

H Nevarnost zauzitja
Majhni otroci lahko baterije pogoltnejo, pri ¢emer lahko pride
do zadusitve. Zato shranjujte baterije izven dosega majhnih
otrok!

H Nevarnost eksplozije
Baterij ne mecite v ogen;.

M Baterij ne smete ponovno polniti.

M Ce pride do izlitja baterije, si nataknite zaiCitne rokavice in
ocistite predalcek za baterije s suho krpo. Ce tekocina iz bate-
rijske celice pride v stik s kozo ali z o¢mi, ocistite prizadeto
mesto z vodo in po potrebi pois¢ite zdravnisko pomoc.

M Baterij ne hranite v blizini toplotnega vira.

M Baterij ne razstavljajte, odpirajte ali drobite.
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A Varnostni napotki glede naprave

M Ta merilnik krvnega tlaka ni vodotesen!

M Ta merilnik krvnega tlaka je sestavljen iz kakovostnih finih
elektronskih delov. Natan¢nost izmerjenih vrednosti in Zivljen-
jska doba naprave sta odvisni od skrbnega rokovanja.

W Zas(itite napravo pred mocnimi sunki, udarci ali tresljaji in
pazite, da ne pade na tla.
B Mansete ne zivjajte ali upogibaijte prevec.

M Naprave nikoli ne odpirajte. Naprave ne smete spreminjati,
razstavljati ali popravljati sami. Popravila lahko izvaja samo
strokovno pooblasceno osebje.

Hl Mansete ne smete napolniti z zrakom, Ce ni ustrezno namesce-

na na zapestju.

B Naprave ne izpostavljajte ekstremnim temperaturam, vlagi,
prahu ali neposredni son¢ni svetlobi, ker lahko pride do
motenj v delovanju.

B Embalazo, baterije in napravo shranjujte izven dosega otrok.
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B Upostevajte pogoje skladiscenja in delovanja, ki so navedeni
v 12. poglavju — Tehni¢ni podatki. Ce napravo shranjujete
ali uporabljate izven predpisanih obmocij temperature in
vlaZnosti, lahko to vpliva na natancnost meritev in delovanje
naprave.

M Naprave ne uporabljajte v blizini mocnih elektromagnetnih
polj in jo shranjujte stran od radijskih naprav ali mobilnih tele-
fonov. Prenosni in mobilni visokofrekvencni in komunikacijski
aparati, kot sta telefon in mobilnik, lahko povzrocijo motnje v
delovaniju te elektronske medicinske naprave.

Napotki za overjanje

Podjetje HARTMANN pri vseh napravah Veroval® skrbno preveri
natancnost meritev in jih razvija za dolgo Zivljenjsko dobo.
Merilno-tehnicno preverjanje priporo¢amo v razmaku 2 let za
profesionalno uporabljene aparate, npr. tiste, ki se uporabljajo
v lekarnah, zdravniskih ordinacijah ali na klinikah. Overjanje
lahko proti povracilu stroskov izvajajo samo pristojni organi ali
pooblascene servisne sluzbe.
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Napotki za nacin umerjanja

Preverjanje delovanja naprave je mogoce opraviti na ljudeh ali

s primernim simulatorjem. Pri merilno-tehninem preverjanju se
testira tesnjenje tlacnega sistema in morebitno odstopanje pri-
kaza tlaka. Za preklop v nacin umerjanja je treba odstraniti vsaj
eno baterijo. Zdaj drZite tipko START/STOP pritisnjeno in ponovno
vstavite baterijo. Cez nekaj sekund tipko spustite in ¢ez kratek
Cas se bo na zaslonu pojavila oznaka »F A «. Nato se prikazeta
oznaki »™5r« in » i«. Na kratko pritisnite tipko START/STOP. Na
zaslonu se prikaZeta oznaki »Z3« in »D«. Podjetie HARTMANN
pristojnim organom in pooblascenim servisnim sluzbam na
zahtevo posreduje navodila za postopek merilno-tehni¢nega

preverjanja.
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Napotki za odstranjevanje

B Zaradi varstva okolja ne odvrzite praznih baterij med gospo-
dinjske odpadke. Upostevajte veljavne predpise o odstran-
jevanju odpadkov ali uporabljajte javna zbirna mesta za
odpadke.

M Ta izdelek je skladen z evropsko direktivo 2012/19/EU o
odpadni elektri¢ni in elektronski opremi ter je ustrezno
oznacen. Elektronskih naprav nikoli ne odvrzite med
gospodinjske odpadke. Seznanite se z lokalnimi predpi- ‘s
si 0 ustreznem odstranjevanju odpadne elektri¢ne in
elektronske opreme. Z ustreznim odstranjevanjem varujemo
okolje in zdravje ljudi.
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3. Informacije o krvnem tlaku
Za dolocitev krvnega tlaka je potrebno izmeriti dve vrednosti: Za lazje vrednotenje rezultatov je na levi strani naprave za mer-
jenje krvnega tlaka na zapestju Veroval® barvni sistem semaforja
B Sistolicni (zgornji) krvni tlak, ki nastane, ko se srce skri in v obliki kontrolne lu¢ke, ki neposredno nakazuje, kam se uvrica
precrpa kri v krvne Zile. izmerjena vrednost. Svetovna zdravstvena organizacija (WHO) in
Mednarodno zdruZenje za hipertenzijo (ISH) sta razvili naslednjo

M Diastoli¢ni (spodnji) krvni tlak, ki nastane, ko se sr¢na misica ' e !
preglednico za razvr3¢anje vrednosti krvnega tlaka:

razteza in znova napolni s krvjo.

B ;zmerjene vrednosti krvnega tlaka so navedene v mmHg.

Kontrolna lucka Vrednotenje m Diastolicni tlak

rdeca Hipertenzija 3. stopnje  nad 179 mmHg nad 109 mmHg Posvetujte se z zdravnikom
oranzna Hipertenzija 2. stopnje  160—179 mmHg 100-109 mmHg
rumena Hipertenzija 1. stopnje ~ 140~159 mmHg 90-99 mmHg Redna kontrola pri zdravniku
zelena Normalna mejna 130-139 mmHg 85-89 mmHg

vrednost
zelena Normalno 120-129 mmHg 80-84 mmHg Osebna kontrola
zelena Optimalno do 119 mmHg do 79 mmHg

Vir: WHO, 1999 (World Health Organization — Svetovna zdravstvena organizacija)
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M O nedvoumni hipertenziji (visokem krvnem tlaku) govorimo
tedaj, ko pri merjenju krvnega tlaka sistolicna vrednost znasa
najmanj 140 mmHg in/ali diastoli¢na vrednost najmanj 90
mmHg.

B O prenizkem krvnem tlaku (hipotenziji) na splosno govorimo
tedaj, ko je vrednost krvnega tlaka pod 105/60 mmHg. Ta
meja med normalnim in prenizkim krvnim tlakom pa ni doloce-
na tako natancno kot meja navzgor v smeri proti visokemu
krvnemu tlaku. Pri hipotenziji se lahko pojavijo simptomi, kot
so vrtoglavica, utrujenost, nagnjenost k omedlevici, motnje
vida ali visok sreni utrip. Ce ste negotovi, ali imate prenizek
krvni tlak oz. z njim povezane simptome, se posvetujte z
zdravnikom.
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Stalno povisan krvni tlak bistveno povecuje tveganje

za nastanek drugih obolenj. Posledicna telesna Skoda,
kot so sréni napad, kap in organske poskodbe, je
najpogostejsi vzrok smrti na svetu. Dnevno preverjanje
krvnega tlaka je torej pomemben ukrep za zadcito

pred temi tveganii. Se posebej pri pogosto povisanih
ali mejnih vrednostih krvnega tlaka (prim. stran 44)

se morate obvezno posvetovati z zdravnikom (prek
programske opreme Veroval® medi.connect lahko svoje
vrednosti zelo preprosto posredujete zdravniku po elek-
tronski posti ali mu jih natisnete — glejte 7. poglavje
Prenos izmerjenih vrednosti v program Veroval® medi.
connect). Tako bo vas zdravnik lahko sprejel ustrezne
ukrepe.
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4. Priprava na merjenje
Vstavljanje/menjava baterij

J

A " Slika 1

B Odstranite pokrov prostora za baterije na spodniji strani
naprave (glejte sliko 1). Vstavite baterije (glejte 12. poglavje
—»Tehnicni podatki«). Pri vstavljanju pazite na pravilno polar-
nost (+ in —). Znova zaprite pokrov prostora za baterije. Na
zaslonu utripa i€ Foz. 2 h. Nastavite datum in cas, kot je
opisano spodaj.

B Ce je simbol za menjavo baterij ([ trajno prikazan, ne
morete veC izvajati merjenja in morate zamenjati vse baterije.
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Nastavitev casa in datuma

A

M Ce Zelite odpreti nacin za nastavitve, ponovno vstavite baterije
in tipko START/STOP (T} drZite pritisnjeno 5 sekund. Nato
sledite naslednjim korakom:

Nacin zapisa ¢asa

Na zaslonu utripa nacin zapiosa ¢asa.

+ S spominskima tipkama m /= izberite
Zeleni nacin zapisa Casa in ga potrdite s
tipko START/STOP (D).

Datum in Cas morate obvezno nastaviti pravilno. Le tako
lahko izmerjene vrednosti pravilno shranite skupaj z datu-
mom in uro ter jih pozneje priklicete.

Datum

Na zaslonu izmenino utripajo leto (a),

mesec (b) in dan (c).

.« Pri posameznem prikazu s spominskima |
tipkama m /2 nastavite leto, mesec /=i
0z. dan in izbiro potrdite s tipko START/ |
sTop @, I

|

l

Ce je izbran 12-umi zapis ¢asa, je |
mesec prikazan pred dnevom.
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'l

as
Na zaslonu izmenicno utripata Stevec ur (d)
in Stevec minut (e).

o Pri posameznem prikazu s spominskima

tipkama rm /r2) nastavite trenutno uro oz.

minute in izbiro potrdite s tipko START/
stop (D.

N
7N (d)
N
[nln] (e)
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5. Merjenje krvnega tlaka
10 zlatih pravil za merjenje krvnega tlaka

Na merjenje krvnega tlaka vpliva veliko dejavnikov. Za pravilno izvajanje merjenja upostevajte naslednjih deset splosnih pravil.

5 min

(e

1. Pred merjenjem ostanite mirni pribl.
5 minut. Celo med delom za pisalno
mizo se krvni tlak v povprecju zvisa za
pribl. 6 mmHg sistoli¢no in za 5 mmHg
diastoli¢no.

. Meritev ne izvajajte, kadar vas zelo tis¢i
na vodo. Napolnjen se¢ni mehur lahko
povzroci povisanje krvnega tlaka za
pribl. 10 mmHg.

. Ce uporabljate zapestno merilno napravo,
morate med merjenjem drZati mandeto
v viSini srca. Vgrajeni sistem za nadzor
poloZaja vam pomaga poiskati ustrezen

tlaka se maneta na roki samodejno
namesti na pravilno visino.

poloZaj. Pri nadlaktnem merilniku krvnega

2. Eno uro pred merjenjem ne kadite in ne
uZivajte kave.

4. Merite na golem zapestju in sede v
pokoncni drZi.

6. Med merjenjem ne govorite in se ne
premikajte. Z govorjenjem se vrednosti
povisajo za pribl. 6~7 mmHg.
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1 min

B
%’g@a

7. Med dvema meritvama je treba pocakati

najmanj eno minuto, da se Zila pono-
vno razpre in je pripravljena za novo
meritev.

9. Meritve opravljajte redno. Tudi Ce se

vrednosti izboljSajo, jih morate Se naprej
sami preverjati.
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e

19:00

8. Pri zapisovanju izmerjenih vrednosti

vedno zabelezite tudi datum in Cas ter
zauzita zdravila, kar lahko udobno in
enostavno storite s programom Veroval®
medi.connect.

10. Meritve izvajajte vedno ob istem casu. Ker

se vrednost krvnega tlaka pri ljudeh vsak
dan spremeni pribl. 100.000-krat, posa-
mezne meritve niso bistvenega pomena.
Vrednosti krvnega tlaka je mogoce smi-
selno ovrednotiti le, Ce meritve izvajate
redno vsak dan ob istem ¢asu v daljSem
¢asovnem obdobju.
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Namestitev aparata za merjenje krvnega
tlaka

B Merjenje morate izvesti na golem zapestju. Mansete ne smete
namestiti Cez izboceno kostjo na zapestju, ker se v nasprotnem
primeru ne bo enakomerno prilegala okoli zapestja.

M Aparat je trdno povezan z manseto in mansete ne smete
odstraniti z aparata.

H Manseto zdaj povlecite ¢ez zapestje. Aparat za merjenje krvne-
ga tlaka namestite na sredino notranje strani zapestja, pribl.
1-1,5 cm pro¢ od dlani.

ManSeta naj bo zategnjena, vendar ne sme biti namesce-

A na pretesno. Upostevajte, da neenakomerna namestitev

mansete lahko izkrivi rezultat merjenja. Tudi s pomocjo
oznake na robu mansete preverite pravilno velikost
mansete — bela oznacevalna puscica mora pri tem kazati
na belo oznacevalno precko. Ce bela oznacevalna pusci-
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ca lezi izven bele oznacevalne precke, je mansta prema-
jhna. Obseg mansete naprave za merjenje krvnega tlaka
na zapestju Veroval® meri od 12,5 do 21 cm. Za vecje
obsege zapestja pa priporo¢amo uporabo nadlaktnih
merilnikov krvnega tlaka Veroval®, saj sicer ni mogoce
natancno izmeriti vrednostni krvnega tlaka.

Ta inovativna naprava Veroval® s tehnologijo Comfort Air
omogoca udobno merjenje. Pri prvem merjenju se
manseta napolni z zrakom na tlak 190 mmHg. Za nadal-
jnje meritve se tlak ¢rpanja prilagodi individualno glede
na predhodno izmerjene vrednosti krvnega tlaka. S tem
se omogoci udobnejse merjenje.

Izvajanje merjenja

B Merjenje izvajajte na mirem mestu ter v sprod¢enem in udob-
nem sedecem poloZaju.

B Merjenje lahko izvajate na desnem ali levem zapestju.
Priporodljivo je, da merite na levem zapestju. Dolgoro¢no meri-
te na tistem zapestju, pri katerem so prikazane visje vrednosti.
Ce se vrednosti pri enem in drugem zapestju obcutno razliku-
jejo, se posvetuijte z zdravnikom, katero zapestje je za merjenje
primernejse.

B Merjenje vedno izvajajte na istem zapestju.
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B Priporocljivo je, da med merjenjem tlaka sedite
in se pri tem naslonite na naslonjalo stola. Stopala poloZite
na tla plosko enega poleg drugega. Noge ne smejo biti pre-
krizane. Roko obvezno podprite in jo pokrcite. Ves as pazite,
da je man3eta v visini srca. V nasprotnem primeru lahko pnde
do obcutnih odstopan. :
Sprostite roko in dlani. Kot
dodatna pomoc je v napravi
vgrajen sistem za nadzor
poloZaja, ki vam prikaze
ustrezen poloZaj merilnika
krvnega tlaka. Ce prikazova-
Inik prikazuje OK, je polozaj
ustrezen.

B Krvnega tlaka ne merite po kopanju ali $portni aktivnosti.

B Najmanj 30 minut pred merjenjem ne smete jesti, piti ali biti
telesno aktivni.

M Med dvema meritvama naredite najmanj eno minuto premora.

M 7 merjenjem zacnite Sele potem, ko je naprava names¢ena.
Pritisnite tipko START/STOP (). Ko se na zaslonu najprej pri-
kaZejo vsi elementi, nato pa ¢as in datum, naprava samodejno
preverja delovanije in je pripravljena za merjenje.
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W Preverite, ali so prikazani vsi elementi na zaslonu.

B Po pribl. 3 sekundah se manseta samodejno napolni z zrakom.

Ce ta tlak ¢rpanja ne zadoi¢a ali je merjenje moteno, naprava
napolni man3eto z zrakom v korakih po 40 mmHg do ustrezne
visje vrednosti tlaka. Med napihovanjem hkrati narasca tudi
svetilnost kontrolne lucke na levi strani zaslona.

Pomembno: med celotnim postopkom merjenja se ne

A smete premikati in govoriti.

M Med sproscanjem tlaka iz mansete utripa simbol srca O in
prikaze se padajoci tlak v mangeti.
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M Po koncu merjenja se na zaslonu hkrati prikazeta sistoli¢na
in diastolicna vrednost tlaka, pod njima pa frekvenca sr¢nega
utripa (glejte Slika 1).

/ <= Veroval® \ \
(= | 3
(= o [ !
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/ Slika 1

M Poleg izmerjenih vreginostigo prikazani ¢as, datum, ustrezni
pomnilnik merjenj m ali 1 in zaporedna Stevilka merjenja
(npr. M 05 ). Izmerjena vrednost se samodejno dodeli pri-
kazanemu pomnilniku merjen;. ngler jeoprikazan rezultat
merjenja, lahko s pritiskom tipk @ ali 2 dodelite vrednosti
ustreznemu pomnilniku merjenj. Ce izmerjene vrednosti ne
dodelite nikomur, se samodejno shrani v prikazani pomnilnik
merjenj. Rezultat merjenja lahko ustrezno razvrstite prek kon-
trolne lucke na levi strani zaslona (glejte tabelo v 3. poglavju
Informacije o krvnem tlaku).
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B Za izklop naprave pritisnite tipko START/STOP (I, sicer se
naprava po 60 sekundah izklopi samodejno.

A

M Ce se spodaj na zaslonu prikaze simbol p je naprava med
merjenjem zaznala nepravilen sréni utrip. MoZno pa je tudi, da
je na merjenje motece vplivalo premikanije telesa ali govorje-
nje. V tem primeru svetujemo, da meritev ponovite. Ce se ta
simbol pri merjenju krvnega tlaka redno prikazuje, je priporo-
¢ljivo, da vam sr¢ni ritem preveri zdravnik.

Ce 7elite med merjenjem postopek merjenja prekiniti,
enostavno pritisnite tipko START/STOP (). Postopek
napihovanja ali merjenja se prekine in tlak se samodejno
sprosti iz mansete.

6. Pomnilniska funkcija
Pomnilnik merjenj

M V napravi za merjenje krvnega tlaka na zapestju Veroval® se
lahko v posamezen pomnilnik merjenj shrani do 100 meritev.
Zadnja izmerjena vrednost skupaj z datumom in ¢asom vedno
zasede spominsko mesto $t. 1, vse stareje shranjene vrednosti
pa se ob tem pomaknejo za eno spominsko mesto nize. Ko so
zasedena vsa spominska mesta, se vsakokrat izbrie najstare-
jSa vrednost.
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B Shranjene podatke lahko priklicete s pritiskom tipke r% ali r%,

ko je naprava izklopljena. Za priklic shrgnjenih vrednosti prve-
ga pomnilnika meg'enj pritisnite tipko M, za drugi pomnilnik
merjenj pa tipko 2.

Povprecne vrednosti

B Ko izberete posamezni pomnilnik meréenj, se_na zaslonu

Rt I e

najprej prikazeta pripadajoci simbol m ali @ in ¢rka A,
PrikaZe se povprecna vrednost vseh shranjenih podatkov v
konkretnem pomnilniku merjenj (glejte Slika 1).

Slika 1
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M Ce ponovno pritisnete tipko r% (0z.
tipko 21, ko ste v pomnilniku mer-
jenj 2), se prikazejo vrednosti vseh
jutranjih merjenj »A% (od 5. do 9.
ure) zadnjih 7 dni.

M Ce ponovno pritisnete tipko r% (0z.
tipko r21, ko ste v pomnilniku mer-
jenj 2), se prikaZejo vrednosti vseh
vecernih merjenj »PM« (od 18. do 20.
ure) zadnjih 7 dni.

Posamezne vrednosti
. » )

M Ce ponovng pritisnete tipko M
(0z. tipko 21, ko ste v pomnilniku
merjenj 2), lahko izmenicno priklicete
vse shranjene vrednosti, pri Cemer
se najprej prikaZe zadnja izmerjena
vrednost.
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O

M Ce je bil med merjenjem zaznan nepravilen sréni utrip, se
shrani tudi ta informacija P ter se ob priklicu izmerjene
vrednosti v pomnilniku naprave prikaze skupaj s sistoli¢no
in diastolino vrednostjo krvnega tlaka, srénim utripom ter
casom in datumom.

M Pomnilnisko funkcijo lahko prekinete kadar koli s pritiskom
tipke START/STOP (D). Sicer se naprava po nekaj sekundah
samodejno izklopi.

B Tudi po prekinitvi elektricnega toka, npr. zaradi menjave
baterij, so shranjene vrednosti Se vedno na voljo.
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Brisanje shranjenih vrednosti

. . L0 - o)
Loceno za pomnilnik merjenj m in pomnilnik merjenj 21 lahko
izbriSete vse vrednosti, shranjene za to gsebo. Pritisnite tipko
ustreznega pomnilnika merjenj (M ali r2). Na zaslonu se prikaze
povprecna vrednost.

Zdaj drzite tipko pomnilnika merjenj
pritisnjeno 5 sekund. Na zaslonu se nato
prikaze »_L 80«. Vsi podatki izbranega
pomnilnika merjen; so izbrisani. Ce boste
tipko spustili prej, se podatki ne bodo
izbrisali.

3o

7. Prenos izmerjenih vrednosti v pro-
gram Veroval® medi.connect

BV racunalnik namestite programsko opremo Veroval® medi.
connect s spletnega mesta www.veroval.si. Programska
oprema je zdruZljiva z vsakim racunalnikom, ki ima operacijski
sistem Windows 7, 8 ali 10, dokler Microsoft omogoca uradno
podporo.
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W ZaZenite program in poveZite napravo za merjenje krvnega
tlaka na zapestju Veroval® z racunalnikom prek prilozenega
kabla USB. Nato sledite navodilom za programsko opremo
Veroval® medi.connect.

O Med izvajanjem merjenja podatkov ni mogoce prenasati.

M Na zaslonu merilnika krvnega tlaka se prikaze »PC«.

M Zacnite s prenosom podatkov v programsko opremo »medi.
connect«. Med prenasanjem podatkov se na zaslonu prikaze
animacija. Ce je prenos podatkov uspesen, se na zaslonu
merilnika krvnega tlaka prikazejo znaki, kot prikazuje slika 1.

Slika 1
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W Ce prenos podatkov ni bil uspesen, se na zaslonu merilnika
krvnega tlaka prikaze sporocilo o napaki, kot prikazuje Slika 2.

Slika 2

V tem primeru prekinite povezavo z raunalnikom in ponovno
zacnite s prenosom podatkov. Po 10 sekundah neuporabe in
pri prekinitvi povezave z racunalnikom se merilnik krvnega tlaka
samodejno izklopi.
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8. Razlaga prikazov napak

Prikazana napaka

Naprave ni mogoce
vklopiti

=

I
LRy

L
A

U |
B o0

Mozni vzroki

Baterije manjkajo, so napacno vstavljene ali pra-
zne.

Signalov merjenja ni bilo mogoce zaznati oz. jih ni

bilo mogoce zaznati pravilno. Vzrok temu je lahko

napacna namestitev mansete, premikanje, govorje-
nje ali zelo Sibek srcni utrip.

Napacna meritev zaradi premikanja.
ManSeta ni ustrezno namescena.

Napaka med merjenjem.

Tlak ¢rpanja je visji od 300 mmHg.

Prislo je do sistemske napake.

Baterije so skoraj prazne.
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Odpravljanje napak

Preverite baterije, po potrebi vstavite dve enaki in
novi bateriji.

Preverite, ali je man3eta ustrezno namescena. Med
merjenjem ne govorite in se ne premikajte. Poleg
tega upostevaijte 10 zlatih pravil.

Med merjenjem ne govorite in se ne premikajte.
Preverite, ali je man3eta ustrezno namescena.

Ce se pojavi to sporocilo o napaki, se obrnite na
servisno sluzbo.

Merjenje ponovite po vsaj 1-minutnem premoru.

Ce se pojavi to sporotilo o napaki, se obrnite na
servisno sluzbo.

Zamenjajte baterije.
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Nesmiselne izmerjene  Nesmiselne izmerjene vrednosti se pogosto pojavijo  UpoStevajte 10 zlatih pravil za merjenje krvnega

vrednosti zaradi neustrezne uporabe naprave ali napak pri tlaka (glejte 5. poglavje — Merjenje krvnega tlaka)
merjenju. in varnostne napotke. Nato merjenje ponovite.
Ce se pojavi obvestilo o napaki, napravo izklopite. Preverite 0. Vzdrievanje naprave

mozne vzroke in upostevajte 10 zlatih pravil ter napotke za Lo .
samostojno merjenje v 2. poglavju — Pomembni napotki. Vzemite B Napravo Cistite izkljuno z mehko in viazno krpo. Ne uporabl-
si najmanj 1 minuto ¢asa za umiritev in nato merjenje ponovite. jajte razredil, alkohola, Cistil ali topil.

Hl Manseto lahko previdno ocistite z rahlo navlazeno krpo in
blago milnico. Man3ete ne smete v celoti potopiti v vodo.

B Priporocljivo je, da manseto redno oz. po vsaki uporabi ocis-
tite in dezinficirate ter tako preprecite okuzbe, predvsem ce
napravo uporablja ve¢ uporabnikov. Izberite dezinfekcijo z
brisanjem, predvsem na notranji strani manete. Pri tem upo-
rabite dezinfekcijsko sredstvo, ki ga materiali mansete dobro
prenasajo. Za zasCito pred zunanjimi vplivi hranite napravo v
Skatli za shranjevanije.
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10. Garancijski pogo" | |_Datja||'gi garaPcige jﬁg@gt‘HQRTMANN Adriatic d.o.0.,
etaliSka cesta 3¢, ubljana.

B 7a ta kakovostni merilnik krvnega tlaka v skladu s spodaj nave- - 1o o )

denimi pogoji jam¢imo 3 leta garancije od datuma nakupa. u Po(flf’tle PAUL HllART_MANN Afjh“at'; d-°-°t- Z‘ﬁngth”? A
vzdrZevanje merilca in njegovih nadomestnih delov 3e za

B Garancijo je mogoce uveljavljati le med garancijskim obdob- leta od ieroEitve blaga. <9
jem. Dokazilo o datumu nakupa je lahko pravilno izpolnjen in ) o o )
ozigosan garancijski list ali potrdilo o placilu. | Popravilo se bo |zvr5|_l9 v roku 45 dni, za Cas poprayllavse vam

- . . : ) L garancijski rok podaljsa. V kolikor popravilo ne bo izvrSeno v
m\ethl\r/?/JAal\le\leEre(_)zapr;rggést:?eﬁjba%gbéaz ng;::\‘:”g \F/)soe(:wjedtjeelov 45 dneh, vam bomo na vaso zahtevo aparat zamenjali z novim.
z okvaro v materialu in izdelavi. Zaradi tega se garancijsko M Garandija ne izkljucuje pravic potrodnika, ki izhajajo iz odgo-
obdobje ne podaljsa. vornosti prodajalca za napake na blagu.

M Naprava je namenjena le za namen uporabe, ki je opisan v teh
navodilih za uporabo.

B Skoda, ki bi nastala kot posledica nepravilnega rokovanja z
napravo ali nedopustnih posegov na napravi, v garancijo ni
zajeta. Iz garancije so izkljuceni deli opreme, ki se obrabljajo
(baterije, mansete itd.). Pravica do povracila Skode je omejena
na vrednost blaga; pravica do nadomestila posledi¢ne skode
je izrecno izkljucena.

WV primeru uveljavljanja garancije posljite napravo z manseto
ter v celoti izpolnjenim in oZigosanim garancijskim listom ali
potrdilom o nakupu neposredno ali prek vasega prodajalca na
pooblasceni servis v vasi drzavi.
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11. Kontaktni podatki za pomo¢ upo-

rabnikom

SI PAUL HARTMANN Adriatic d.o.0.

Letaliska cesta 3¢
1000 Ljubljana
Tel.: 01-548 45 80

http://si.hartmann.info
info@si.hartmann.info

www.veroval.si

Datum zadnje revizije besedila: 2017-07

12. Tehnicni podatki

Model:

Veroval® wrist blood pressure monitor

Tip:

BPM25

Metoda merjenja:

oscilometri¢na

Obmodje prikaza:

0-300 mmHg
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Obmodje merjenja:

sistolicno (SYS): 50-280 mmHg,
diastoli¢no (DIA): 30—200 mmHg,
sréni utrip: 40—199 utripov/minuto

Za prikazovanje pravilnih vrednosti
zunaj merilnega obmocja ni mogoce
jamditi.

Enota prikaza:

1 mmHg

Tehni¢na natancnost
meritev:

tlak mansete: +/~3 mmHg,

utrip: +/— 4 % prikazane frekvence
srénega utripa

Klini¢na natancnost
meritev:

Izpolnjuje zahteve standardov
EN 1060-4; Korotkovova metoda pre-
verjanja: faza | (SYS), faza V (DIA)

Nacin delovanja:

trajno delovanje

Nazivna napetost:

3V, DC

Napajanje:

dve 1,5-voltni alkalni manganovi
mignonski bateriji (AAA/LR03)

Pricakovana Zivljenj-
ska doba:

10.000 meritev
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Zmogljivost baterij:

pribl. 1.000 meritev

nim udarom:

Zascita pred elektric-

medicinska elektricna naprava z
notranjim napajanjem, uporabljeni
del: tip BF

Pogoji skladiscenja/
transporta:

temperatura okolice:
od —20 °C do +50 °C,

relativna vlaznost zraka:
< 85 %, nekondenzirana

Za¥cita pred Skodlji-
vim vdorom vode ali
trdnih snovi:

IP22 (brez zad¢ite pred vlago)

Tlak ¢rpanja:

pribl. 190 mmHg pri prvem merjenju

Samodejni izklop:

1 minuto po koncu merjenja/sicer 30
sekund.

Manseta:

za obseq zapestja od 12,5 do 21 cm

Zmogljivost pomnil-
nika:

2 x 100 meritev s povprecno vred-
nostjo vseh meritev in povpreno
vrednostjo jutranjih/vecernih meritev
zadnjih 7 dni

Pogoji delovanja:

temperatura okolice:
od +10 °C do +40 °C,

relativna vlaznost zraka: < 85 %,

nekondenzirana, zracni tlak:
800-1050 hPa
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Serijska Stevilka: v predalcku za baterije

Vmesnik za racunal-
nik:

S kablom USB in programsko opremo
Veroval® medi.connect lahko pregle-
date pomnilnik izmerjenih vrednosti in
graficni prikaz izmerjenih vrednosti v
racunalniku.

Reference na stan-
darde:

IEC 60601-1; IEC 60601-1-2

Zakonske zahteve in smernice

W Naprava za merjenje krvnega tlaka na zapestju Veroval® ustre-
za evropskim predpisom, ki temeljijo na Direktivi o medicinskih
pripomockih 93/42/EGS, in nosi oznako CE.

M Naprava med drugim izpolnjuje dolocila evropskega standarda
EN 1060: Neinvazivni aparati za merjenje krvnega tlaka — 3.
del: Dopolnilne zahteve za elektromehanske sisteme za merje-
nje krvnega tlaka — ter zahteve standarda IEC 80601-2-30.
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M Klini¢ni preizkus natanénosti meritev je bil izveden skladno z
dolocili standarda EN 1060-4.

B Skladnost naprave z zakonskimi dolocili je na podlagi protoko-
la ESH-IP 2 potrdilo Evropsko zdruZenje za hipertenzijo (ESH).
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Elektromagnetna zdruzljivost

Tabela 1 3 3

Za vse MEDICINSKE ELEKTRICNE NAPRAVE in MEDICINSKE ELEKTRICNE SISTEME: smernice in izjava proizvajalca — elektromagnetno
sevanje

Naprava za merjenje krvnega tlaka na zapestju Veroval® je namenjena za obratovanije v elektromagnetnem okolju, kot je navedeno spodaj. Stranka ali
uporabnik naprave za merjenje krvnega tlaka na zapestju Veroval® se mora prepricati, da se naprava uporablja v takinem okolju.

Merjenje sevanja Skladnost Elektromagnetno okolje — smernice

Visokofrekvencno sevanje v skladu s CISPR 11 | Skupina 1 Visokofrekvencna energija se uporablja izklju¢no za notranje
delovanje naprave za merjenje krvnega tlaka na zapestju
Veroval®. Ker je njeno visokofrekvencno sevanje zelo majh-
no, ni verjetno, da bi prislo do motenj sosednjih elektronskih

naprav.
Visokofrekvencno sevanje v skladu s CISPR 11 | Razred B Naprava za merjenje krvnega tlaka na zapestju Veroval® je
: . - namenjena za uporabo v vseh ustanovah. Z izjemo bivalnih
Sevanje hormonskih nihanj v skladu s stan- Se ne uporablja prostorov in obmoi, ki so neposredno priklopljeni na javno
dardom IEC61000-3-2 nizkonapetostno omreZje in napajajo stavbe, namenjene
bivanju.

Sevanje napetostnih nihanj/flikerjev v skladu | Se ne uporablja
s standardom IEC 61000-3-3
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Tabela 2

Za vse MEDICINSKE ELEKTRICNE NAPRAVE in MEDICINSKE ELEKTRICNE SISTEME: smemice in izjava proizvajalca — odpornost na elektromagnetne motnje
Naprava za merjenje krvnega tlaka na zapestju Veroval® je namenjena za obratovanje v elektromagnetnem okolju, kot je navedeno spodaj. Stranka ali uporabnik naprave
za merjenje krvnega tlaka na zapestju Veroval® se mora prepricati, da se naprava uporablja v taksnem okolju.

Preizkusi odpornosti na
motnje

Preizkusna stopnja v
skladu s standardom
IEC 60601

Raven skladnosti

Elektromagnetno okolje — smernice

static discharge, ESD) v skladu s
standardom IEC 61000-4-2

Elektrostaticna razelektritev (electro-

+6 kV kontaktna razelektritev
+8 kV zracna razelektritev

+6 kV kontaktna razelek-
tritev +8 kV zracna raze-
lektritev

Tla morajo biti iz lesa ali betona ali oblozena
s keramicnimi plog¢icami. Ce so tla prekrita
s sinteticnim materialom, mora biti relativna
zracna vlaznost vsaj 30-odstotna.

dom IEC 61000-4-8

Magnetno polje pri napajalni frek-
venci (50/60 Hz) v skladu s standar-

3 A/m

3 A/m

Magnetna polja pri omrezni frekvenci morajo
ustrezati obicajnim vrednostim v poslovnih in
bolnisnicnih okoljih.

OPOMBA: U, je izmenicna omrezna napetost pred uporabo preizkusne stopnje.
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Tabela 3

Za vse MEDICINSKE ELEKTRICNE NAPRAVE in MEDICINSKE ELEKTRICNE SISTEME, ki niso NAMENJENI OHRANJANJU PRI ZIVLJENJU.

Smernice in izjava proizvajalca — odpornost na elektromagnetne motnje

Naprava za merjenje krvnega tlaka na zapestju Veroval® je namenjena za obratovanje v elektromagnetnem okolju, kot je navedeno spodaj. Stranka ali uporabnik naprave
za merjenje krvnega tlaka na zapestju Veroval® se mora prepricati, da se naprava uporablja v takSnem okolju.

Preizkusi odpornosti na motnje | Preizkusna stopnja v Raven skladnosti Elektromagnetno okolje — smernice
skladu s standardom
IEC 60601

Prenosne in mobilne radijske naprave se ne smejo uporabljati na manjsi
razdalji od naprave za merjenje krvnega tlaka na zapestju Veroval®, vkl-
juéno z njenimi kabli, kot je priporocena vamostna razdalja, ki se izraCuna
skladno z enacho za frekvenco oddajnika.

Izsevane visokofrekvencne mot- 3 V/m od 80 MHz do 3Vim Priporocena varnostna razdalja:
nje v skladu s standardom IEC 2,5 GHz d=1,2VP za 80 MHz do 800 MHz
61000-4-3 d=2,3/P za 800 MHz do 2,5 GHz

Tu je P nazivna mo¢ oddajnika v vatih (W) v skladu s podatki proizvajalca
oddajnika, d pa je priporocena varnostna razdalja v metrih (m).

Jakost polja stacionarnih radijskih oddajnikov mora biti pri vseh frekven-
cah® glede na preiskavo na mestu® manjsa od ravni skladnosti.

Motnje so mozne v okolici naprav, ki so opremljene z naslednjim slikov-
nim znakom: ( ))

i

OPOMBA 1: pri 80 MHz in 800 MHz velja vije frekvencno obmocje.
OPOMBA 2: te smernice morda niso uporabne v vseh primerih. Na irjenje elektromagnetnih moten; vplivata absorbcija ter odbijanje od zgradb, predmetov in ljudi.
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2 Jakosti polj stacionarnih oddajnikov, kot so bazne postaje prenosnih (mobilnih/brezzicnih) telefonov in mobilnih zemeljskih radijskih naprav, amaterske radijske postaje, radijske
postaje AM in FM ter televizijski oddajniki, teoreticno ni mogoce natancno dolociti vnaprej. Za merjenje elektromagnetnega okolja stacionamih visokofrekvencnih oddajnikov je
priporocljiv elektromagnetni preizkus na mestu uporabe. Ce izmerjena jakost polja na mestu, na katerem se uporablja naprava za merjenje krvnega tlaka na zapestju Veroval®,
presega zgoraj navedene ravni skladnosti, je treba napravo za merjenje krvnega tlaka na zapestju Veroval® pregledati in ugotoviti, ali obratuje v skladu z namenom uporabe. Ce
50 zaznane neobicajne znacilnosti delovanja, so lahko potrebni dodatni ukrepi, npr. drugacna nastavljenost ali sprememba mesta uporabe naprave za merjenje krvnega tlaka na
zapestju Veroval®.

oV frekvencnem obmodju od 150 kHz do 80 MHz mora biti jakost polja manjsa od [V1] 3 V/m.
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Tabela 4

Za vse MEDICINSKE ELEKTRICNE NAPRAVE in MEDICINSKE ELEKTRICNE SISTEME, ki niso NAMENJENI OHRANJANJU PRI ZIVLIENJU.
Priporocene varnostne razdalje med prenosnimi in mobilnimi visokofrekvencnimi telekomunikacijskimi napravami in napravo za merje-
nje krvnega tlaka na zapestju Veroval®

Naprava za merjenije krvnega tlaka na zapestju Veroval® je namenjena za obratovanije v elektromagnetnem okolju, v katerem se preverjajo izsevane
visokofrekvencne motnje. Stranka ali uporabnik naprave za merjenje krvnega tlaka na zapestju Veroval® lahko prispeva k preprecevanju elektroma-
gnetnih motenj, tako da ohranja minimalno razdaljo med prenosnimi in mobilnimi visokofrekvencnimi telekomunikacijskimi napravami (oddajniki) in
napravo za merjenje krvnega tlaka na zapestju Veroval® glede na spodaj navedeno najvejo izhodno moc komunikacijske naprave.

Nazivna moc oddajnika (W) Varnostna razdalja v odvisnosti od frekvence oddajnika (m)
80 MHz do 800 MHz 800 MHz do 2,5 GHz
d=12P d=23P

0,01 0,12 0,23

0,1 0,38 0,73

1 1,2 2,3

10 3,8 73

100 12 23

Za oddajnike, katerih najvecja nazivna moc ni navedena v zgomji tabeli, se lahko priporocena varnostna razdalja d v metrih (m) izracuna s formulo

za ustrezen stolpec, kjer je P najve¢ja nazivna mo¢ oddajnika v vatih (W) glede na podatke proizvajalca oddajnika.

OPOMBA 1: pri 80 MHz in 800 MHz velja varnostna razdalja za visje frekvencno obmocje.

OPOMBA 2: te smernice morda niso uporabne v vseh primerih. Na Sirjenje elektromagnetnih motenj vplivata absorbcija ter odbijanje od zgradb,
predmetov in ljudi.
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Pridrzujemo si pravico do napak in sprememb
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Postovani kupci,

drago nam je Sto ste se odlucili za kupnju uredaja za mjerenje
krvnog tlaka tvrtke HARTMANN. Uredaj za mjerenje krvnog tlaka
na ru¢nom zglobu Veroval® kvalitetan je proizvod za potpuno
automatsko mijerenje krvnog tlaka na ruénom zglobu odraslih
osoba te je prikladan za klini¢ku i kuénu upotrebu. Bez prethodnog
namjestanja ovaj uredaj automatskim i ugodnim napuhavanjem

omogucuje jednostavno, brzo i sigurno mjerenje sistolickog i dija-

stolickog krvnog tlaka te frekvencije pulsa.
Osim toga, upozorava vas na eventualne postojece nepravilne
otkucaje srca.

Uz pomoc¢ isporucenog USB kabela uredaj za mjerenje krvnog
tlaka moze se prikljuciti na osobno racunalo. Na osobnom
raCunalu moZete vrednovati izmjerene vrijednosti pomocu soft-
vera Veroval® medi.connect.

Zelimo vam dobro zdravlje.
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Prije prvog koristenja paZljivo procitajte upute za

upotrebu jer je pravilno rukovanje uredajem pret-

postavka za pravilno mjerenje krvnog tlaka. Ove e

vam upute pojasniti pojedinacne korake samostalnog
mjerenja krvnog tlaka pomocu uredaja za mjerenje tlaka na ru¢-
nom zglobu Veroval®. Dobit cete vazne i korisne savjete da biste
dobili pouzdan rezultat svog osobnog profila krvnog tlaka.
Upotrebljavajte ovaj uredaj u skladu s uputama za upotrebu.
Spremite ih na sigurno mjesto i omogucite pristup drugim koris-
nicima. Provjerite je li vanjska ambalaZa uredaja neostecena i
sadrZi li sve dijelove.

Opseg isporuke:
Uredaj za mjerenje krvnog tlaka
2 baterije x 1,5V AAA
+  USB kabel
-+ Kutija za Cuvanje
+ Upute za upotrebu s jamstvenim listom
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Sadrzaj Stranica
1. Opis uredaja i zaslona.........ooreueerurieieereneee e 69
2. Vazne napomene
3. Informacije 0 krvnom tlaku..........ccoovririninne, 77
4. Priprema za mjerenje
5. Mjerenje krvnog tlaka .... .

6. Funkcija pohranjivanja .........cc.oceeveuereerinerneineieeeis 85
7. Prijenos izmjerenih vrijednosti u softver

Veroval® medi.ConNeCt.........ccveiieieniiniccreeees 87
8. Tumacenje prikaza pogreSaka .89
9. OdrZavanje uredaja............ .90

10. Uvjeti jamstva 91

11. Podaci za kontakt u sluaju pltanja klijenata 91

12. Tehnicki POAAC ..evereerereeeececeer e 92

Elektromagnetska kompatibilnost..........c.cocvrninnninicncnenes 94

68



Hrvatski [@

1. Opis uredaja i zaslona
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Uredaj za mjerenje krvnog tlaka
1 posebno veliki LCD zaslon
2 tipka START/STOP (pokretanje/zaustavljanje)
3 memorijska tipka za korisnika 1
4 memorijska tipka za korisnika 2
5 kontrola poloZaja
6 manZeta za rucni zglob
7 pretinac za baterije
8 USB sucelje

Zaslon
9 sistolicki krvni tlak
10 dijastolicki krvni tlak
11 frekvencija pulsa
12 treperi kada uredaj mjeri i kada se odreduje puls
13 nepravilni otkucaji srca
14 simbol za bateriju
15 sustav svjetlosnih signala za izmjerene vrijednosti
16 prosjecna vrijednost (A), ujutro (AM), navecer (PM) / broj
memorijskih mjesta
17 korisni¢ka memorija
18 prikaz datuma i vremena

70

2. Vazne napomene
Objasnjenje slika
@ Obratite pozornost na upute za upotrebu

A

1P22

Pozor

Zastita od ulaska krutih stranih tijela promjera >
12,5 mm.

Zastita od kapajuce vode pri nagibu uredaja do
15°.

Ogranicenje temperature

Ogranicenje vlaznosti zraka

Zastita od strujnog udara

Zbrinite ambalazu u skladu s propisima o zastiti
okolisa
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Zbrinite ambalazu u skladu s propisima o zatiti
okolia

Simbol za oznacavanije elektricnih i elektronickih
uredaja

Oznacavanje prema direktivi 93/42/EEZ o medi-
cinskim proizvodima

Istosmjerna struja

Proizvodac

Opunomocenik u Europskoj zajednici
Broj serije

Broj narudzbe

Kod kartonske reciklaze

Serijski broj
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A Vazne napomene o koristenju

M Koristite uredaj iskljucivo za mjerenje krvnog tlaka na lju-
dskom ru¢nom zglobu. Nemojte stavljati manZetu na druga
mjesta na tijelu.

M Koristite uredaj samo za osobe s opsegom ru¢nog zgloba koji
se navodi za uredaj.

B U slucaju sumnjivih izmjerenih vrijednosti ponovite mjerenje.

M Uredaj nikad ne ostavljajte bez nadzora u blizini male djece ili
osoba koje njime ne mogu samostalno rukovati. Gusenje moze
nastupiti i uslijed gutanja malih dijelova koji su se odvojili od
uredaja.

B Ni u kakvim okolnostima ne provodite mjerenja krvnog tlaka
na novorodencadi, dojencadi ili maloj djeci.

B Ne stavljajte manZetu preko rane jer to moze uzrokovati dal-
jnje ozljede.

Nemojte stavljati manzetu osobama koje su imale amputaciju

grudi.
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M Imajte u vidu da stvaranje tlaka u manZeti moze dovesti do
prolaznih smetnji medicinskih uredaja koji se istovremeno
koriste na istoj ruci.

M Uredaj za mjerenje krvnog tlaka nemojte koristiti zajedno s
visokofrekvencijskim kirurSkim uredajem.

B Ako je u tijeku intravenozno lijecenie ili postoji pristup veni na
ruci, mjerenje krvnog tlaka moZe uzrokovati ozljede Nikad ne
koristite manZetu na ruci u prethodno opisanim uvjetima.

M Za vrijeme napuhavanja moZe do¢i do slabljenja funkcije ruke
na kojoj se uredaj nalazi.

W Ako provodite mjerenje na drugoj osobi, pripazite da
koriStenje uredaja za mjerenje krvnog tlaka ne uzrokuje trajno
ostecenje cirkulacije.

W Precesta mjerenja u kratkim vremenskim intervalima, kao i
zadrzavanje tlaka manZete, mogu prekinuti krvnu cirkulaciju
i uzrokovati ozljede. Napravite pauzu izmedu mjerenja. Ako
uredaj ne radi pravilno, skinite manZetu s ru¢nog zgloba.

M Uredaj za mjerenje krvnog tlaka nemojte koristiti u trudnica s
preeklampsijom.
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A Vazne napomene o samostalnom mjerenju

M Ve i neznatne promjene unutrasnjih i vanjskih ¢imbenika
(npr. duboko disanje, konzumiranje hrane i pica, govorenje,
uzbudenje, klimatski ¢cimbenici) dovode do oscilacija krvnog
tlaka. To pojasnjava zasto se kod lijecnika i ljekarnika cesto
izmjere odstupajuce vrijednosti.

B Rezultati mjerenja nacelno ovise o mjestu mjerenja te polozaju
(sjededi, stajai, lezeci). Nadalje, na rezultate mjerenja utjecu
npr. naprezanje i fiziolo3ki preduvjeti pacijenta. Za kompara-
tivne vrijednosti mjerenje provodite uvijek na istom mjestu i u
istom polozaju.

M Oboljenja na krvoZilnom sustavu mogu prouzrociti pogresne
rezultate mjerenja odnosno umanijiti preciznost mjerenja.
Isto vrijedi i u sluaju vrlo niskog krvnog tlaka, dijabetesa,
poremecaja prokrvljenosti i ritma te u slucaju hladnoce ili
drhtavice.
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Posavjetujte se sa svojim lijecnikom prije no
Sto provedete samostalno mjerenje krvnog

tlaka ako

B ste trudni. Krvni tlak moZe se mijenjati tijekom trudnoce. U
slucaju povisenog krvnog tlaka redovita kontrola narocito je
vazna jer povisene vrijednosti krvnog tlaka mogu u odredenim
okolnostima utjecati na razvoj fetusa. U svakom slucaju posav-
jetujte se s lijecnikom, osobito u slucaju preeklampsije, morate li
i kada provoditi samostalno mjerenje krvnog tlaka.

M patite od dijabetesa, poremecaja jetrenih funkcija ili suzenja
krvnih Zila (na primjer arterioskleroza, periferna arterijska
okluzivna bolest): u tim slucajevima izmjerene vrijednosti
mogu odstupati.

M patite od odredenih krvnih bolesti (npr. hemofilije) ili ozbiljnih
smetnji u cirkulaciji krvi ili uzimate lijekove za razrjedivanje krvi.

M nosite elektrostimulator: u tom slucaju izmjerene vrijednosti
mogu odstupati. Uredaj za mjerenje krvnog tlaka nema
nikakav utjecaj na elektrostimulator. Imajte na umu da prikaz
vrijednosti pulsa nije prikladan za provjeru frekvencije elek-
trostimulatora.

W ste skloni stvaranju hematoma ifili osjetljivo reagirate na bol
uslijed pritiska.
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M patite od teskog poremecaja sr¢anog ritma ili aritmije. Zbog
oscilometrijske mjerne metode u pojedinim se slu¢ajevima
moze dogoditi da se prikaze pogresno izmjerena vrijednost ili
da se ne prikaZe rezultat mjerenja.

B Ako se ovaj simbol 4% ucestalo pojavljuje, to moze upucivati
na sréanu aritimiju. U tom se slucaju obratitite svom lijecniku.
Teske sr¢ane aritmije mogu u odredenim okolnostima dove-
sti do pogresnih mjerenja ili umanjiti preciznost mjerenja.
Porazgovarajte sa svojim lijecnikom je li za vas primjereno
samostalno mjerenje krvnog tlaka.

M Vrijednosti koje sami izmjerite samo su informativnog karakte-
ra te nisu zamjena za lije¢nicki pregled! Popricajte s lijecnikom
0 izmjerenim vrijednostima i nemojte ni u kojem slucaju iz
toga izvoditi medicinske zakljucke (npr. uzimanje lijekova i
njihovo doziranje)!

M Samostalno mijerenje krvnog tlaka ne predstavlja terapiju!
Stoga ne procjenjujte sami izmjerene vrijednosti i nemojte ih
koristiti za samostalno lijecenje. Provodite mjerenja u skladu
s uputama lije¢nika i imajte povjerenja u njegovu dijagnozu.
Zato uzimajte lijekove na nacin koji je propisao vas lijecnik
i nemojte nikada samoinicijativno mijenjati dozu. Sa svojim
lije¢nikom dogovorite prikladno vrijeme za samostalno mjeren-
je krvnog tlaka.
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Nepravilnim se otkucajima srca smatra odstupanje
srcanog ritma od prosjeka za vise od 25 %. Kontrakcije
srcanog misica pobuduju se elektricnim signalima.
Dode li do smetnji tih elektricnih signala, nastupa arit-
mija. Uzrok mogu biti tjelesne predispozicije, stres, sta-
renje, nedostatak sna, iscrpljenost itd. Lijecnik moze
utvrditi jesu li nepravilni otkucaji srca posljedica aritmi-
je.

i)

Napajanje (baterije)

M Pripazite da su polariteti plus (+) i minus (-) pravilno postavl-
jeni.

B Koristite samo visokokvalitetne baterije (pogledaijte podatke u

12. poglavlju Tehni¢ki podaci). Za baterije slabije kvalitete ne
jamdi se navedeni broj mjerenja.

B Nemojte mijesati stare i nove baterije ili baterije razlicitih
robnih marki.

B Potrosene baterije odmah uklonite.

B Ako simbol baterije = trajno svijetli, potrebno je zamijeniti
baterije.

M Uvijek zamijenite sve baterije istovremeno.
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B Ako se uredaj ne koristi dulje vrijeme, baterije treba izvaditi da
ne bi procurile.

A Napomene o baterijama

M Opasnost od gutanja
Mala djeca mogu progutati baterije i od toga se ugusiti. Stoga
drzite baterije izvan dohvata male djece!

M Opasnost od eksplozije
Nemojte bacati baterije u vatru.

M Baterije se ne smiju puniti niti se smije dogoditi kratki spoj.

B Ako je baterija iscurila, navucite zastitne rukavice i o€istite
pretinac za baterije suhom krpom. Dode li tekucina iz bate-
rijske celije u kontakt s kozom ili o¢ima, isperite to mjesto
vodom i, ako je potrebno, potrazite lijecnicku pomoc.

M Zastitite baterije od prekomjerne vrucine.

M Baterije nemojte rastavljati, otvarati ni razbijati.
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A Sigurnosne napomene za uredaj

B Ovaj uredaj za mjerenje krvnog tlaka nije vodootporan!

M Ovaj uredaj za mjerenje krvnog tlaka sastoji se od visokovri-
jednih elektronickih preciznih dijelova. To¢nost izmjerenih vri-
jednosti i vijek trajanja uredaja ovise o tome koliko se brizno
postupa s uredajem.

M Zastitite uredaj od jakih potresanja, udaraca ili vibracija te
pazite da ne padne na pod.

W Nemojte suviSe savijati ni prelamati manZzetu.

B Uredaj nemojte otvarati. Uredaj se ne smije mijenjati, rasta-
vljati ni samostalno popravljati. Popravke smije izvoditi samo
ovlasteno stru¢no osoblje.

H Nemojte napuhavati manzetu ako nije pravilno stavljena na
rucni zglob.

B Ne izlaZite uredaj ekstremnim temperaturama, vlazi, prasini ni
izravnom Suncevu zracenju jer to moze dovesti do nepravilnog
rada uredaja.

M Driite ambalazu, baterije i uredaj izvan dohvata djece.

B PridrZavajte se uputa za Cuvanje i koristenje uredaja navede-
nih u 12. poglavlju Tehnicki podaci. Skladistenje ili upotreba
u podrucjima izvan dopustenih vrijednosti temperature ili
vlaZnosti zraka moZe utjecati na preciznost mjerenja, kao i na
rad uredaja.

B Nemojte koristiti uredaj u blizini jakih elektromagnetskih
polja i radiouredaja ili mobilnih uredaja. Prenosivi i mobilni
visokofrekvencijski i komunikacijski uredaji kao sto su telefoni
i mobilni uredaji mogu ugroziti rad ovog elektroni¢ckog medi-
cinskog uredaja.

Napomene za mjerno-tehnicku kontrolu

Turtka HARTMANN brizljivo je ispitala preciznost mjerenja
svakog uredaja Veroval®, pri ¢emu je u razvoju posebna pazn-
ja posvecena dugom vijeku trajanja uredaja. Preporucujemo
mjerno-tehnicku provjeru u razmaku od 2 godine za profesio-
nalno koristene uredaje, koji se primjenjuju npr. u ljekarnama,
lijecnickim ordinacijama ili klinici. Osim toga postujte i nacional-
ne propise koje je utvrdio zakonodavac. Mjerno-tehnicku kontro-
lu mogu provesti samo nadlezne institucije ili ovlastene sluzbe za
odrzavanje uz naknadu troskova.
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Napomene za nacin kalibriranja

Provjera rada uredaja moze se provesti na ¢ovjeku ili pomocu
prikladnog simulatora. Pri mjerno-tehnickoj kontroli provjeravaju
se nepropusnost tla¢nog sustava i moguce odstupanje prikaza
tlaka. Da biste dospjeli u nacin kalibriranja, izvadite barem jednu
bateriju. Sada drZite pritisnutu tipku START/STOP i ponovno umet-
nite bateriju. Nakon nekoliko sekundi otpustite tipku i na zaslonu
Ce se ubrzo pojaviti ,~ A", Zatim ce se prikazati @5 " i, ",
Nakratko pristisnite tipku START/STOP. Na zaslonu se prikazuje
L300, 0" Turtka HARTMANN rado Ce na zahtjev nadleznim
institucijama i ovlastenim sluzbama za odrzavanje dostaviti upute

za provedbu mjerno-tehnicke kontrole.
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Upute o zbrinjavanju

M Radi zastite okolisa potrosene baterije ne smiju se odlagati
u kucni otpad. Postujte odgovarajuce propise o zbrinjavanju

otpada ili koristite javna sabirna mjesta.

B Ovaj proizvod podlijeZe Europskoj direktivi 2012/19/
EU o otpadnoj elektricnoj i elektronickoj opremi te
je odgovarajuce oznacen. Nikad nemojte odlagati
elektronicke uredaje u kucanski otpad. Informirajte se
o mjesnim odredbama za propisno zbrinjavanje elektricnih i
elektronickih proizvoda. Propisnim zbrinjavanjem otpada Stitite
okoli$ i ljudsko zdravlje.
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3. Informacije o krvnom tlaku
Za odredivanje krvnog tlaka potrebno je izmjeriti dvije vrijednosti:

W sistolicki (gornji) krvni tlak: nastaje kada se srce skuplja i
potiskuje krv u krvne Zile.

M dijastolicki (donji) krvni tlak: nastaje kad se srce Siri i ponovno
puni krvlju.

B |zmjerene vrijednosti krvnog tlaka navode se u mmHg.

Za bolju procjenu rezultata na lijevoj strani uredaja za mjerenje
tlaka na ru¢nom zglobu Veroval® nalazi se sustav svjetlosnih
signala u boji kao izravan indikator rezultata pomocu kojeg je
lakse kategorizirati izmjerenu vrijednost. Svjetska zdravstvena
organizacija (WHO) i Medunarodno drustvo za hipertenziju (ISH)
razvili su sljedeci pregled za kategorizaciju vrijednosti krvnog
tlaka:

crveno hipertenzija 3. stupnja  viSe od 179 mmHg

narancasto hipertenzija 2. stupnja 160 — 179 mmHg

uto hipertenzija 1. stupnja 140 — 159 mmHg

zeleno normalna granicna 130 — 139 mmHg
vrijednost

zeleno normalno 120 — 129 mmHg

zeleno optimalno do 119 mmHg

lzvor: WHO, 1999. (Svjetska zdravstvena organizacija)
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vise od 109 mmHg Obratite se lijecniku

100 — 109 mmHg

90 — 99 mmHg Redovita kontrola kod lijecnika
85— 89 mmHg

80 — 84 mmHg samostalna kontrola

do 79 mmHg
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M O hipertenziji (visokom krvnom tlaku) govori se ako prilikom
mjerenja krvnog tlaka sistolicka vrijednost iznosi najmanje 140
mmHg i/ili dijastolicka vrijednost najmanje 90 mmHg.

Il O niskom krvnom tlaku (hipotoniji) opcenito se govori ako
je vrijednost krvnog tlaka ispod 105 do 60 mmHg. No ta
granica izmedu normalnog i preniskog krvnog tlaka nije tako
tono propisana kao gornja granica za odredivanje visokog
krvnog tlaka. Hipotonija se moze, primjerice, pokazati putem
simptoma kao $to su vrtoglavica, umor, sklonost nesvjestici,
poremecaji vida ili visoki puls. Da biste bili sigurni da se pri
hipotoniji odnosno odgovaraju¢im simptomima ne radi o
popratnim pojavama ozbiljnih oboljenja, u slu¢aju sumnje
posavjetuijte se s lijecnikom.
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i)

Trajno povisen krvni tlak viSestruko povecava rizik od
drugih oboljenja. Posljedi¢na tjelesna ostecenja poput
npr. sréanog udara, mozdanog udara ili organskih
ostecenja, spadaju Sirom svijeta medu najcesce uzroke
smrti. Stoga je dnevna provjera krvnog tlaka vazna
mjera koja vas Stiti od navedenih rizika. Osobito pri
Cesto povisenim ili grani¢nim vrijednostima krvnog
tlaka (usp. 77. stranicu) nuzno je posavjetovati se s
lije¢nikom (pomocu softvera Veroval® medi.connect o
izmjerenim vrijednostima mozete jednostavno obavije-
stiti svog lijecnika putem e-poste ili faksa — pogledajte
7 Prijenos izmjerenih vrijednosti u softver Veroval®
medi.connect. poglavlje Prijenos izmjerenih vrijednosti
u softver Veroval® medi.connect). On ce zatim poduzeti
prikladne mjere.
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4. Priprema za mjerenje
Umetanje i zamjena baterija

J

A

M Otvorite poklopac pretinca za baterije na donjoj strani uredaja
(pogledaijte SI. 1). Umetnite baterije (pogledajte 12. poglavlje
Tehnicki podaci). Prilikom umetanja baterija pripazite na
odgovarajuce polaritete §+ i ,~"). Ponovno zatvorite poklo-

pac pretinca za baterije. i hodnosno 24 h svijetli na zaslo-

nu. Sada postavite datum i vrijeme kako je dolje opisano.

B Ako se simbol zamjene baterija (. trajno prikazuje, mje-
renje vise nije moguce i morate zamijeniti sve baterije.

Postavljanje datuma i vremena

Pazite da tocno postavite datum i vrijeme. Jedino je na taj
nacin moguce pravilno spremiti i kasnije prikazati podatke
o datumu i vremenu.

M Da biste dospjeli u nacin postavljanja, ponovno umetnite

baterije ili drZite tipku START/STOP (I} pritisnutu pet sekundi.
Zatim postupite kako slijedi:

Format sata Ny
Na zaslonu svijetli format sata, —i2h-
« Pomocu memorijskih tipki m / @ 7N
odaberite format sata koji Zelite i potvr- N
dite uz pomoc tipke START/STOP LL). -4 b
VIR
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Datum

Na zaslonu uzastopno svijetle godina (a),

mjesec (b) i dan (c).

» Ovisng o prikazu uz pomo¢ memorijskih
tipki m / 2 odaberite godinu, mjesec
odnosno dan i potvrdite pomocu tipke
START/STOP (D).

Ako je kao format sata postavljeno
12 h, prikaz mjeseca stoji ispred
prikaza dana.

Vrijeme
Na zaslonu uzastopno svijetle sati (d) i

minute (e).

. Ovisn%o prikazu uz pomo¢ memorijskih
tipki m / 21 odaberite trenutan sat i
minute te potvrdite pomocu tipke START/
stop (D.

N oz
-c0 b=
7 | N
\N, 7
/212 b
/i O
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5. Mjerenje krvnog tlaka

Deset zlatnih pravila za mjerenje krvnog tlaka
Mnogi su ¢imbenici vazni za mjerenje krvnog tlaka. Ovih deset opéenitih pravila pomoci ¢e vam da pravilno provedete mjerenje.

\ 2 min

1.

w

(S,

Prije mjerenja mirujte cca pet minuta.

Cak i posao za radnim stolom povisuje
sistolicki krvni tlak u prosjeku za oko 6
mmHg, a dijastolicki za 5 mmHg.

. Nemojte provoditi mjerenje ako posto-

ji jaka potreba za mokrenjem. Pun
mokra¢ni mjehur moZe prouzroditi

povisenje krvnog tlaka za oko 10 mmHg.

. Prilikom primjene uredaja za mjerenje

tlaka na runom zglobu manZetu tijekom
mijerenja drZite u visini srca. Integrirana
provjera poloZaja pomoci ¢e vam u pro-
nalazenju pravilnog poloZaja. Kod uredaja
za mjerenje tlaka na nadlaktici manzeta
na ruci automatski se nalazi na odgova-
rajucoj visini.

2. Nemojte konzumirati nikotin ni kavu sat
vremena prije mjerenja.

4. Provodite mjerenje na golom ru¢nom
zglobu i u uspravnom sjede¢em poloZa-
ju.

.| 6. Nemojte govoriti niti se kretati tijekom
m:”- mjerenja. Pricanje povisuje vrijednosti

i za oko 6 — 7 mmHg.

81



@ Hrvatski

1min

=

7. Pricekajte najmanje minutu izmedu dva
mjerenja da bi se krvne Zile rasteretile
od pritiska prije novog mjerenja.

9. Provodite redovito mjerenje. Cak i kada
vam se vrijednosti krvnog tlaka poboljSa-
ju, nastavite ih samostalno provjeravati
radi kontrole.
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19:00

8. Uz pomoc softvera Veroval® medi.
connect uvijek moZete prakticno i
jednostavno dokumentirati izmjerene
vrijednosti s datumom i vremenom, kao
i lijekovima koje ste uzeli.

10. Uvijek mjerite u isto doba dana. Buduci
da ¢ovjek dnevno ima oko 100 000
razlicitih vrijednosti krvnog tlaka, poje-
dina mjerenja nisu vjerodostojna. Samo
redovita mjerenja u isto doba dana i dulji
vremenski period omogucuju smislenu
procjenu vrijednosti krvnog tlaka.
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Namjestanje uredaja za mjerenje krvnog
tlaka

H Mijerenje je potrebno provoditi na golom ru¢nom zglobu.
ManZetu ne bi trebalo stavljati preko snazno ispruzene ru¢ne
kosti jer ona inale ne nalijeZe ravnomjerno na ru¢ni zglob.

B Uredaj je Cvrsto povezan s manzetom i manZeta se ne bi smje-
la uklanjati s uredaja.

M Sada navucite manZetu preko ru¢nog zgloba. Uredaj za mje-
renje krvnog tlaka namjesta se u sredini na unutrasnjoj strani
ru¢nog zgloba oko 1 — 1,5 cm udaljeno od baze ruke.

ManZeta mora biti nategnuta, ali ne precvrsto namjeste-
A na. Imajte u vidu da nestru¢no postavljanje manzete

moZe prouzrociti pogreSan rezultat mjerenja. Provjerite
ispravnu veli¢inu manzete pomocu markacije na rubu
manzete: bijela markacijska strelica mora pri tome
pokazivati na bijeli markacijski stupi¢. Ako se bijela mar-
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kacijska strelica nalazi izvan bijelog markacijskog stupica,
manzeta je premala. Uredaj za mjerenje krvnog tlaka na
ruénom zglobu Veroval® sadrzi manZetu opsega od 12,5
do 21 cm. U slucaju veceg opsega ru¢nog zgloba pre-
porucuje se koriStenje uredaja za mjerenje krvnog tlaka
na nadlaktici Veroval® jer u protivnom nije moguce tocno
izmijeriti vrijednosti krvnog tlaka.

Ovaj inovativni uredaj Veroval® s tehnologijom Comfort
Air omogucuje ugodno mjerenje. Prilikom prvog mjerenja
uredaj se napuhuje do 190 mmHg. Za sljedeca se mje-
renja tlak napuhavanja individualno prilagodava na
temelju prethodno izmjerenih vrijednosti krvnog tlaka.
Time se omogucuje ugodnije mjerenje.

Provodenje mjerenja

B Mjerenje je potrebno provoditi na mirom mjestu te u opuste-
nom i udobnom sjedecem poloZaju.

B Mjerenje se moze provoditi na desnom ili lijevom ru¢nom zglo-
bu. Preporu¢ujemo da mijerenje provedete na lijevom ru¢nom
zglobu. Dugorocno bi trebalo mjeriti na onom ru¢nom zglobu
koji pokazuje viSe vrijednosti krvnog tlaka. No ako postoji ocita
razlika izmedu izmjerenih vrijednosti na razlicitim ru¢nim zglo-
bovima, posavjetujte se s lijecnikom koji rucni zglob koristiti
za mjerenje.



@ Hrvatski

M Uvijek provodite mjerenje na istom ru¢nom zglobu.

M Preporucujemo mjerenje krvnog tlaka u sjede¢em

polozaju, pri ¢emu leda opusteno naslonite na naslon stolice.
Postavite oba stopala jedno pored drugog punom povrsinom

na pod. Noge ne smiju biti prekriZene. Svakako poduprite i
savijte ruku. U svakom slucaju vodite racuna o tome da se

manzeta nalazi u razini srca. U protivnom moze do¢i do znat-

nih odstupanja. Opustite
ruku i dlanove. Kao dodatna
pomoc u uredaj je inte-
grirana kontrola polozaja
koja vam prikazuje pravilan
polozaj uredaja za mjerenje
krvnog tlaka. Ako na zaslonu
vidite OK, izabrali ste pravi-
lan poloZaj.

B Nemojte mijeriti krvni tlak nakon kupanja ili sportske aktivnosti.

B Nemoijte jesti, piti niti biti tjelesno aktivni najmanje 30 minuta

prije mjerenja.

B Pricekajte najmanje jednu minutu izmedu dva mjerenja.

M Zapocnite mjerenje tek nakon $to namjestite uredaj. Pritisnite
tipku START/STOP (IJ. Pojavljivanje svih prikaza i simbola na
zaslonu, uz prikaz vremena i datuma, pokazuje da je uredaj

automatski provjeren i spreman za mjerenje.

B Provjerite jesu li sadrZani svi prikazi i simboli na zaslonu.

zJo
~Jo

)
)
)
)
)
)

B Nakon priblizno tri sekunde manZeta se automatski napuhuje.
Ako taj tlak napuhivanja nije dostatan ili ako je mjerenje ome-
tano, uredaj nastavlja napuhavanje u koracima od 40 mmHg
do postizanja odgovorajuce vise vrijednosti tlaka. Za vrijeme
napuhavanja istovremeno raste i indikator rezultata lijevo na
zaslonu.

Vazno: tijekom cijelog postupka mjerenja ne smijete se
kretati niti govoriti.

M Dok se tlak u manZeti smanjuje, svijetli simbol za srce O i
prikazuje se opadajuci tlak manZete.
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B Po zavrSetku mjerenja na zaslonu se istovremeno prikazuju vri-
jednosti sistolickog i dijastolickog tlaka te ispod njih frekvencija
pulsa (pogledajte sl.).

/ @ Veroval® \ \
(-T2 123 o
E O b g ‘
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E][TJEE ":' % Tl o
0 <2 Bl / 2
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W Uz izmjerene se vrijedgosti %)javljuju vrijeme, datum, pripadna
korisnicka memorija m ili =, kao i pripadni memorijski broj
(npr. @ E5). I1zmjerena se vrijednost automatski pridruzuje
prikazanoj korisnickoj memo@'i. Sve dok se prikazuje rezultat
mijerenja, pritiskom na tipkur ili tipku 21 moZete dodati vri-
jednosti odgovarajucoj korisnickoj memoriji. Ako se vrijednosti
ne svrstavaju, izmjerena ce vrijednost automatski biti pohran-
jena u prikazanoj korisnickoj memoriji. Svoj rezultat mjerenja
mozete uvrstiti pomocu indikatora rezultata lijevo na zaslonu
(pogledaijte tablicu u 3. poglavlju).
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B Da biste iskljucili uredaj, pritisnite tipku START/STOP (I,
u protivnom ce se uredaj automatski iskljuciti nakon jedne
minute.

A

B Ako se dolje na zaslonu pojavi ovaj simbol J,O uredaj je tije-
kom mijerenja utvrdio nepravilan otkucaj srca. No moguce je i
da je mjerenje ometano pokretom tijela ili govorom. Najbolje
je da ponovite mjerenje. Ako se ovaj simbol redovito prikazuje
prilikom mjerenja krvnog tlaka, preporu¢ujemo da provjerite
sréani ritam kod svog lijecnika.

Ako tijekom mijerenja iz bilo kojeg razloga zelite prekinuti
postupak mijerenja, jednostavno pritisnite tipku START/
sTOP (I). Prekida se postupak napuhavanja i mjerenja, a
zapoCinje automatsko otpustanje tlaka.

6. Funkcija pohranjivanja
Korisnicka memorija

M Uredaj za mjerenije krvnog tlaka na ru¢nom zglobu Veroval®
pohranjuje do 100 mjerenja po korisnickoj memoriji.
Posljednja izmjerena vrijednost uvijek se sprema s datumom i
vremenom na memorijskom mjestu 1, a sve starije memorijske
vrijednosti pomicu se unatrag za jedno memorijsko mjesto.
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Ako su sva memorijska mjesta zauzeta, bride se najstarija
vrijednost.

B Pozivanje memorije aktivira se pritiskom na tipku r% ili tipku
21 dok je uredaj iskljucen. Pritisnite tipku m za memorijske
vrijednosti prve korisniéke&nemorije, a za drugu korisnicku
memoriju pritisnite tipku 2.

Prosjecne vrijednosti

M Nakon odabira odredene korisniék%memgrije na zaslonu se
najprije pojavljuje pripadni simbolm ili @ i slovo . Prikazuje
se prosjecna vrijednost svih pohranjenih podataka odgovara-
juce korisnicke memorije (pogledajte SI. 1).

(g
2 U
mA L
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H Ponovnim pritisk8m na tipku r%
(odnosno tipku = ako se nalazite u
korisnickoj memoriji 2) pojavit ce se
prosjecne vrijednosti svih jutarnjih
mijerenja , A" (od 5 do 9 sati) u
zadnjih sedam dana.

Hl Ponovnim pritiskgm na tipku R
(odnosno tipku 2 ako se nalazite u
korisnickoj memoriji 2) pojavit ce se
prosjecne vrijednosti svih vecernjih
mijerenja ,P" (od 18 do 20 sati) u
zadnjih sedam dana.

Pojedinacne izmjerene vrijed-

nosti o

B Ponovnim pritiskom na tipku M
(odnosno na tipku 21 ako se nalazite
u korisnickoj memoriji 2) mogu se
uzastopno pozivati sve pohranje-
ne vrijednosti, pocevsi od zadnje
izmjerene vrijednosti.
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O

B Ako su prilikom mjerenja ustanovljeni nepravilni otkucaji
srca, ta se informacija A¥. takoder pohranjuje i prikazuje
na zaslonu prilikom pozivanja izmjernih vrijednosti iz
memorije uredaja zajedno sa sistolickim i dijastolickim
krvnim tlakom, pulsom, vremenom, datumom i godinom
mjerenja.

B Spremanje u svakom trenutku moZete prekinuti pritiskom
na tipku START/STOP (IJ. U suprotnom slijedi automatsko
iskljucivanje nakon nekoliko sekundi.

B Po,hranjene vrijednosti i dalje su raspoloZive i u slucaju
prekida dovoda struje, na primjer prilikom zamjene bate-
rija.

Brisanje pohranjenih vrijednosti

Sve podatke koji su pohranjeni za odredenu osobu moZete izbri-
sati odvojeno za korisnicku memoriju m i korisnicku memoriju
2. U ty svrhu pritisnite tipku odgovarajuce korisnicke memorije
(m ili /). Na zaslonu se pojavljuje prosjecna vrijednost.

Sada drzite pritisnutu tipku korisnicke

memorije na pet sekundi. Na zaslonu se : :
zatim pojavljuje ,CL 83", Sada su izbrisani o -
svi podaci odabrane korisnicke memorije. " il
Ako prijevremeno otpustite tipku, podaci se LI
nece izbrisati.

7. Prijenos izmjerenih vrijednosti u
softver Veroval® medi.connect

B Preuzmite softver Veroval® medi.connect s internetske stranice
www.veroval.hr. Kompatibilno sa svakim osobnim racunalom
koje ima instaliran sustav Windows 7, 8 ili 10 dok je sluzbeno
podrzano od tvrtke Microsoft.

B Pokrenite program i poveZite uredaj za mjerenje krvnog tlaka
na ru¢nom zglobu Veroval® putem prilozenog USB kabela sa
svojim osobnim racunalom. Potom slijedite upute za softver
Veroval® medi.connect.

o Prijenos podataka nije moguce pokrenuti tijekom mje-
renja.

M Na zaslonu uredaja za mjerenje krvnog tlaka prikazuje se
o
P
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B Pokrenite prijenos podataka u racunalnom softveru ,medi.con-
nect”. Za vrijeme prijenosa podataka na zaslonu se prikazuje
animacija. Uspjeli prijenos podataka prikazuje se na zaslonu
uredaja za mjerenje krvnog tlaka kao na SI. 1.
-_—) =
]
=
- e
i
)

SI.1

B U slucaju neuspjelog prijenosa podataka na zaslonu uredaja
za mjerenje krvnog tlaka prikazat ¢e se poruka o pogresci kao
nasl. 2.

SI. 2

U tom slucaju prekinite vezu s osobnim racunalom i ponovno
pokrenite prijenos podataka. Nakon 10 sekundi nekoristenja, kao

88

i prilikom prekida komunikacije s osobnim racunalom, uredaj za
mjerenje krvnog tlaka automatski se iskljucuje.
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8. Tumacenje prikaza pogresaka

Nastala pogreska

Uredaj se ne moze
ukljuciti

1

R o R o N R |
B (T I o R s Ry |

Moguci uzroci

Nema baterija, pogresno su ulozene ili su prazne.

Uopce nije bilo moguce prepoznati mjerne signale
ili-ih nije bilo moguce pravilno prepoznati. To
moZe biti prouzroceno pogresnim namjestanjem
manzete, kretanjem, govorenjem ili vrlo slabim
pulsom.

Pogresno mijerenje uslijed kretanja.
Manzeta nije pravilno namjestena.

Pogreska za vrijeme mjerenja.
Tlak napuhavanja veci je od 300 mmHg.
Postoji sistemska pogreska.

Baterije su gotovo ispraznjene.
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Uklanjanje

Provjerite baterije, eventualno umetnite dvije iste
nove baterije.

Provjerite je |i polozaj manzete pravilan. Nemojte se
kretati ni govoriti za vrijeme mjerenja. Pripazite i na
10 zlatnih pravila.

Nemojte se kretati ni govoriti za vrijeme mjerenja.
Provjerite je li polozaj manzete pravilan.

U slucaju te poruke o pogresci obratite se sluzbi za
korisnike.

Ponovite mjerenje nakon najmanje jedne minute
mirovanja.

U slucaju te poruke o pogresci obratite se sluzbi za
korisnike.

Zamijenite baterije.
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Nevjerodostojne
izmjerene vrijednosti

mjerenju.

Iskljucite uredaj ako se pojavi prikaz pogreske. Ispitajte moguce
uzroke i imajte na umu deset zlatnih pravila, kao i napomene o
samostalnom mijerenju iz 2. poglavlja Vazne napomene. Opustite
se najmanije jednu minutu i zatim ponovite mjerenje.

Nevjerodostojne izmjerene vrijednosti Cesto se
pojavljuju ako se uredaj ne upotrebljava na
primjeren nacin ili ako je doslo do pogresaka pri

90

Imajte na umu deset zlatnih pravila za mjerenje
krvnog tlaka (pogledajte 5. poglavlje Mjerenje
krvnog tlaka), kao i sigurnosne napomene. Potom
ponovite mjerenje.

9. Odrzavanje uredaja

M Uredaj Cistite isklju¢ivo mekom i vlaznom krpom. Nemojte
koristiti nikakve razrjedivace, alkohol, sredstva za CiS¢enje ni
otapala.

M ManZeta se moZe pazljivo odistiti viaznom krpom i blagim
sredstvom za Ci¢enje. ManZeta se ne smije u potpunosti
potapati u vodu.

M Da bi se sprijecila infekcija, preporucuje se redovito ¢is¢enje
i dezinficiranje manZete, tj. nakon svake upotrebe, osobito
ako uredaj upotrebljava vie korisnika. Dezinfekciju, pogotovo
unutarnje strane manzete, treba provesti brisanjem. Pri tome
koristite dezinfekcijsko sredstvo koje je neskodljivo za materi-
jale manzete. Radi zastite od vanjskih utjecaja Cuvajte uredaj
u kutiji za Cuvanje.
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10. Uvjeti jamstva

W Za ovaj visokokvalitetni uredaj za mjerenje krvnog tlaka
pruzamo tri godine jamstva od datuma kupnje prema dolje
navedenim uvjetima.

B Zahtjevi za reklamaciju moraju se poslati u jamstvenom roku.
Datum kupnje dokazuje se uredno ispunjenim jamstvenim
listom na kojem se nalazi Zig prodajnog mjesta ili racunom.

M Turtka HARTMANN jamdi besplatnu zamjenu ili popravak svih
neispravnih dijelova nastalih zbog gresaka u materijalu ili pro-
izvodnji. Time se ne produljuje jamstveni rok.

M Uredaj je predviden samo za svrhu opisanu u ovim uputama
za upotrebu.

M Jamstvo se ne odnosi na Stete nastale uslijed nepropisnog
koristenja ili neovlaStenog rukovanja. Potrosni sastavni dijelovi
(baterije, manZete itd.) nisu obuhvaceni jamstvom. Zahtjevi za
naknadu Stete ograniceni su na robnu vrijednost; naknada za
posljedicne Stete izricito je iskljucena.
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B U slucaju zahtjeva iz jamstva posaljite uredaj s manzetom te s
potpuno ispunjenim i ovjerenim jamstvenim listom ili raCunom
izravno ili putem prodajnog mjesta nadleznoj sluzbi za koris-
nike u svojoj zemlji.

11. Podaci za kontakt u slucaju pitanja
klijenata

HR  PAUL HARTMANN Adriatic d.o.o.
Karlovacka cesta 4f

10 020 Zagreb

Tel.: 01 4812 844

Fax: 01 4826 443
http://hr.hartmann.info/
info-hr@hartmann.info
www.veroval.hr

Datum revizije teksta: 2017-07
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12. Tehnicki podaci

Model:

Veroval® wrist blood pressure monitor

Tip:

BPM25

Metoda mjerenja:

oscilometrijska

Raspon prikaza:

0—300 mmHg

Raspon mjerenja:

sistola (SYS): 50 — 280 mmHg
dijastola (DIA): 30 — 200 mmHg
Puls: 40 — 199 otkucaja/minuti

Prikaz tocnih vrijednosti izvan mjernog
podrucja ne moze se jamciti.

Jedinica prikaza:

1 mmHg

Tehnicka preciznost
mjerenja:

tlak u manZeti: +/— 3 mmHg,

puls: +/— 4 % prikazane frekvencije
pulsa

Nazivni napon:

DC3V

Napajanje:

2 x 1,5V alkalno-manganske mignon
(AAA/LRO3) baterije

Ocekivani vijek
trajanja:

10 000 mjerenja

Kapacitet baterije:

cca 1 000 mjerenja

Zastita od strujnog
udara:

medicinsko-elektri¢ni uredaj s unut-
arnjim izvorom napajanja, dio primje-
ne: tip BF

Zastita od Stetnog
prodora vode ili
krutina:

IP22 (nema zadtite od vlage)

Tlak napuhivanja:

caa 190 mmHg prilikom prvog mje-
renja

Automatsko iskljuci-
vanje:

1 minuta nakon zavrSetka mjerenja /
inace 30 sekundi

Klini¢ka preciznost
mjerenja:

odgovara zahtjevima normi
EN 1060-4; Korotkovljeva validirajuca
metoda: faza | (SYS), faza V (DIA)

Nacin rada:

trajni pogon
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ManZeta:

za opseg ruénog zgloba
0d 12,5-21¢cm
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Kapacitet memorije:

2 x 100 mjerenja sa srednjom vrijed-
nos¢u svih mjerenja i jutarnja/vecernja
srednja vrijednost u zadnjih sedam
dana

Radni uvjeti:

temperatura okoline:
+10 °Cdo +40 °C,

relativna vlaznost zraka: < 85%,

bez kondenzacije tlaka zraka: 800 hPa
—1050 hPa

Uvjeti skladistenja i
transporta:

temperatura okoline:
=20 °Cdo +50 °C

relativna vlaznost zraka: < 85%, bez
kondenzacije

Serijski broj:

u pretincu za baterije

Racunalno sucelje za
osobno racunalo:

USB kabel i softver Veroval® medi.con-

nect omogucuju isCitavanje izmjerenih
vrijednosti iz memorije i graficki prikaz
izmjerenih vrijednosti na osobnom
racunalu.

Referentne norme:

IEC 60601-1; IEC 60601-1-2
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Zakonski preduvijeti i direktive

M Uredaj za mjerenje tlaka na ru¢nom zglobu Veroval® odgo-
vara europskim propisima, koji za osnovu imaju Direktivu o
medicinskim proizvodima 93/42/EEZ te nosi oznaku CE.

M Uredaj izmedu ostalog odgovara propisima europske norme
EN 1060: Neinvazivni uredaji za mjerenje krvnog tlaka — dio
3: Dopunski zahtjevi za elektromehanicke sustave za mjerenje
krvnog tlaka, kao i norma IEC 80601-2-30.

B Klinicko ispitivanje preciznosti mjerenja provedeno je u skladu
s normom EN 1060-4.

M Osim 5to je u skladu sa zakonskim preduvjetima, uredaj je
validirao i ESH (Europsko drustvo za hipertenziju) prema pro-
tokolu ESH-1P2.
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Elektromagnetska kompatibilnost

Tablica 1

Smjernice i izjava proizvodaca za sve medicinske elektricne uredaje i sustave — elektromagnetske emisije
Uredaj za mjerenje tlaka na ru¢nom zglobu Veroval® namijenjen je radu u elektromagnetskom okruZenju, kao Sto je navedeno u nastavku. Klijent ili
korisnik uredaja za mjerenje tlaka na rucnom zglobu Veroval® duzan je osigurati da se uredaj koristi u takvom okruzenju.

Mjerenje emisija

Uskladenost

Smijernice koje se ticu elektromagnetskog
okolisa

VF emisije u skladu s normom CISPR11

Grupa 1

Uedaj za mjerenje krvnog tlaka na ru¢nom zglobu Veroval®
koristi visokofrekvencijsku energiju iskljuivo za svoju internu
funkciju. Stoga je VF emisija vrlo niska, a vjerojatnost da

bi uredaj mogao ometati susjedne elektronicke uredaje
zanemariva.

VF emisije u skladu s normom CISPR11

Klasa B

Harmonicke strujne emisije prema normi
IEC61000-3-2

Nije primjenjivo

Emisija kolebanja napona i treperenja prema
normi IEC61000-3-3

Nije primjenjivo

Uredaj za mjerenje krvnog tlaka na ru¢nom zglobu Veroval®
prikladan je za upotrebu u svim objektima. Iznimku ¢ine
stambena podrucja, kao i podrucja koja su priklju¢ena na
javnu mrezu napajanja i koja opskrbljuju objekte koji se
koriste u stambene svrhe.
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Tablica 2

Smjernice i izjava proizvodaca za sve medicinske elektri¢ne uredaje i sustave — elektromagnetska imunost

Uredaj za mjerenje tlaka na rucnom zglobu Veroval® namijenjen je radu u elektromagnetskom okruzenju, kao Sto je navedeno u nastavku. Klijent ili korisnik uredaja za
mjerenje tlaka na rucnom zglobu Veroval® duzan je osigurati da se uredaj koristi u takvom okruzenju.

Provjera imuniteta Ispitna razina prema Razina uskladenosti Smjernice koje se ti¢u elektroma-
normi IEC 60601 gnetskog okruzenja

Praznjenje statickog elektriciteta +6 kV praZnjenje preko +6 kV praZnjenje preko Podne obloge moraju biti izradene od drveta,

(ESD) prema normi IEC61000-4-2 kontakata, +8 kV praznjenje kontakata, +8 kV praznjenje | betona ili keramickih plocica. Ako je pod
kroz zrak kroz zrak oblozen sintetickim materijalom, relativna

vlaZnost zraka mora iznositi najmanje 30 %.

Magnetsko polje pri frekvenciji 3 AIm 3 A/Im Magnetska polja pri frekvenciji struje moraju

napajanja (50/60 Hz) prema normi imati vrijednosti koje inace nalazimo u poslo-

IEC 61000-4-8 vnim i bolnickim objektima.

NAPOMENA: UT je izmjenicni napon prije primjene ispitne razine.
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Tablica 3

Za elektriéne medicinske uredaje i sustave koji ne sluze ODRZAVANJU ZIVOTA.

Smijernice i izjava proizvodaca - elektromagnetska imunost

Uredaj za mjerenje tlaka na rucnom zglobu Veroval® namijenjen je radu u elektromagnetskom okruzenju, kao Sto je navedeno u nastavku. Klijent ili korisnik uredaja za
mjerenje tlaka na ruénom zglobu Veroval® duzan je osigurati da se uredaj koristi u takvom okruZenju.

Provjera imuniteta

Ispitna razina prema
normi IEC 60601

Razina uskladenosti

Smijernice koje se ticu elektromagnetskog okruzenja

VF smetnje nastale uslijed zracen-
ja prema normi IEC61000-4-3

3V/m 80 MHz do 2,5 GHz

3Vim

Prenosive i mobilne radiouredaje, ukljucujuci vodove, ne bi trebalo koristi-
ti na manjem sigurnosnom razmaku od preporucenog (koji se izracunava
jednadzbom koja se odnosi na odredenu frekvenciju emitiranja) od ureda-
ja za mjerenje tlaka na ru¢nom zglobu Veroval®.

Preporuceni sigurnosni razmak:

d=1,2/P za 80 MHz do 800 MHz

d=2,3/P za 800 MHz do 2,5 GHz

P oznacava nazivnu snagu odasiljaca u vatima (W) prema specifikaciji
proizvodaca odasiljaca, a d oznacava preporuceni sigurnosni razmak u
metrima (m).

Jakost polja stacionarnih radioodasiljaca trebala bi pri svim frekven-
cijama(b) biti niZa od razine uskladenosti, sukladno ispitivanju na licu
mjesta(a).

Moguce su smetnje u okruZenju uredaja koji nose sljedece slikovne

oznake: (((i)))

NAPOMENA 1: za 80 MHz i 800 MHz vrijedi vise podrudje frekvencije.
NAPOMENA 2: ove se smjernice mozda ne mogu primijeniti u svim slucajevima. Na Sirenje elektromagnetskih velicina utjecu apsorpcije i refleksije od objekata, predmeta i ljudi.
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2 Jakosti polja stacionarnih odasiljaca, kao npr. baznih stanica mobilnih beZicnih telefona i mobilnih zemaljskih radiouredaja, amaterskih radiostanica, AM i FM radijskih i televi-
zijskih odasiljaca teoretski se ne mogu tocno predvidjeti. Da bi se utvrdilo elektromagnetsko okruzenje stacionarih VF odasiljaca, preporucuje se elektromagnetsko ispitivanje
odredene lokacije. Ako izmjerena jakost polja na lokaciji na kojoj se koristi uredaj za mjerenje tlaka na ruénom zglobu Veroval® prekoracuje gornju granicu razine uskladenosti,
potrebno je pratiti uredaj za mjerenje tlaka na ru¢nom zglobu Veroval® da bi se utvrdilo radi i uredaj u skladu sa svojom namjenom. Ako primijetite neobicna svojstva, mozda ¢e
biti potrebne dodatne mjere, npr. promjena smijera ili lokacije na kojoj se nalazi uredaj za mjerenje krvnog tlaka na ruénom zglobu Veroval®.

® Iznad podrucja frekvencije od 150 kHz do 80 MHz jacina polja trebala bi biti manja od 3 V/m [V1].
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Tablica 4

Za elektri¢éne medicinske uredaje i sustave koji ne sluze ODRZAVANJU ZIVOTA.

Preporuceni sigurnosni razmaci izmedu prijenosnih i mobilnih VF telekomunikacijskih uredaja i uredaja za mjerenje tlaka na rucnom
zglobu Veroval®

Uredaj za mjerenje tlaka na ru¢nom zglobu Veroval® namijenjen je radu u elektromagnetskom okruzenju u kojem se kontroliraju VF smetnje nastale
uslijed zracenja. Klijent ili korisnik uredaja za mjerenje tlaka na ru¢nom zglobu Veroval® moze pridonijeti izbjegavanju elektromagnetskih smetniji tako
da se pridrzava minimalnog razmaka izmedu prenosivih i mobilnih VF telekomunikacijskih uredaja (odasiljaca) i uredaja za mjerenje tlaka na ruénom
zglobu Veroval®, ovisno o dolje navednoj maksimalnoj izlaznoj snazi komunikacijskog uredaja.

Nazivna snaga odasiljaca (W) Sigurnosni razmak ovisno o frekvenciji odasiljaca (m)
80 MHz do 800 MHz 800 MHz do 2,5 GHz
d=12P d=23P

0,01 0,12 0,23

0,1 0,38 0,73

1 1,2 2,3

10 3,8 73

100 12 23

Za odasiljace Cija maksimalna nazivna snaga nije navedena u gornjoj tablici, preporuceni minimalni razmak d u metrima (m) moze se izraCunati jed-

nadzbom koja pripada odgovarajucem stupcu, pri cemu je P maksimalna nazivna snaga odasiljaca u vatima (W) prema specifikacijama proizvodaca

odasiljaca.

NAPOMENA 1: za 80 MHz i 800 MHz vrijedi sigurnosni razmak za vise podruje frekvencije.

NAPOMENA 2: ove se smjernice mozda ne mogu primijeniti u svim sluajevima. Na Sirenje elektromagnetskih veli¢ina utjeCu apsorpcije i refleksije
od objekata, predmeta i ljudi. o8

PridrZano pravo pogreke iizmjena
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Postovani kupcu,

Radujemo se Sto ste se odlucili za kupovinu aparata za merenje
krvnog pritiska kompanije HARTMANN. Veroval® aparat za
merenje krvnog pritiska na ru¢nom zglobu je kvalitetan proizvod
za potpuno automatsko merenje krvnog pritiska na ru¢nom zglo-
bu odraslih ljudi i namenjen je klinickoj i ku¢noj upotrebi. Bez
prethodnog podesavanja, prijatnim, automatskim napumpava-
njem ovaj uredaj omogucava jednostavno, brzo i sigurno merenje
sistolnog i dijastolnog krvnog pritiska, kao i frekvencije pulsa.
Pored toga, ukazuje vam i na eventualan neravnomeran rad srca.

Preko isporucenog USB kabla, aparat za merenje krvnog pri-
tiska moZe da se poveZe na racunar. Na racunaru mozete da
analizirate izmerene vrednosti uz pomo¢ Veroval® medi.connect
softvera.

Zelimo vam sve najbolje u vezi sa vasim zdravljem.
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Molimo vas da pazljivo procitate ovo uputstvo za

upotrebu pre prvog koriS¢enja, zato 5to je ispravno

merenje krvnog pritiska moguce samo pravilnom

upotrebom aparata. Ovo uputstvo treba da vas od
pocetka upozna sa pojedinacnim koracima samostalnog merenja
krvnog pritiska uz pomo¢ Veroval® aparata za merenje krvnog
pritiska na ru¢nom zglobu. Saznacete vazne i korisne savete kako
biste dobili pouzdan rezultat o vaSem li¢cnom profilu krvnog pri-
tiska. Koristite ovaj uredaj u skladu sa informacijama u uputstvu
za upotrebu. Sacuvajte uputstvo na sigurnom mestu i stavite ga
na raspolaganje drugim korisnicima. Proverite da li je pakovanje
uredaja neosteceno i da li je sadrzaj kompletan.

Sadrzaj kompleta:
Aparat za merenje krvnog pritiska
« 2x 1,5V AAA baterije
+ USB kabl
+  Kutija za ¢uvanje
» Uputstvo za upotrebu sa garantnim listom
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Sadrzaj Strana
1. Opis uredaja i eKrana .......cooeveeeeeereeeeneceseeseeeeenenns 101
2. VaZne napomene .

3. Informacije 0 krvnom pritisku..........c.ceeeereeenerrenieincenns 109
4. Priprema za Merenje .......ccccoveveeeeunciinicienieesssseseseinnans
5. Merenje krvnog pritiska.. .
6. Funkcija Snimanja .........cccoeveevecrnimeeeecieeeseeeieeienene
7. Preno3enje izmerenih vrednosti u Veroval® medi.connect..120
8. Objasnjenje prikaza greSaka..........ccoocuvvveivcrnerceicniennne 121
9. Odrzavanje uredaja .

10. USIOVi garanCije..........ocuueeereceriieiieieiieeecseenieeienens

11. Kontakt podaci za pitanja KUpPaca ........cccovevreurerrnencneninns 123

12. Tehnicki POdAC ....ouvverceccieeec e 124

Elektromagnetna kompatibilnost ............c.cocvvniinninirecniinns 126
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1. Opis uredaja i ekrana

%]JTJ]

I
[
I
[
vi

00 00 o ED L
£C E0 om 2= OA.
O 0d

MmOt E O

13

14

) ~ ©

Veroval®

( [T T T T T ) \

_
n

101




Srpski

Aparat za merenje krvnog pritiska
1 lzuzetno veliki LCD ekran
2 Dugme START/STOP
3 Taster za snimanje za korisnika 1
4 Taster za snimanje za korisnika 2
5 Kontrola pozicije
6 ManzZetna za rucni zglob
7 Odeljak za baterije
8 USB uti¢nica

Ekran

9 Sistolni krvni pritisak
10 Dijastolni krvni pritisak
11 Frekvencija pulsa

12 Treperi kada uredaj meri i kada se odreduje puls

13 Neravnomeran rad srca
14 Simbol baterije

15 Sistem svetlosnih signala za izmerene vrednosti
16 Prosecna vrednost (A), ujutru (AM), uvece (PM) / Broj mesta

za snimanje
17 Korisnicke memorije
18 Prikaz datuma i vremena

2. Vazne napomene
Objasnjenje simbola

@ Pratite uputstvo za rukovanje

A Obratite paznju

IP22  Zastita od prodiranja Cvrstog stranog tela
poprecnog preseka > 12,5 mm.
Zastita od vode koja kaplje, sa nagibom uredaja
do 15°.

YC Ogranicenje temperature
C
% Ogranienje vlaznosti vazduha
9 |

Zastita od elektricnog udara

Cyh Pakovanje odloZite ekoloski odgovorno
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Pakovanje odlozite ekoloski odgovorno
Simbol za oznacavanie elektricnih i elektronskih
uredaja

Oznacavanje prema direktivi 93/42/EEC za medi-
cinske proizvode

Jednosmerna struja

Proizvodac

Ovlas¢eni zastupnik u Evropskoj zajednici
LOT broj
Broj porudzbenice

Karton za reciklazu

Serijski broj
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A Vazne napomene o upotrebi

M Aparat koristite iskljucivo za merenje krvnog pritiska na ljuds-
kom ru¢nom zglobu. Nemojte postavljati manzetnu na druge
delove tela.

B Upotrebljavajte aparat samo kod osoba sa obimom ru¢nog
zgloba koji je naveden za ureda;.

B U slucaju sumnjivih izmerenih vrednosti, ponoviti merenje.

B Ne ostavljajte aparat bez nadzora u blizini dece i osoba koje
ne mogu samostalno da ga koriste. Moze da dode do napada
gusenja izazvanog gutanjem malih delova koji su otpali sa
uredaja.

B Ni u kom slucaju nemojte da merite krvni pritisak novoro-
dencadi, bebama i maloj deci.

I Nemojte da postavljate manzetnu preko rane, jer to moze da
dovede do daljih povreda.

W Nemojte da postavljate manzetnu kod osoba koje su imale
amputaciju dojke.

M Vodite racuna da rast pritiska u manZetni moze da dovede do
priviemenog ometanja medicinskog uredaja koji se nalazi na
istoj toj ruci.
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B Ne upotrebljavati aparat za merenje pritiska istovremeno sa
hirurskim uredajem visoke frekvencije.

B Ukoliko je primenjeno intravenozno lecenje ili je postavljen
venski pristup na ruci, merenje krvnog pritiska moze da dove-
de do povreda. Molimo vas da manzetnu nikada ne koristite
na ruci na kojoj su ispunjeni ti uslovi.

I Tokom napumpavanja moze da dode do funkcionalnog pore-
mecaja ruke u pitanju.

M Kada obavljate merenje na drugoj osobi, obratite paznju na to
da upotreba aparata za merenje pritiska ne dovede do dugo-
trajnog poremecaja cirkulacije krvi.

M Predesta merenja za kratko vreme, kao i dugotrajan pritisak
manZetne mogu da prekinu cirkulaciju krvi i da izazovu povre-
de. Molimo vas da napravite pauzu izmedu merenja. Ako dode
do greske u radu aparata, skinite manZetnu sa ru¢nog zgloba.

W Aparat za merenje pritiska ne koristiti kod pacijentkinja sa
preeklampsijom u trudnodi.
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A Vazne napomene o samostalnom merenju

M Cak i male promene unutrasnjih i spoljaénjih faktora (npr.
duboko disanje, stimulansi, govor, uzbudenje, klimatski fakto-
ri) dovode do oscilacija krvnog pritiska. To objasnjava zasto se
kod lekara ili apotekara Cesto izmere razlicite vrednosti.

M Rezultati merenja u sustini zavise od mesta merenja i poloza-
ja (sedeci, stojeci, leZeci). Takode Ce zavisiti, na primer, od
naprezanja i od fizioloskog stanja pacijenta. Za vrednosti koje
mogu da se uporeduju, vrsite merenja na istom mestu merenja
i uistom polozaju.

M Oboljenja kardiovaskularnog sistema mogu da dovedu do
pogresnih merenja ili smanjenja preciznosti merenja. Isti je
slucaj i sa niskim krvnim pritiskom, dijabetesom, poremecaji-
ma cirkulacije, aritmijama, kao i sa drhtanjem.
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Konsultujte se sa lekarom pre nego Sto obavi-
te samostalno merenje pritiska ukoliko...

AN

M ste trudni. Krvni pritisak moze da se promeni tokom trudnoce.
Redovna kontrola narocito je vazna u slucaju povisenog krvnog
pritiska, zato Sto poviSene vrednosti krvnog pritiska u odredenim
slu¢ajevima mogu da uticu na razvoj fetusa. Konsultujte se u
svakom slucaju sa lekarom, a posebno kod preeklampsije, da li i
kada treba da vrsite samostalno merenje krvnog pritiska.

B bolujete od dijabetesa, poremecaja funkcije jetre ili vaskularne
okluzije (npr. ateroskleroze, periferne arterijske bolesti): U
ovim slu¢ajevima moze da dode do razliitih izmerenih vred-
nosti.

M bolujete od odredenih bolesti krvi (npr. hemofilije) ili od teskih
poremecaja cirkulacije ili uzimate lekove za razredivanje krvi.

M nosite pejsmejsker: U ovom slucaju mogu da se pojave raz-
licite vrednosti. Sam aparat za merenje pritiska nema nikakav
uticaj na pejsmejker. Obratite paznju da prikaz vrednosti pulsa
nije namenjen kontroli frekvencije pejsmejkera.

Ml ste skloni pravljenju hematoma ifili ste osetljivi na bol pritiska.

M bolujete od teskih poremecaja sréanog ritma ili teskih aritmija.
Zbog oscilometrijskog metoda merenja, u pojedinim slucajevi-
ma mogu da se dobiju pogresne vrednosti ili da se ne dode ni
do kakvog rezultata merenja.
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B Ukoliko se ovaj simbol 49 Cesto pojavljuje, to moze da uka-
zuje na poremecaje sréanog ritma. U tom slucaju kontaktirajte
svog lekara. Teski poremecaji sr¢anog ritma mogu da dovedu
do pogrednih merenja ili da uticu na preciznost merenja.
Razgovarajte sa svojim lekarom da li vam odgovara samostalno
merenje pritiska.

I Izmerene vrednosti do kojih ste sami dosli mogu da vam sluze
samo u informativne svrhe — one nisu zamena za lekarski
pregled! Prodiskutujte vrednosti svojih merenja sa lekarom, ni
u kom slucaju nemojte na njima da bazirate sopstvene medi-
cinske odluke (npr. izbor lekova i njihovo doziranje)!

M Samostalno merenje krvnog pritiska ne predstavlja ni terapiju!
Zbog toga, nemojte samostalno da procenjujete izmerene
vrednosti i takode nemojte da ih koristite za samostalno
lecenje. Vrsite merenja u skladu sa uputstvima vaseg lekara, a
njemu poverite dijagnozu. Zbog toga uzimajte lekove u skladu
sa uputstvima vaseq lekara i nikada nemojte samostalno da
menjate dozu. Sa vasim lekarom odredite odgovarajuce vreme
za samostalno merenje pritiska.
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Nepravilan rad srca je kada srcani ritam odstupa vise
od 25% od prosecnog srcanog ritma. Kontrakcije
sr¢anog misica stimulisu se elektricnim signalima.
Ukoliko se javi ometanje ovih elektri¢nih signala,
govori se o aritmiji. Fizicki preduslovi, stres, starenje,
nedostatak sna, iscrpljenost, itd. mogu to da izazovu.
Da li su neravnomerni otkucaji srca posledica aritmije
moze da ustanovi lekar.

i)

Napajanje strujom (baterije)
M Obratiti paznju na oznake polariteta plus (+) i minus (-).

B Upotrebljavaijte iskljucivo kvalitetne baterije (pogledaijte
podatke u poglavlju 12, Tehnicki podaci). Kod baterija slabog
kapaciteta ne mogu da se garantuju navedene vrednosti per-
formansi merenja.

M Nikada ne mesajte stare i nove baterije ili baterije razlicitih
proizvodaca.

W Odmah izvadite istroSene baterije.

M Kada se simbol baterije = trajno upali, potrebno je da
promenite baterije.

I Sve baterije uvek menjajte istovremeno.
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B Ukoliko ne planirate da koristite uredaj duZe vreme treba izva-
diti baterije, da bi se izbegla mogucnost njihovog curenja.

A Napomene o baterijama

M Opasnost od gutanja
Mala deca mogu da progutaju baterije i da se uguse na njih.
Zbog toga baterije Cuvati tako da su nedostupne maloj deci!
Hl Opasnost od eksplozije
Ne bacati baterije u vatru.

M Baterije ne smeju da se pune ili da se kratko spajaju.

M Kada baterija iscuri, navuci rukavice i oCistiti odeljak za bate-
rije suvom krpom. Ukoliko tecnost iz baterijske Celije dode u
kontakt sa kozom ili ofima, pogodeno mesto isprati vodom i
po potrebi potraziti lekarsku pomoc.

M Zastitite baterije od prekomerne topote.
M Baterije nemojte da rastavljate, otvarate ili rasturate.
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A Sigurnosne napomene o uredaju

B Ovaj aparat za merenje krvnog pritiska nije vodootporan!

M Ovaj aparat za merenje krvnog pritiska sastoji se od elektron-
skih komponenti visoke preciznosti. Preciznost izmerenih vred-
nosti i Zivotni vek aparata zavise od paZljivog rukovanja.

W Zastitite aparat od jakih potresa, udaraca ili vibracija i pazite
da ne padne na pod.

Hl ManZetnu ne uvijajte prekomerno, niti je preklapaite.

M Nikada ne otvarajte uredaj. Uredaj ne sme da se modifikuje,
da se rastavlja ili da se samostalno opravlja. Opravke smeju
da obavljaju samo ovladcena lica.

W ManZetnu ne napumpavati ako nije pravilno postavljena na
rucni zglob.

B Aparat nemojte ostavljati na ekstremnim temperaturama,
vlaZnosti, prasini, niti na direktnom suncevom zralenju, jer to
moze da dovede do kvara.

B Pakovanje, baterije i aparat Cuvati tako da su nedostupni deci.
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B Molimo vas da obratite paznju na uslove skladistenja i
koriS¢enja u poglavlju 12 Tehnicki podaci. Skladistenje ili
kori¢enje van navedenih ogranicenja temperature i vlaznosti
vazduha moze da utice na preciznost merenja, kao i na funk-
cionisanje aparata.

W Aparat ne koristiti u blizini jakih elektromagnetnih polja i
drzati dalje od radio sistema ili mobilnih telefona. Prenosni i
mobilni visokofrekventni i komunikacioni uredaji kao Sto su
telefon i mobilni telefon mogu da uti¢u na funkcionalnost
ovog elektronskog medicinskog uredaja.

Napomene o merno-tehnickoj kontroli

HARTMANN pazljivo proverava preciznost merenja svakog
Veroval® aparata, a svaki je razvijen imajuci u vidu dugotrajan
Zivotni vek. Preporucujemo merno-tehnicku proveru na svake 2
godine za aparate koji se profesionalno koriste, kao oni koji
su u upotrebi u npr. apotekama, ordinacijama ili u klinikama.
Pored toga, postujte drZavne propise koje je postavilo zakonoda-
vno telo. Merno-tehnicku kontrolu mogu da obave samo nadlezni
organi ili autorizovane sluzbe odrZavanja za nadoknadu.
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Napomene o rezimu kalibracije

Provera funkcija aparata moze da se obavi na ljudima ili na
simulatoru koji je tome namenjen. Prilikom merno-tehnicke
kontrole proverava se nepropusnost sistema za pritisak i moguce
odstupanje meraca pritiska. Da bi se doslo u rezim kalibracije,
potrebno je izvaditi barem jednu bateriju. Zatim drZite dugme
START/STOP pritisnuto i vratite nazad bateriju. Posle nekoliko
sekundi pustite dugme i na ekranu se ubrzo pojavljuje ,~HLC".
Zatim se prikazuje , @5 " i, i". Pritisnite kratko dugme START/
STOP . Na ekranu se prikazuje , 200" i 0", Na zahtev nadleznih
organa i ovlascenih sluzbi odrzavanja, HARTMANN ¢e rado staviti
na raspolaganje uputstvo za test merno-tehnicke kontrole.
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Napomene o odlaganju

B U interesu zastite Zivotne sredine, iskoriscene baterije ne smeju
da se odlazu u ku¢no smece. Postujte propise za odlaganje
otpada ili koristite javne punktove za sakupljanje otpada.

I Ovaj proizvod potpada pod Evropsku direktivu
2012/19/EU o otpadu elektricne i elektronske opreme
i odgovarajuce je oznacen. Elektronske uredaje ne
odlazite sa ku¢nim otpadom. Informisite se o lokalnim
pravilima za pravilno odlaganje elektri¢nih i elektronskih proiz-
voda. Pravilno odlaganije sluzi zastiti Zivotne sredine i ljudskog
zdravlja.
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3. Informacije o krvnom pritisku
Da bi se odredio va$ krvni pritisak, neophodno je izmeriti dve

vrednosti:

B Sistolni (gorniji) krvni pritisak: On nastaje kada se srce skupi i
kada se krv pumpa u krvne sudove.

M Dijastolni (donji) krvni pritisak: On se javlja kada se srce prosiri

i kada se ponovo puni krvlju.

B zmerene vrednosti krvnog pritiska navode se u mmHg.

Indikator rezultata Sistolni pritisak Dijastolni pritisak

crveno
narandzasto
uto

zeleno

zeleno

zeleno

hipertenzija stepena 3
hipertenzija stepena 2
hipertenzija stepena 1

granicna normalna
vrednost

normalno

optimalno

preko 179 mmHg
160 — 179 mmHg
140 — 159 mmHg
130 - 139 mmHg

120 — 129 mmHg
do 119 mmHg

Izvor: SZ0, 1999. (Svetska zdravstvena organizacija)
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Za bolju procenu rezultata, na levoj strani Veroval® aparata za
merenje krvnog pritiska na runom zglobu nalazi se obojeni
sistem svetlosnih signala kao direktni indikator rezultata, na
osnovu kojeg se izmerena vrednost moze lako kategorizovati.
Svetska zdravstvena organizacija (SZO) i Medunarodno udruzenje
za hipertenziju (ISH) razvili su sledeci pregled klasifikacije vredno-
sti krvnog pritiska:

preko 109 mmHg Pozvati lekara

100 — 109 mmHg

90 — 99 mmHg Redovne kontrole kod lekara
85 -89 mmHg

80 — 84 mmHg Samokontrola

do 79 mmHg
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M O nedvosmislenoj hipertenziji (visokom krvnom pritisku) se
govori kada kod izmerenog krvnog pritiska sistolna vrednost
iznosi najmanje 140 mmHg i/ili kada dijastolna vrednost iznosi
najmanje 90 mmHg.

B Uopsteno, o niskom krvnom pritisku (hipotenziji) se govori
kada se vrednost krvnog pritiska nalazi ispod 105 sa 60
mmHg. Medutim, ova granica izmedu normalnog i preniskog
krvnog pritiska nije tako precizno odredena kao gornja granica
u smeru visokog krvnog pritiska. Hipotenzija moze da se mani-
festuje sa simptomima kao $to su npr. vrtoglavica, umor, sklo-
nost ka nesvestici, poremecaji vida ili visok puls. Kako biste
bili sigurni da se kod hipotenzije, odnosno kod odgovarajucih
simptoma ne radi o prate¢im manifestacijama ozbiljnijih bole-
sti, u nedoumici treba da konsultujete lekara.
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Dugotrajan poviSen krvni pritisak nekoliko puta
povecava rizik drugih oboljenja. Fizicke posledice

kao Sto su npr. sréani udar, mozdani udar i oStecenja
organa spadaju u najcesce uzroke smrti Sirom sveta.
Zbog toga je dnevna kontrola krvnog pritiska vazna
mera da biste se zastitili od ovih rizika. Narocito kod
Cesto povisenih ili granicnih vrednosti krvnog pritiska
(pogledajte stranu 109) treba obavezno da se posave-
tujete o tome sa lekarom (uz pomoc softvera Veroval®
medi.connect mozete e-postom ili Stampanjem veoma
jednostavno da podelite svoje vrednosti sa lekarom —
pogledajte poglavlje 7 Prenosenje izmerenih vrednosti
u Veroval® medi.connect). On ce onda preduzeti odgo-
varajuce mere.
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4. Priprema za merenje
Stavljanje/promena baterija

J

A

M Otvorite poklopac za baterije na donjoj strani aparata (pogle-
dajte sliku 1). Ubacite baterije (pogledajte poglavlje 12,
Tehnicki podaci). Pri tom pazite na pravilan polaritet (,+" i
,—") prilikom stavljanja. Zatvorite poklopac za baterije. 12 h
odnosno 2 h trepce na ekranu. Sada podesite, kao 3to je
nize opisano, datum i vreme.

M Kada se simbol za promenu baterija (o dugotrajno poja-
vljuje, viSe nije moguce vrsiti merenja i morate da zamenite

sve baterije.

N Slika1

Podesavanje vremena i datuma
Obavezno podesite ispravan datum i vreme. Samo tako
moZete ispravno da snimate svoje izmerene vrednosti uz
datum i vreme i da ih kasnije pozivate.

M Da biste usli u rezim za podeSavanie, izvadite i vratite baterije

ili drZite pritisnuto dugme START/STOP () u trajanju od 5
sekundi. Zatim postupite na sledeci nacin:

Format Casova \
Na ekranu treperi format Casova. -
. 7 o O s

+ Uz pomoc tastera za snimanje m / 2
izaberite Zeljeni format casova i potvrdi- (|
te pomocu dugmeta START/STOP (1. -
1

m
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Datum ALY
Na ekranu jedno pored drugog trepere -2016
godina (a), mesec (b) i dan (c). 7 1N
+ U zavisnosti od prikaza, izaberite uz N
pomoc tastera za snimanje m / /==
. S 71N
godinu, mesec, odnosno dan i svaki od |
njih potvrdite pomoc¢u dugmeta START/ N
sTop @, 21
d

Kada je kao format Casova podese-
no 12h, prikaz meseca stoji ispred
prikaza dana.

Vreme

sati (d) i broj minuta (e).
+ U zavisnosti od prikaza, izabgrite w

pomoc tastera za snimanje m / 2 LIS
trenutni broj sati, odnosno broj minuta i -00-

svaki od njih potvrdite pomo¢u dugmeta
START/STOP L),

N
Na ekranu jedno pored drugog trepere broj ;:; (d)
1

112



Srpski ™

5. Merenje krvnog pritiska

Deset zlatnih pravila za merenje krvnog pritiska
Mnogo faktora igra ulogu prilikom merenja krvnog pritiska. Ovih deset opstih pravila pomazu vam da merenje obavite ispravno.

_ smin 1. Pre merenja mirovati oko 5 minuta. Cak | | 2. Ne uzimati nikotin i kafu do jedan sat
. i rad za stolom poviSava krvni pritisak Q\ pre merenja.

u proseku 6 mmHg sistolno i 5 mmHg ——

dijastolno.

4. Meriti na golom ru¢nom zglobu i u
uspravnom, sedecem poloZaju.

. Nemojte da merite pritisak ako imate
jaku potrebu za mokrenjem. Puna besika
moZe da dovede do povecanja krvnog

(]
m pritiska od oko 10 mmHg.

S
o

5. Prilikom upotrebe aparata za merenjena | .| 6.Tokom merenja ne govoriti i ne pomerati
ruénom zglobu, manzetnu tokom merenja m..-«” se. Govor podize vrednosti oko 6 — 7
w3, drZite u visini srca. Integrisana kontrola mmHg.
pozicije pomazZe vam da nadete pravilnu i
poziciju. Kod aparata za merenje na

nadlaktici, manZetna na ruci se automatski
nalazi na pravoj visini.
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7. 1zmedu dva merenja sacekati najmanje 8. Izmerene vrednosti uvek dokumentovati
jedan minut, da bi se za novo merenje uz datum i vreme, kao i uz unete medi-
1min krvni sudovi povratili od pritiska. m kamente, Sto je zgodno i lako uz pomoc

e—— Veroval® medi.connect.

9. Meriti redovno. Cak i kada vam se vred- | g0 | 10. Uvek merite u isto vreme. S obzirom da
nosti poboljaju, treba i dalje samostalno ¢ovek dnevno ima oko 100.000 razlicitih
o\ da ih kontrolisete. vrednosti krvnog pritiska, pojedinacna
@*ﬁ@ merenja nisu indikativna. Samo redovna
Nee= 900 | merenja u isto doba dana, tokom duzeg

vremenskog intervala, mogu da omoguce
smislenu procenu vrednosti krvnog pri-
tiska.

114
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Postavljanje aparata za merenje krvnog
ritiska

I Merenje mora da se obavlja na golom ru¢nom zglobu.
ManZetna ne bi trebalo da se postavlja preko jako isturene
kosti ruke, jer u tom slu¢aju ne moze ravnomerno da se posta-
vi preko rucnog zgloba.

B Aparat je ¢vrsto povezan sa manZetnom i manzetna ne sme da
se skida sa aparata.

B Obavijte sada manzZetnu preko ru¢nog zgloba. Aparat za
merenje krvnog pritiska se pozicionira po sredini unutrasnje
strane ruénog zgloba, otprilike 1 —1,5 cm od kosti zgloba.

paznju da nepravilno postavljanje manzetne moze da
proizvede pogresne rezultate merenja. Takode, uz pomo¢
oznaka na obodu manZetne kontrolidite pravilnu veli¢inu
manZetne: bela strelica za markiranje mora pri tom da

f Manzetna treba da prianja ¢vrsto, ali ne prejako. Obratite
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pokazuje na belu crtu za markiranje. Ukoliko bela stre-
lica za markiranje leZi van bele oznake za markiranje,
onda je manZetna premala. Veroval® aparat za merenje
krvnog pritiska na ru¢nom zglobu ima manZetnu pre¢nika
od 12,5 do 21 cm. Kod vecih precnika ru¢nog zgloba,
preporucuje se promena na Veroval® aparat za merenje
krvnog pritiska na nadlaktici, jer se drugacije nece dobiti
tacne izmerene vrednosti krvnog pritiska.

Ovaj inovativni Veroval® uredaj sa Comfort Air tehnologi-
jom obezbeduje prijatno merenje. Prilikom prvog merenja
naduvava se do 190 mmHg. Za sledeca merenja se priti-
sak naduvavanja individualno prilagodava u odnosu na
prethodno izmerene vrednosti krvnog pritiska. Na ovaj
nacin se omogucava prijatnije merenje na ru¢nom zglo-
bu.

Obavljanje merenja

B Merenje treba da se obavlja na mirnom mestu, u opustenom i
udobnom sedecem polozaju.

I Merenje moze da se obavlja na desnoj ili na levoj ruci.
Preporucujemo da merenje obavljate na levom ru¢nom zglobu.
Na duge staze treba meriti na ru¢nom zglobu na kojem se
prikazuju visi rezultati. Ukoliko postoji znatna razlika izmedu
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vrednosti na ru¢nim zglobovima, posavetuite se sa lekarom koji

ru¢ni zglob bi trebalo da koristite za merenja.
B Uvek merite na istom ru¢nom zglobu.

B Preporucujemo vam da krvni pritisak merite
sedei, pri Cemu vasa leda treba da budu oslonjena na naslon
stolice. Postavite obe noge ravno na pod, jednu pored druge.
Noge ne treba da budu prekrstene. Obavezno oslonite ruku
i savijte je. U svakom slucaju, pazite na to da se manzetna
nalazi na visini srca. U suprotnom, moze da dode do znatnlh

odstupanja. Opustite ruku

i dlanove. Kao dodatna
pomoc, u aparat je inte-
grisana kontrola pozicije,
koja vam prikazuje pravilnu
poziciju aparata za merenje
krvnog pritiska. Kada na
ekranu vidite ,0K" postigli
ste ispravnu poziciju.

M Nemojte da merite krvni pritisak posle kupanja ili sportskih

aktivnosti.

B Najmanje 30 minuta pre merenja ne treba jesti, piti ili obavljati

fizicke aktivnosti.

I Sacekajte najmanje jedan minut izmedu dva merenja.

116

I Merenje zapocnite tek posto postavite aparat. Pritisnite dugme
START/STOP (ID. Prikaz svih segmenata ekrana, praceno vre-
menom i datumom oznacava da je aparat obavio automatsku
proveru i da je spreman za merenje.

B Proverite da li su segmenti ekrana kompletni.

B Posle otprilike 3 sekunde, manzetna ce se automatski naduvati.
Ukoliko pritisak napumpavanja nije dovoljan ili ako nesto
omete merenje, aparat ¢e pumpati u koracima od 40 mmHg,
dok ne dostigne odgovarajucu vrednost pritiska. Tokom
napumpavanja, u isto vreme na ekranu sa leve strane stoji
indikator rezultata.
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Vazno: Tokom celog postupka merenja ne smete da se
pomerate i da priCate.

W Dok se pritisak u manZetni smanjuje, treperi simbol srca Oi
bice prikazan opadajuci pritisak u manZetni.

W Nakon kraja merenja, na ekranu se istovremeno prikazuju
sistolna i dijastolna vrednost krvnog pritiska, kao i frekvencija
pulsa ispod njih (pogledajte sliku1).

/ e Veroval® \ \
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M Pored izmerenih vrednosti se pgjavljuéu vreme, datum, odgo-
varajuca korisnicka memorija m ili 2 kao i odgovarajuci
broj memorije (npr. 8 05). Izmerena vrednost se automatski
dodeljuje prikazanoj korisnickoj memoriji. Sve dok su pri-
kazani r%zultatgmerenja imate mogucnost da, pritiskom na
dugme m ili /21, vrednosti dodelite odgovarajucoj korisnickoj
memoriji. Ukoliko se ne izvrsi dodeljivanje, izmerene vrednosti
se automatski snimaju u prikazanu korisnicku memoriju. Na
osnovu indikatora rezultata sa leve strane ekrana, mozete da
kategorizujete svoje rezultate merenja (pogledajte tabelu u
poglavlju 3 Informacije o krvnom pritisku).

M Da biste iskljucili aparat, pritisnite dugme START/STOP (L), u
suprotnom Ce se aparat automatski iskljuciti posle 60 sekundi.

Kada tokom merenja Zelite da prekinete proces merenja

A iz bilo kojeg razloga, jednostavno pritisnite dugme
START/STOP (I). Proces pumpanja ili merenja ce biti pre-
kinut i zapoCece automatsko izduvavanije.

M Ukoliko se u donjem delu ekrana pojavi ovaj simbol 40
aparat je u toku merenja utvrdio nepravilan rad srca. Postoji
mogucnost da je doslo do ometanja merenja zbog pomeranja
tela ili govora. Najbolje je da ponovite merenje. Kada vam se
ovaj simbol redovno pojavljuje prilikom merenja krvnog pritis-
ka, preporucujemo vam da proverite va$ ritam srca kod lekara.
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6. Funkcija snimanja
Korisnicke memorije

I Veroval® aparat za merenje krvnog pritiska na ru¢nom zglobu
snima do 100 merenja po korisnickoj memoriji. Najskorija
izmerena vrednost se sa datumom i vremenom uvek postavlja
na mesto za snimanje broj 1, a sve starije snimljene vrednosti
se pomeraju unazad za jedno mesto. Ukoliko su sva mesta za
snimanje zauzeta, tada ¢e najstarija vrednost biti obrisana.

. . . ", o .. O
M Poziv memorije obavlja se pritiskom na dugme @ ili @ u
isklju¢enom stanju. Za snimlgne vrednosti prve korisnicke
memorije, pritisnite dugme 1, za drugu korisnicku memoriju
pritisnite dugme 2.
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Prosecne vrednosti

Il Nakon izbora odgovarajuce korisnicke memorjje na ekranu se
prvo pojavljuje simbol koji joj pripada m ili = i slovo A",
Bice prikazana prosecna vrednost svih snimljenih podataka
odgovarajuce korisnicke memorije (pogledajte sliku 1).

o
m

M A

Gl
]

Slika 1
o o =
M Ponovljenim prltlslg)m na dugme m (I
(odnosno dugme = kada se nalazite |_|':|
u korisnickoj memoriji 2) pojavljuju ) a1
se prosecne vrednosti svih jutarnjih 03AN- LI
merenja ,AM" (5 do 9 ¢asova) u pos- O™

lednjih 7 dana.
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M Ponovljenim pritiskom na dugme
fo)
M (odnosno dugme =, kada se
nalazite u korisni¢koj memoriji 2)
pojavljuju se prosecne vrednosti svih
vecernjih merenja P (18 do 20
¢asova) u poslednjih 7 dana.

Pojedinacne izmerene vrednosc;i

M Ponovljenim pritiskom na dugme m
(odnosno dugme 21, kada se nala-
zite u korisnickoj memoriji 2) moZete
da prikazete jednu za drugom sve
snimljene vrednosti, pocevsi sa najs-
korijom izmerenom vrednosti.
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M Kada se utvrdi neravnomeran rad srca tokom merenja,
onda se i ova informacija A¥. takode snima i prilikom pozi-
vanja izmerenih vrednosti iz memorije aparata prikazuje se
zajedno sa sistolnim i dijastolnim krvnim pritiskom, pulsom,
vremenom i datumom.

B U svakom trenutku moZete da prekinete funkciju snimanja
tako Sto pritisnete dugme START/STOP (@. U suprotnom ce
uslediti automatsko gasenje posle nekoliko sekundi.

M Cak i nakon prekida napajanja strujom, npr. promenom
baterija, snimljene vrednosti su i dalje dostupne.

Brisanje snimljenih vrednosti

- I - R .0
Zasebno za korisnicku memoriju m i korisnicku memoriju 2
moZete da obrisete sve snimljene podatke za tu osobu. U tu
svrhu pritisnite dugme oggovarajuc'e koris-

nicke memorije ( m ili 21). Na ekranu ¢e i)
se pojaviti prosecna vrednost. [

o} — —
Sada zadrzite dugme korisnicke memorije M : ': (
pritisnuto u trajanju od 5 sekundi. Na L
ekranu se nakon toga pojavljuje ,CL 08",

Svi podaci izabrane korisnicke memorije
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sada su obrisani. Ukoliko taster pustite pre vremena, podaci nece
biti obrisani.

7. Prenosenje izmerenih vrednosti u
Veroval® medi.connect

M Preuzmite softver Veroval® medi.connect sa veb lokacije
www.veroval.info. Odgovarajuci je svaki racunar sa operativ-
nim sistemom Windows 7, 8 ili 10 — dokle god ih Microsoft
zvanicno podrzava.

B Pokrenite program i poveZzite Veroval® aparat za merenje
krvnog pritiska na ru¢nom zglobu preko isporucenog USB
kabla sa vasim racunarom. Zatim pratite uputstva softvera
Veroval® medi.connect.

O Tokom merenja ne moZe da se pokrene prenos podataka.

M Na ekranu aparata za merenije krvnog pritiska prikazuje se
"Pl_u

- .
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M Pokrenite prenos podataka u softveru racunara ,medi.con-
nect”. Tokom prenosa podataka na ekranu se prikazuje anima-
cija. Uspesan prenos podataka se prikazuje na ekranu aparata
za merenje krvnog pritiska, kao Sto je predstavljeno na slici 1.

-_—) (=

i

Slika 1

B Kod neuspesnog prenosa podataka se na ekranu aparata za
merenje krvnog pritiska prikazuje poruka o gredci, kao na slici 2.

Slika 2

U ovom slucaju prekinite vezu sa racunarom i pocnite ponovo
sa prenosom podataka. Nakon 10 sekundi nekoriSc¢enja, kao i
prilikom prekida komunikacije sa racunarom, aparat za merenje
pritiska se automatski iskljucuje.
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8. Objasnjenje prikaza gresaka

Nastala greska

Aparat nece da se
ukljuci

1

O R A B
ﬂ (o TR T o TR e I A I

Moguci uzroci

Nedostaju baterije, pogresno su stavljenje ili su
prazne.

Merni signali nisu prepoznati ili nisu pravilno pre-
poznati. Ovo moZe da bude prouzrokovano pogres-
nim postavljanjem manzetne, pokretom, govorom
ili veoma slabim pulsom.

Pogresno merenje zbog pokreta.

Manzetna nije postavljena ispravno.

Greska tokom merenja.
Pritisak naduvavanja visi je od 300 mmHg.
Doslo je do greske sistema.

Baterije su skoro istrosene.
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Otklanjanje

Prekontrolisati baterije, po potrebi ubaciti dve iste,
nove baterije.

Proverite da li je polozaj manzetne pravilan. Tokom
merenja ne pricajte i nemojte da se pomerate.
Pored toga, obratite paznju i na 10 zlatnih pravila.

Tokom merenja ne pricajte i nemojte da se pome-
rate.

Proverite da li je poloZaj manzetne pravilan.
U slucaju ove poruke o gresci javite se korisnickoj
podrsci.

Ponoviti merenje posle najmanje 1 minute miro-
vanja.

U slucaju ove poruke o gresci javite se korisnickoj
podrsci.

Zamenite baterije.
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Sumnjive izmerene Sumnjive izmerene vrednosti se Cesto javljaju kada  Molimo vas da se pridrZavate 10 zlatnih pravila
vrednosti se aparat neodgovarajuce koristi ili kada se javljaju merenja krvnog pritiska (pogledajte poglavlje 5,

greske prilikom merenja.

Iskljucite aparat kada se pojavi poruka o gresci. Proverite moguce
razloge i pridrzavajte se 10 zlatnih pravila, kao i napomena o
samostalnom merenju iz poglavlja 2 Vazne napomene. Opustite
se najmanje 1 minut, a zatim ponovite merenje.
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Merenje krvnog pritiska) kao i napomena o bezbed-
nosti. Zatim ponovite merenje.

9. Odrzavanje uredaja

B Uredaj cistite iskljucivo mekanom, vlaznom krpom. Ne upot-
rebljavajte razredivac, alkohol, kao ni sredstva za ciscenje ili
rastvarace.

M ManZetna moze pazljivo da se o€isti uz pomo¢ malo navlazene
krpe i blage sapunske pene. ManZetna ne sme da se kom-
pletno potopi u vodu.

B Preporucuje se, narocito ako manZetnu upotrebljava vise
korisnika, da se manzetna redovno, odnosno nakon svake
upotrebe, Cisti i dezinfikuje, kako bi se izbegle infekcije.
Dezinfekcija, narocito unutrasnje strane manzetne, treba da se
uradi dezinfekcijom brisanjem. Za to upotrebljavajte dezinfek-
ciono sredstvo koje je u skladu sa materijalima manzetne. Da
biste ga zastitili od spoljaSnjih uticaja, ostavite aparat u kutiju
za Cuvanje.
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10. Uslovi garancije

B Za ovaj aparat za merenje krvnog pritiska vrhunskog kvaliteta
odobravamo 3 godine garancije od datuma kupovine u skladu
sa slede¢im uslovima.

M Garantni zahtevi moraju da se podnesu u okviru trajanja
garancije. Datum kupovine se dokazuje uredno popunjenim i
overenim garantnim listom ili racunom iz radnje.

W U okviru trajanja garancije, HARTMANN pruZa besplatnu
zamenu za sve greske u materijalu ili proizvodnji aparata,
odnosno opravlja ih. U tom slucaju ne dolazi do produzenja
garancije.

M Aparat je predviden samo za upotrebu opisanu u ovom uputst-
vu za upotrebu.

B Ostecenja koja su izazvana nepravilnim rukovanjem ili neo-
vlas¢enim intervencijama nisu obuhvacena garancijom. Iz
garancije je isklju¢ena dodatna oprema koja spada u potroSnu
robu (baterije, manZetna i sl.). Zahtevi za naknadu Stete
ograniceni su na vrednost robe; naknada za posledi¢nu Stetu
izricito je iskljucena.
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B U slucaju vazece garancije, pripremite aparat sa manzetnom
i sa adapterom, ako je primenljivo, i sa potpuno popunjenim
garantnim listom ili racunom iz radnje/apoteke i kontaktirajte
ovlas¢enog servisera u Srhiji ili se obratite nasim distribute-
rima.

11. Kontakt podaci za pitanja kupaca

RS Servis za Srbiju:
Venis d.o.0., Cara Dusana 70, 11070, Zemun, Beograd
Tel: 0112617704

Datum revizije teksta: 2017-07
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12. Tehnicki podaci

Model:

Veroval® wrist blood pressure monitor

Tip:

BPM25

Metod merenja:

oscilometrijski

Opseg prikaza:

0—300 mmHg

Merni opseg:

Sistolni (SYS): 50 — 280 mmHg
Dijastolni (DIA): 30 — 200 mmHg
Puls: 40 — 199 otkucaja/minuti

Prikaz ispravnih vrednosti van mernog
opsega ne moZe da se garantuje.

Prikaz:

1 mmHg

Tehnicka preciznost
merenja:

pritisak u manZetni: +/— 3 mmHg,

puls: +/— 4% prikazane frekvencije
pulsa

Nazivni napon:

DC3V

Napajanje energijom:

2 x 1,5V Alkali-Mangan-Mignon (AAA/
LR03) baterije

Ocekivani rok
trajanja:

10.000 merenja

Kapacitet baterija:

oko 1.000 merenja

Zastita od elektritnog
udara:

medicinski elektricni uredaj interno
napajan strujom Deo za primenu:
tip BF

Zastita od Stetnog
prodora vode ili ¢vr-
stih materija:

IP22 (nije zasticen od vlage)

Pritisak naduvavanja:

oko 190 mmHg prilikom prvog
merenja

Automatsko iskljuci-
vanje:

1 minut nakon zavrietka merenja /
inace 30 sek.

Klini¢ka preciznost
merenja:

odgovara zahtevima EN 1060-4;
Korotkov metoda validacije: faza |
(SYS), faza V (DIA)

ReZim rada:

neprekidan rad
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Manzetna:

Za obim ru¢nog zgloba
0d 12,5-21¢cm
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Memorijski kapacitet:

2 x 100 merenja sa prosenom vred-
nosti svih merenja i jutarnjom/vecern-
jom prosecnom vrednosti u poslednjih
7 dana

Uslovi koriscenja:

temperatura okoline:
+10°C do +40°C,

relativna vlaznost vazduha: < 85%,

nekondenzujudi pritisak vazduha:
800hPa—1050hPa

Uslovi skladistenja i
transporta:

temperatura okoline: =20°C do +50°C

relativna vlaznost vazduha:
< 85%, nekondenzujuce

Serijski broj:

u odeljku za baterije

Kompjuterska uticni-
ca za racunar:

Uz pomo¢ USB kabla i Veroval® medi.
connect softver moguce je ocitavanje
snimljenih izmerenih vrednosti i
graficki prikaz izmerenih vrednosti na
racunaru.

Upucivanje na stan-
darde:

IEC 60601-1; IEC 60601-1-2
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Zakonski uslovi i smernice

W Veroval® aparat za merenje krvnog pritiska na ru¢nom zglobu
odgovara evropskim propisima, koji su u okviru smernica za
medicinske proizvode 93/42/EEC i nosi oznaku CE.

B Uredaj odgovara, izmedu ostalog, zahtevima evropske norme
EN 1060: neinvanzivni aparat za merenje krvnog pritiska
— Deo 3: Prosireni zahtevi za elektromehanicke sisteme za
merenje krvnog pritiska, kao i normi IEC 80601-2-30.

B Klinicko ispitivanje preciznosti merenja sprovedeno je u skladu
sa EN 1060-4.

M Prema zakonskim odredbama uredaj je potvrden od strane
ESH (European Society of Hypertension) prema ESH-IP2 pro-
tokolu.



Srpski

Elektromagnetna kompatibilnost

Tabela 1

Za sve MEDICINSKE ELEKTRICNE APARATE i MEDICINSKE ELEKTRICNE SISTEME Smernice i deklaracija proizvodaéa — elektromagnetne

emisije

Veroval® aparat za merenje krvnog pritiska na ruénom zglobu namenjen je upotrebi u elektromagnetnom okruzenju kao Sto je navedeno nize. Kupac
ili korisnik Veroval® aparata za merenje krvnog pritiska na rucnom zglobu mora da bude siguran da se on upotrebljava u takvom okruZenju.

Merenje emisija

Uskladenost

Elektromagnetno okruzenje — smernice

Visokofrekventne emisije prema CISPR11

Grupa 1

Veroval® aparat za merenje krvnog pritiska na ru¢nom zglo-
bu koristi visokofrekventnu energiju iskljucivo za svoje inter-
no funkcionisanje. Zbog toga su njegove visokofrekventne
emisije veoma niske, pa ne postoji mogucnost da on ometa
elektronske uredaje u svojoj blizini.

Visokofrekventne emisije prema CISPR11

Klasa B

Emisije harmonika prema IEC61000-3-2

Nije primenljivo

Emisije kolebanja/treperenja napona prema
IEC61000-3-3

Nije primenljivo

Veroval® aparat za merenje krvnog pritiska na ru¢nom
zglobu namenjen je upotrebi u svim prostorima. Izuzetak su
stambeni prostori, kao i prostori koji su neposredno povezani
na javnu niskonaponsku mrezu i koji snabdevaju prostore
koji se koriste u svrhu stanovanja.
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Tabela 2

Za sve MEDICINSKE ELEKTRICNE APARATE i MEDICINSKE ELEKTRICNE SISTEME Smernice i deklaracija proizvodaca — otpornost na elektromagnetne smetnje
Veroval® aparat za merenje krvnog pritiska na ru¢nom zglobu namenjen je upotrebi u elektromagnetnom okruzenju kao $to je navedeno nize. Kupac ili korisnik Veroval®
aparata za merenje krvnog pritiska na rucnom zglobu mora da bude siguran da se on upotrebljava u takvom okruZenju.

Ispitivanja otpornosti na IEC 60601 nivo otpor- Nivo uskladenosti Elektromagnetno okruzenje —
smetnje nosti smernice

PraZenjenje statickog elektriciteta +6 kV kontaktno praznjenje +6 kV kontaktno praznje- Podovi moraju da budu od drveta ili betona
(electrostatic discharge, ESD) prema | +8 kV praznjenje kroz vazduh | nje +8 kV praZnjenje kroz ili da su prekriveni keramickim plocicama.
IEC61000-4-2 vazduh Kada su podovi prekriveni sintetickim mate-

rijalom, relativna vlaznost vazduha mora da
iznosi najmanje 30 %.

Magnetno polje pri frekvenciji 3 Alm 3 Alm Magnetna polja pri frekvenciji mreze treba
napajanja (50/60 Hz) prema da odgovaraju tipicnim vrednostima koja
IEC 61000-4-8 se mogu naci u poslovnim i bolnickim

okruzenjima.

NAPOMENA: U, je mrezni naizmenicni napon pre primene nivoa provere.
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Tabela 3

Za MEDICINSKE ELEKTRICNE UREDAJE i MEDICINSKE ELEKTRICNE SISTEME koji ne sluze ODRZAVANJU ZIVOTA.
Smernice i deklaracija proizvodaca — otpornost na elektromagnetne smetnje
Veroval® aparat za merenje krvnog pritiska na ruénom zglobu namenjen je upotrebi u elektromagnetnom okruzenju kao $to je navedeno nize. Kupac ili korisnik Veroval®
aparata za merenje krvnog pritiska na ru¢nom zglobu mora da bude siguran da se on upotrebljava u takvom okruzenju.

Ispitivanja otpornosti na
smetnje

1EC 60601 nivo otpornosti

Nivo uskladenosti

Elektromagnetno okruzenje — smernice

Emitovane visokofrekventne vred-
nosti smetnji prema IEC61000-4-3

3V/m 80 MHz do 2,5 GHz

3Vim

Prenosna i mobilna radio oprema ne treba da stoji u neposrednoj blizini

Veroval® aparata za merenje krvnog pritiska na rucnom zglobu, ukljucu-

juci i kablove, ve¢ na preporucenom zastitnom rastojanju koje se izracun-
ava prema odgovarajucoj jednacini za frekvenciju odasiljanja.

Preporuceno zastitno rastojanje:

d=1,2 VL za 80 MHz do 800 MHz

d=2,3 VP za 800 MHz do 2,5 GHz

Ovde ,P" odgovara nazivnoj snazi predajnika u vatima (W) prema poda-
cima proizvodaca predajnika, a ,d" odgovara preporucenom zastitnom
rastojanju u metrima (m).

Jacina polja stacionarnog radio predajnika, u skladu sa ispitivanjem

na licu mesta , treba da bude pri svim frekvencijama® niza od nivoa
usagladenosti.

Moguce su smetnje u blizini uredaja koji su obeleZeni sledecom oznakom:

(“i’))

NAPOMENA 1: Pri 80 MHz i 800 MHz vazi vii frekventni opseg.
NAPOMENA 2: Ove smerice nisu primenljive u svim slucajevima. Na Sirenje elektromagnetnih talasa uticu apsorpcije i refleksije od zgrada, predmeta i ljudi.
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2 Jacina polja stacionarnih predajnika, npr. baznih stanica radio telefona (mobilnog/bezicnog) i mobilnih radio prijemnika, amaterskih radio stanica, AM i FM radiodifuznih i televizi-
jskih predajnika, ne moze precizno unapred da se odredi u teoriji. Da bi se odredilo elektromagnetno okruzenje kao rezultat stacionarnih visokofrekventnih predajnika, preporucuje
se elektromagnetno ispitivanje lokacije. Kada izmerene vrednosti jacine polja na lokaciji na kojoj ce se koristiti Veroval® aparat za merenje krvnog pritiska na rucnom zglobu
prelaze gornje nivoe uskladenosti, potrebno je nadzirati Veroval® aparat za merenje krvnog pritiska na rucnom zglobu kako bi se potvrdio njegov pravilan rad. Kada se primete
neoubicajene karakteristike u radu, mogu da se preduzmu dodatne potrebne mere, npr. promena orijentacije ili promena mesta stajanja Veroval® aparata za merenje krvnog
pritiska na ru¢nom zglobu.

® Preko frekventnog opsega od 150 kHz do 80 MHz, vrednost jacine polja treba da bude ispod [V1] 3 V/im.
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Tabela 4

Za MEDICINSKE ELEKTRICNE UREDAJE i MEDICINSKE ELEKTRICNE SISTEME koji ne sluze ODRZAVANJU ZIVOTA.

Preporucena zastitna rastojanja izmedu prenosnih i mobilnih visokofrekventnih telekomunikacionih uredaja i Veroval® aparata za
merenje krvnog pritiska na rucnom zglobu

Veroval® aparat za merenje krvnog pritiska na ru¢nom zglobu namenien je upotrebi u elektromagnetnom okruzenju u kojem se kontroliSu emitovane
visokofrekventne vrednosti ometanja. Kupac ili korisnik Veroval® aparat za merenje krvnog pritiska na ruénom zglobu moze da pomogne u izbegavan-
ju elektromagnetnih smetnji tako Sto ¢e da postuje minimalno rastojanje izmedu prenosivih i mobilnih visokofrekventnih telekomunikacionih uredaja
(predajnika) i Veroval® aparata za merenje krvnog pritiska na rucnom zglobu, u zavisnosti od nize navedenih maksimalnih izlaznih snaga komunikaci-
onih uredaja.

Nazivna snaga predajnika (W) Zastitno rastojanje u zavisnosti od frekvencije odasiljanja (m)
80 MHz do 800 MHz 800 MHz do 2,5 GHz
d=12P d=23P

0,01 0,12 0,23

0,1 0,38 0,73

1 1,2 2,3

10 3,8 73

100 12 23

Za predajnike Cija maksimalna nazivna snaga nije navedena u gornjoj tabeli, moZe da se odredi preporuceno zastitno rastojanje d u metrima (m)
primenom jednacine koja pripada odgovarajucoj koloni, pri cemu je P maksimalna nazivna snaga predajnika u vatima (W) prema podacima proiz-
vodaca predajnika.
NAPOMENA 1: Pri 80 MHz i 800 MHz vaZi sigurnosno rastojanje za visi frekventni opseg.
NAPOMENA 2: Ove smernice nisu primenljive u svim slucajevima. Na Sirenje elektromagnetnih talasa uticu apsorpcije i refleksije od zgrada, predme-
ta i ljudi.
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Zadrzava se pravo na greske i izmene
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Ve rova I ® Karta gwarancyjna

Garancijski list
Jamstveni list

Ciénieniomierz nadgarstkowy Garantni list

Naprava za merjenje krvnega tlaka na zapestju

Uredaj za mjerenje tlaka na ruénom zglobu

Aparat za merenje krvnog pritiska na rucnom

zglobu

Data zakupu - Datum nakupa - Datum kupnje - Datum kupovine

Nurmer seryjny (patrz schowek na baterie) - Serijska Stevilka (gleite pre-
daléek za baterije) - Serijski broj (pogledajte pretinac za baterije) - Serijski
broj (pogledajte odeljak za baterije)

Powad reklamaji - Razlog za reklamacijo - Razlog reklamacije - Razlog
reklamacije

Pieczatka sprzedawcy - Zig prodajalca - Zig prodavaca - Pecat prodavca
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